
—Kuidas Saaremaa koolides ede­
n e b  õpilaste tööks ja töömehe­
e l u k s  ettevalmistamine?

N L K P  XXVI kongressi ot­
suste elluviimiseks kinnitasid 
E K P  Kingissepa Rajooni Ko­
mitee ja Kingissepa Rajooni 
RSN Täitevkomitee 1981. a. 
maikuus plaani Kingissepa ra­
jooni hariduselu edasiarenda­
mise kohta aastail 1981—1985. 
Rajooni haridusosakond ja üld­
hariduskoolid on seda innukalt 
täitma asunud. Plaanis on 
märgitud kutsesuunitluse kind­
lad ülesanded. Koolidele on põ­
hieesmärgiks seatud, et 8. klas­
si lõpetanud tuleb suunata 
edasi õppima, arvestades ra­
jooni tööjõuvajadusi. Kaalu­
kaim rõhuasetus on põlluma­
jandus-, ehitus-, teenindus- ja 
pedagoogielukutsete tutvusta­
misel.

Kutsesuunitluse põhiraskus 
langeb koolidele. Suurt rõhku 
on pandud selle ühtsele pla- 
neerimissüsteemile koolis, nii 
et kutsenõustamine toimuks 
mitte ainult klassijuhatajatun- 
dides, vaid ka õppetundide, 
komsomoli- ja pioneeriorgani­
satsiooni ning ringitöö kaudu.

J. Saadi nim. Leisi keskkoo­
lis näiteks tegutseb noorteklu­
bi «Elukutsete maailmas». Seal 
kohtutakse kodumajandite — 
Karja näidissovhoosi ja «Saa­
re Töölise» kolhoosi juhtkonna 
ning tööeesrindlastega. Igal 
aastal viibivad klubis ka ra­
jooni kutsenõuandla töötajad.

Valjala ja Lümanda 8-klassi- 
lises koolis peetakse pedagoo­
gika rahvaülikooli õppusi kut­
sevaliku teemadel. Huvitavaid 
kutsevalikuüritusi korraldatak­
se rajooni keskkoolides. Häid 
võimalusi kutsesuunitluseks 
pakuvad šeflussidemed asu­
tuste ja ettevõtetega. Näiteks 
sõlmib kolhoos «Saare Kalur» 
igal aastal šefluslepingu Kin­
gissepa 1. keskkooliga. Majan­
di töötajad peavad õpilastele

Valga rajooni Hummuli 8- 
klassiline kool on maakool, 
kus õpib ainult 117 õpilast. 
Kirjatarkuse andmise kõrval 
hoolitsetakse sellegi eest, et 
õpilastel tundidest vabal ajal 
oleks kasulikku tegevust. Eri­
ti mehehakatistel. Selleks on 
tööle rakendatud huviringid, 
mille kaudu püütakse õpilasi 
huvituma panna ka koduma- 
jandi töödest-tegemistest ja 
sel teel tulevikkugi vaadata: 
tublimad töömehed kasvavad 
ikka omast majandist. Ringe 
juhivad Hummuli sovhoosi 
peaspetsialistid. Küllap nemad 
teavad paremini, kuidas ringi­
töö kaudu kõduma j andit 
tutvustada.

Juba kolmandat aastat te­
gutseb tehnikaring, mille 
tööst võtab osa ligi neliküm­
mend 4.—8. klassi õpilast. 
Eelmistel aastatel tehti tut­
vust peamiselt automootori 
ehitusega ja prooviti kooliõuel 
autosõitu. Sellest õppeaastast 
lisanduvad autole põllumajan- 
dusmasinad — traktorid, kom­
bainid jmt. Mõistagi saadakse 
seda kõike teha põgusalt, pea­
miselt huvi äratamise tasemel. 
Aga seda ju 8-klassilises koo­
lis esmajärjekorras tarvis on­
gi. Majand on hoolitsenud ko­
hase paiga eest: hiljuti valmis 
uue masinakeskuse esimene 
järk, sinna anti nurgake õpi­
laste tarvis. See on küll aju­
tine, päris ruum sisustatakse 
vanas töökojahoones. Peale 
selle andis majand koolile 
mahakantud veoauto GAZ-52. 
Kevadel loodetakse saada 
veel traktor. 3000 rubla eest 
muretseti koolile mitmesugu­
seid ringitööks vajalikke näit­
vahendeid, näiteks traktori 
ja selle agregaatide läbilõikeid 
ning mudeleid ja muudki.

Ig a  a a s i a  veebruari esimesel 
laupäeval kogunevad Kiviõli 1. 
keskkooli vilistlased oma kooli 
aastapäevale. Tänavune kohtumi­
ne oli tavalisest pidulikum: kool 
sai 50-aastaseks.

Kui sealkandis hakati kaevan­
dama põlevkivi —  1922. aastal
karjäärist ja 1930. aastal maa alt 
—  ning oli tekkinud Kiviõli kae- 
vandusasula, vajati varsti hädasti 
ka kooli. Lähikonnas olid küll 
Erra, Püssi ja Maidla kool (muu­
seas, kodu-uurija August Martini 
andmeil on esimest neist krooni­
kas mainitud juba 1770., teist 
1694. ja kolmandat 1769. a.), 
kuid laste neisse saatmine oli 
siiski hädapärane lahendus. 
1927. a. avati Kiviõlis algklassid 
vene lastele, 1932. a. ka eesti 
lastele. . 1934. a. muudeti kool 
6-aastaseks. Kolm aastat hiljem 
ehitati Kiviõlisse tolle aja kohta 
suur koolimaja. Enne sõda tööta­
sid seal eesti, vene ja poola õp­
pekeelega klassid. 1945. a. hak­
kas siis juba 8-klassiline kool 
kasvama keskkooliks ning Kivi­
õli Eesti Keskkooli esimene lend 
lõpetas 1949. a. kevadel. Sama

loenguid, vestlevad nendega 
majandi perspektiividest ning 
seal töötamise võimalustest, 
õpilased käivad ekskursiooni­
del tootmisüksustes. Koolis on 
majandit tutvustav ' näitus. 
Laupäevakutel töötavad õpila­
sed šeffasutuses.

Poistele pakub huvitavat te­
gevust «Saare Kaluri» kolhoo­
sis tegutsev noorte meremeeste 
ring. A. M ui' nim. Kingissepa 
2. keskkoolil on tihedad side­
med Saare Kolhooside Ehitus- 
kontori ning Autotranspordi- 
baasiga nr 11. Töösuhted valit­
sevad šeffide ning Muhu, Aste, 
Kaali, Kihelkonna jt. 8-klassi- 
liste koolide vahel.

Edukat kutsesuunitlustööd on 
teinud klassijuhataja Helju 
Varik Kaali 8-klassilises koolis, 
Eesti NSV teeneline õpetaja 
Meta Tamm ja Luule Lahe 
Kingissepa 1. keskkoolis, 
Erna Prei Tiirimetsa 8-klassi­
lises koolis jt.

Pedagoogilised rühmad suu­
navad erialaringe, tegelevad 
töökasvatuse ja kutsesuunitlu­
sega. See on mahukas töö. Hu­
viringe on koolides veel vähe 
tööle rakendatud, sest pole 
piisavalt leitud tootvalt töölt 
ringi juhte, kes sooviksid laste­
ga tegelda. Edukad on huvi_ 
ringid Kaarma, Aste ja Torni­
mäe 8-klassilises koolis.

Kutsesuunitlusnurgad on si­
sustatud kõikides rajooni koo­
lides, neisse peaks olema süs­
tematiseeritud; koondatud ko­
gu metoodiline ja näitmater- 
jal. Need nurgad on sisusta­
tud vastavalt kooli võim aluste­
le. Nimetagem parematest A. 
Müürisepa nim. Orissaare kesk­
kooli,' Kaali 8-klassilise kooli, 
F. Oki nim. Aste 8-klassilise 
kooli omi. Kuid kõikides kooli­
des ei ole need veel kaugeltki 
nõuetekohased, neis on vähe

Nooremad õpilased alusta­
sid automudelite ehitamisest. 
Kõige kangem ehitaja tegi 
isegi mootorratta mootori 
jõul töötava sõiduki. Vanemad 
õpilased on seni jõudnud lah­
ti võtta majandilt saadud au­
to. Nüüd toimub selle osade 
ning agregaatide puhastamine. 
Vajaduse korral asendatakse 
kulunu uute osadega või re­
monditakse, siis pannakse 
auto jälle kokku. Kevadeks 
tahetakse jõuda sõidu proo­
vimiseni. Kõike seda teeb 
poistega sovhoosi automa j an­
di juhataja Eldur Pardel, 
kes nende toimekusega väga 
rahul on. Ja miks ta ei peaks 
ka olema, kui poisid innukalt 
kaasa löövad. Tehnikapoisid 
käivad koos igal reedel kind­
lal ajal. Tulevaste mehhani­
saatorite pilk peab aga kodu­
väravast kaugemale ulatuma. 
Silmaringi laiendamiseks käi­
di mullu Tartu pioneerimajas 
ja Otepää Autoremonditeha- 
ses ekskursioonil. Eeloleval 
kevadel kavatsetakse külla 
tulla Tallinna Noorte Tehni­
kute Majja.

Kevadel tahetakse oma töö­
rõõmu jagada ka lastevane­
matega. Märtsis toimuval las­
tevanemate üldkoosolekul on 
kavas ringitööst välja pannr 
väike näitus. «Peaasi, et lap 
sed saaksid tööharjumusi ja 
tärkaks huvi maatöö vastu,» 
arvas E. Pardel. «Ja endagi 
mured jäävad laste seltsis 
kaugemale.»

Kooli eakaim ring, liik.lus- 
ring, on osakonnajuhataja 
Eduard Kirši juhendamisel 
tegutsenud juba üle kümne 
aasta. «Selle ringi mõju an­
nab koduski tunda,» ütles ju­
tuajamisest osavõtnud pea- 
zootehnik Mall Põder. Ringi 
eesmärk on liiklustõdesid õpe­
tada mitte ainult jalakäija

aasta veebruaris oli kool kolinud 
uude hoonesse, seepärast ongi
kooli aastapäeva hakatud tähis­
tama veebruaris. Praegust nime
kannab ta 1950. a. alates.

Iga kooli vaimu kujundamises 
on suur osa direktoril. 1950. aas­
tail seda ametit pidanud noor ja 
energiline Vsevolod Snetkov on 
oma õpilastele meelde jäänud 
mõistva ja sõbraliku, samal ajal 
ka nõudliku pedagoogina. Lühi­
kest aega on direktor olnud nii 
Kiviõli 1. keskkoolis kui ka Pär­
nu L. Koidula nim. 2. keskkoolis 
armastatud ja hinnatud eesti kee­
le ja kirjanduse õpetaja, Eesti 
NSV teeneline õpetaja Asta Jär­
ve. Praegune direktor, Eesti NSV 
teeneline õpetaja Olav Raie hak­
kas Kiviõli 1. keskkooli juhtima 
1958. a. Selle aja jooksul on ehi­
tatud praegune kodu, kuhu koli­
ti 1969. a. 13. septembril. Oks- 
nes direktor ise võiks rääkida, 
kui suurt valu ja vaeva on nõud­
nud selle katuse alla saamine! 
Aga nüüd on õppeolud head: 
töö käib ühes vahetuses, koolil 
on hästisisustatud ainekabinette, 
töökojad, aula, võimla, lasketiir

töölis- ja põllumajanduskutse- 
te kirjeldusi, kutseharidussüs­
teemis õpetatavate erialade 
kohta puuduvad ka rajooni 
kutsekirjeldused.

Meie rajooni keskkoolide po- 
lütehnilise tööõpetuse erialad 
on valitud rajooni tööjõuvaja- 
dust arvestades. Nii õpitakse 
autoasjandust A. Mui nim. 
Kingissepa 2., Kingissepa 3. 
ning J. Saadi nim. Leisi kesk­
koolis, põllumajanduse mehha­
niseerimist ja õmblemist A. 
Müürisepa nim. Orissaare kesk­
koolis, kalapüügi ja piimatoot­
mise tehnoloogiat, masinakirja 
ja kaasaegse asjaajamise alu­
seid Kingissepa 1. keskkoolis. 
Kaubandusest ja toidu val­
mistamisest saab teadmisi 
Kingissepa 2. keskkoolis.

On heameel märkida, et ra­
joonis töötab J. Ellami nim. 
kutsekeskkool nr. 26, mis an­
nab põllumajandusele nii vaja­
likke mehhanisaatoreid. See 
kool on võitnud õpilaste ja las­
tevanemate tunnustuse. Uuest 
õppeaastast võivad tütarlap­
sed koolis õppida käsitöö eri­
alasid.

30. jaanuaril toimub koolis 
lahtiste uste päev, millest võt­
sid osa kõik rajooni 8. klassi­
de õpilased, kes soovivad õpi- 
tööd jätkata kodusaare kut­
sekeskkoolis.

Kutsesuunitlust korraldab ja 
koordineerib rajoonis kutse- 
nõuandla. õpilastele korralda­
takse üritusi rajooni suurema­
te asutuste ja ettevõtete tut­
vustamiseks. Hästi õnnestusid 
kutsevalikupäevad Saare KEK- 
is, Kaarma kolhoosis ning 
Saaremaa Liha- ja Piimatoot- 
miskoondises. Ees seisavad 
kohtumised Saare Kõrgepinge- 
võrkude ja teenindus-tootmis- 
valitsuse töötajatega, kohtumi­
sed EPA ja TPedl üliõpilaste-

ga. Meeldejäävad ja kasulikud 
olid TRÜ teaduspäevad Saare­
maal.

õpilastele korraldatakse eks­
kursioone põllumajandustehni­
kumidesse, samuti Tallinna ja 
Pärnu koolidesse ehituseriala- 
dega tutvumiseks. Igal aastal 
on tavaks, et rajooni juhtivad  
töötajad võtavad vastu abitu­
riente. Rajooni koolide ja 
senõuandla koostöö tulemusena 
on Kingissepa rajooni koolid 
täitnud rahvahariduses riikli­
ku plaani. Nii jätkas rajooni 
päevakoolide 8. klasside lõpe­
tanutest keskharidust andvates 
õppeasutustes õpinguid 99,3%, 
nendest päevakool 9. klassides 
54%, keskerioppeasutustes 
20,4 %, kutseharidussüsteemis 
22,5%.

Keskkoolilõpetanutest asuvad 
rajooni rahvamajanduses töö­
le ligi pooled, 27% neist töötab 
keskkoolis õpitud polütehnili- 
se tööõpetuse erialal, tööstuses 

32%, põllumajanduses 13%, ehi­
tusel 10%, transpordis 6,6%, 
kaubanduses 9,6%, haridus- ja 
kultuur iasutustes 14,7%.

Pärast keskkooli jätkas 
kõrgkoolis õpinguid 24,7% lõ­
petanutest, nendest TPI-s 8,6%, 
TPedl-s 5,1% EPA-s 4,8% ja 
TRÜ-s 4,5%, tehnikakoolides 
7,5% ja keskerioppeasutustes 
18,8%.

Et kutsesuunitlustöos esineb 
veel puudusi ja probleeme, 
arutati 1981. a. märtsis rajooni 
haridusnõukogus, mida kutse- 
orientatsioonialal on korda 
saadetud. Vastuvõetud otsuse 
täitmist kontrollitakse tänavu 
veebruaris.

NLKP XXVI kongressil rõ­
hutati noorsoo kutsesuunitlu­
se ja töökasvatuse tõhustamise 
vajadust. Kingissepa rajooni 
hariduselus jäävad need küsi­
mused kindlalt tulipunkti ka 
edaspidi, sest kasvatatakse ju 
tänapäeva koolis tulevast töö­
inimest.

ja  jalgratturi, vaia Ka tuleva­
se mootorsõidukijuhi poole 
pealt. Eriti huvitavad on 
praktikatunnid. Siis sõide­
takse Valka või Tõrva. Mõn­
da aega jälgitakse mingit 
elavama liiklusega ristteed, 
jättes meelde kõik eksimused 
ja huvitavamad situatsioonid. 
Hiljem neid analüüsitakse. 
Teel sinna ja tagasi on an­
tud ülesandeid. Näiteks jäl­
gida, millised liiklusmärgid 
on mingil teelõigul. Hiljem  
kontrollib ringi juhendaja, 
kas kõike suudeti tähele pan­
na. Samuti analüüsitakse, 
miks üks või teine märk just 
selles kohas peab olema.

Liiklusringi ülesandeks on 
ka patrulliteenistuse pidami­
ne kooliümbruse tänavatel. 
Seda korraldab 5-liikmeline 
liiklusstaap. Tänu aastatepik­
kusele hoolsale tööle on ka 
nimetamist väärivat. Rajooni 
liiklusalastel korrespondents-

võistlustel on ikka esimeste 
seas oldud. Peamine on aga 
see, et õpilastega ei ole ühte­
gi liiklusõnnetust juhtunud.

Kuigi tehtud on palju, te­
kitab mõnigi asi meelehärmi. 
Kooli juures ei ole veel liik- 
lusväljakut. Noorte liiklus­
inspektorite õpetamise prog­
ramm on vana ja ei kajasta 
vähemalt kahe viimase liik- 
lusmääruse uuendusi. Hoopis 
lahedamaks muutuvad ringi 
tööolud siis, kui praegune 
liikJusnurk saadakse asen­
dada liikluskabinetiga, kui 
selline jõutakse vanades töö- 
kojaruumides sisustada.

Arvesse võttes NLKP XXVI 
kongressi suuniseid õpetamise 
sidemete tugevdamiseks eluga, 
moodustati koolis veel üks 
ring — loomakasvatusring. 
Selle ringi ülesanne on tut­
vustada loomakasvatust ning 
õpetada selgeks ka lihtsamad 
tööd, anda algteadmised sel­
lest põllumajandusharust nei­
le, kes pärast 8-klassilise koo­
li lõpetamist kavatsevad se­
da õppima hakata. Ringi baa­
siks on lähedalasuv Soe suur- 
farm oma 750-pealise piima­
karja ja 160 vasikaga. Põhili­
ne loomakasvatusringis on 
praktiline töö. Tehakse tut­
vust lüpsiplatsidega, õpitakse 
lüpsimasina lahtivõtmist ning 
kokkupanemist, saavad sel­
geks lüpsimasina tähtsamad 
osad, nende nimetused ja tr 
Praktilistel töödel tutvutakse 
veel loomade märgistamise jr 
arvelevõtmisega, õpitakse r> 
vasikate sälkamise võtted ja 
sälkude lugemine. Hiljem te­
hakse seda praktiliselt ka ise. 
Koos laborandiga võetakse 
piimaproove, et näha, kuidas 
seda tehakse, ning et osata 
piimaproove lugeda. Kuid läbi 
ei saada teoreetiliste tead­
misteta. Nii räägitakse leh­

made söödavajadusest ja 
le rahuldamisest, õpitakse 
koostama söödaratsioone. Jut­
tu tehakse farmide töökorral­
dusest, ohutustehnikast ja 
tuleohutusest, suurtootmise 
organiseerimisest. (Palju too­
detakse piima maailmas, NSV 
Liidus, Eesti NSV-s, piima­
toodangu tase meil, võrreldu­
na teiste maadega ja muud 
taolist.) Nii saadakse kõige al­
gelisemad teoreetilised tead­
mised loomakasvatusest. Sov­
hoosi peazootehnik Mall Põ­
der', kes seda ringi juhendab, 
arvas, et suurfarmis võib  
õpilastega tööd teha, sest 
seal on puhas ja meeldiv. 
Lastele meeldib praktiline 
töö enam, sellepärast tuleb 
see hästi korraldada ja ka 
vajalik teoreetiline materjal 
huvitavalt esitada. Nii loo­
detakse mõneski õpilases loo­
makasvatuse vastu püsivamat 
huvi äratada, et nad siis seda 
eriala õppima suunata. Kül­
lap leiab mõnigi noor nii 
oma kutsumuse tulevaseks 
elukutseks kõduma jandist
ega lähe linna «õnne otsima». 
Seda arvamust kinnitas ka 
vestlus tüdrukutega, kes loo- 
makasvatusringi töös osale­
vad.

Tehnika-, liiklus- ja loo- 
makasvatusringi kõrval või­
vad õpilased meelepärast te­
gevust leida veel fotoringis, 
poiste ja tütarlaste käsitöö 
ringis. Niisiis, valikuid on 
igal õpilasel kindlalt rohkem  
kui üks. Ja kõike seda tavali­
ses maakoolis. Kool on leid­
nud majandiga ühise keele 
selles, kuidas seista hea, et 
noortest kasvaksid oma isa- 
de-emade tööde jätkajad ko­
dukohas.

SAMUEL MÄE

ja siseujula. õpetajaskond on 
üksmeelne ja püsiv: 34 õpetajast 
on 22 töötanud seal üle 15 aasta, 
kolm koguni üle 30 aasta. Ja kui 
aktusel räägiti oma-kodu-tundest, 
ei olnud see pelk juubelijutt. Se­
da tajub iga külaline: ruumid on 
puhtad ja korras, neid on hoole­
ga hoitud.

Iga aasta 1. septembril võta­
vad abituriendid pidulikult vastu 
kohmetuid kooliuusikuid. Pee­
takse nn. lendude raamatut, mil­
le on kinkinud 21. lend. Lõpp- 
klassid annavad selle järgmisele 
abituuriumile üle lõpuaktusel. 
1970. a. hakati koolimaja ette 
rajama tammepuiesteed. Iga lend 
istutab sinna oma puu. Unusta­
tud ei ole ka juba manalasse va­
risenud õpetajaid: enne aasta­
päevaaktust käiakse Lüganuse 
surnuaial nende haudadel küün­
laid süütamas. Järjekindlalt pee­
takse vilistlaste ja õpilaste laske-, 
võrk- ja korvpallivõistlus!. Vilist­
laste abi koolile on aastaid ol­
nud suur. Seda korraldab vilist- 
lasnõukogu toimekas esimees 
Väino Hintsov (5. lend). Eks ole

hea koostöö tõendus seegi, et 
juubelikontserdil olid põhiesine- 
jad vilistlased, vähendamaks koo­
li kauaaegse lauluõpetaja, Eesti 
NSV teenelise kultuuritegelase 
Eino Nurga vaeva.

Õpetajate vaevarikas töö ei 
ole jäänud tunnustuseta. Juubeli- 
aktusel anti rinnamärk «Haridus­
töö eesrindlane» asedirektor 
Väino Roosele ning harukondli- 
ku ametiühingu vabariikliku ko­
mitee aukiri klassivälise töö or­
ganisaatorile, haridustöö eesrind­
lasele Mare Kuimetile. Haridus­
ministeeriumi, Kohtla-Järve linna 
haridusosakonna ning kooli juht­
konna ja ühiskondlike organisat­
sioonide au- ja tänukirjad said 
20 õpetajat.

Kiviõli 1. keskkoolist on võr­
sunud Tartu Riikliku Olikooli Tea­
dusliku Raamatukogu direktor, 
Eesti NSV teeneline kultuuritöö­
taja Laine Peep, Tartu Rajooni 
RSN TK esimees Adolf Malvik ja 
«Eesti Põlevkivi» peadirektor, 
Eesti NSV teeneline tööstustööta­
ja Olo Tambet.

MARTIN OLLISAAR

Viljandi rajooni koolide ja 
lasteasutuste saavutused
noorte ettevalmistamisel koo­
liks, eluks ja tööks on meie 
vabariigis ja kaugemalgi häs­
ti teada. Tublid on oldud ha­
ridussüsteemi asutuste sotsia­
listlikus võistluses. Kolmel 
korral on rajoonide grupis 
vabariigis ja niisama palju 
kordi üleliiduliselt saadud 
sotsialistliku võistluse võitja  
rändlipp. Viimane neist 
määrati heade tulemuste eest 
1981. aastal.

Eelmisel õppeaastal lõpetas 
õigeaegselt 8. klassi 95% ka­
heksa aastat tagasi 1. klassi 
astunutest, tõusis õigeaegselt 
keskkooli lõpetanute arv, ühe 
aastaga vähenes 9.—11. klas- 

■ sist väljalangenute protsent 
7,7-lt 4,6-le (1.—8. klassis 
0,4% õpilastest).

8. klassi lõpetanutest jätkas 
edasiõppimist 99,4%, täideti 
õhtukoolide, tehnikumide ja 
9. klasside komplekteerimise 
plaan. Paranenud on m ate­
riaalne õppebaas süvendatud 
tööõpetuseks keskkooli vane­
mas astmes. Teist aastat töö­
tab hajutatud baasidega Vil­
jandi rajooni koolidevaheline 

õppe-tootmiskombinaat 
(õTK), mis on ainulaadne va­
bariigis. Edasiminekut on 
koolieelsete lasteasutuste ja 
pikapäevarühmade komplek­
teerimisel ja tegevuses, kõik 
õpilased saavad sooja toitu, 
vajaduse korral internaadiko- 
ha.

642 rajooni õpetajast said 
57 eelmisel aastal kõrgharidu­
se või jätkavad õpinguid 
kõrgkoolis, kesk- ja vanema 
astme õpetajatest on 76,7% 
kõrgharidus (tõus 2,64%). Eel­
misel aastal paranesid peda­
googide olmetingimused, neist 
15 said maale ja 50 linna kor­
teri. 1. septembriks suudeti 
maaõpetajad kütusega varus­
tada.

2. ja 3. küünlakuu päeval 
viibis Viljandi rajoonis Eesti 
NSV haridusminister Elsa 
Gretškina.

Viljandi 1. keskkoolis kü­
lastas minister 11-a klassis 
kirjanduse tundi, kus ülevaa-

teteemas «NLKP XXV ja 
XXVI kongress kirjandusest» 
olid kõne all põhilised kõlbe­
lised probleemid. Jäänud tun­
niga rahule, arvas minister, 
et rohkem oleks vaja taolisse 
tundi tuua elujaatavat, rääki­
da positiivsetest kangelastest.

Rajooni ÕTK keskuses käis 
E. Gretškina kabinettides, v ii­
bis köögiplokis noorte kokka­
de praktikal, vestles õpilaste­
ga. Veel külastas minister 2. 
veebruaril 8. lastepäevakodu, 
kus on rikkalikult metoodilist 
materjali. Huvituti 6-aaštaste 
laste kooliks ettevalmistami­
sest.

Järgmisel päeval oli E. 
Gretškina Suure-Jaani kesk­
koolis. Nagu eelmisel päeval 
Viljandi 1. keskkooliski, vest­
les ta pedagoogide, komso­
moli -ja pioneeriaktiiviga. 
Meeldiva mulje jätsid talle 
õpilasaktiiv ning kirjanduse 
tund, kus analüüsiti M. Soloh- 
hovi teoste ainetel kirjutatud 
õpilaskir j andeid.

Sürgavere 8-klassilises
koolis andis haridusministrile 
ja teda saatnutele sügava ela­
muse vene keele tund 7. klas­
sis. Hiljem ütles minister, et 
õpetaja eluhoiak, siiras suht­
lemine õpilastega läks noor­
tele südamesse. Veel käi­
di kooli keelpilliorkestri proo­
vil. E. Gretškina oli üllatunud 
õpilaste aktiivsusest — umbes 
100 õpilasega koolis mängis 
orkestriproovil 20 õpilast.

Sama päeva õhtul toimus 
teatris «Ugala» üleliidulise 
sotsialistliku võistluse ränd- 
lipu üleandmise aktus.

Pärast rajooni täitevkomi­
tee esimehe Uno Veeperve 
avasõnu pidas kõne Eesti 
NSV haridusminister E. Gretš­
kina. Ta avaldas tunnustust 
tehtu eest koolieelsetele laste­
asutustele, koolidele, haridus­
osakonnale, šeffidele, partei 
rajoonikomiteele ja täitevko­
miteele. Meenutades viibimist 
rajooni koolides, ütles m inis­
ter, et õpilased olid siirad, 
neil on kõlbeliselt õiged hoia­
kud õpingute ja nõukoguliku 
elu suhtes. Ta rõhutas kooli 
sotsiaalset rolli, selle tähtsust

majandus- ja ideoloogiavald- 
konnas. E. Gretškina käsitles 
mitmeid õppe-kasvatustöö kü­
simusi, noorte ettevalmistust 
eluks ja tööks, vajadust ju­
hinduda partei seatud loosun­
gist õpetada igaühte ja hästi.

Seejärel andsid E. Gretškina 
ning harukondliku ametiühin­
gu vabariikliku komitee esi­
mees Elvi Kaas haridusosa­
konnale üle NSV Liidu Hari­
dusministeeriumi ja harukond­
liku ametiühingu keskkomitee 
rändlipu tublide saavutuste 
eest sotsialistlikus võistluses 
1981. aastal. Kaheksale hari­
dustöötajale ja šefile anti kät­
te Eesti NSV Haridusministee­
riumi ja ametiühingu vaba­
riikliku komitee ühine aukiri. 
Nende hulgas olid Nuia kesk­
kooli õpetaja Viiu Lepik, 6. 
lastepäevakodu juhataja Kaja 
Land, haridustöötajate ameti­
ühingu rajoonikomitee endine 
kauaaegne esimees Elmar Kal­
mus ja haridusosakonna juha­
taja Eduard Trull.

Haridustöötajaid tervitas 
EltP Viljandi Rajooni Komitee 
esimene sekretär Rein Elvak.

Mitmeid töötajaid ja sotsia­
listlikus võistluses silmapaist­
nud koole peeti meeles partei 
rajoonikomitee ja täitevkomi­
tee aukirjaga. Esirinnas olid 
Viljandi 1., Suure-Jaani ja 
Abja keskkool ning Kärstna, 
Sürgavere ja Puiatu 8-klassi­
line kool.

Haridustöötajate nimel võt­
tis sõna haridusosakonna ju­
hataja E. Trull. Ta andis koos 
ametiühingu rajoonikomitee 
esimehe Urve Oravaga üle ha­
ridusosakonna ja ametiühingu 
aukirja parimatele algkooli­
dele (Longi, Ülemõisa, Hallis­
te), koolivälistele ja ametkond­
likele lasteasutustele.

Lõpuks võeti vastu rajooni 
haridusosakonna sotsialistliku 
võistluse kohustused. Sõna­
võtjad Kaja Land ja Suure- 
Jaani keskkooli direktor Ülo 
Kõpp avaldasid kõigi peda­
googide üksmeelse aplausi toe­
tusel veendumust, et edu saa­
dab viljandlasi ka edaspidi.

FRANTŠ KUPP

Tallinn on valitud XVI üle­
liidulise keemiaolümpiaadi 
toimumispaigaks. Toimetus 
palus orgkomisjoni esimehelt, 
Eesti NSV haridusministri 
asetäitjalt ALBERT TÜKILT 
lähemat teavet olümpiaadi ja 
tehtud eeltööde kohta.

£  Eelkõige traditsiooniline 
küsimus: kes? kus? millal?

Tallinna ootame 150 osa­
võtjat. Suurima, peaaegu poo- 
lesajaliilkmelise võistkonna 
paneb välja Vene NFSV, ar­
vukamad on veel Ukraina, 
Valgevene, Kasahhi ja Usbeki 
NSV esindused. Ülejäänud 
liiduvabariigid, Moskva ja Le­
ningrad annavad igaüks 3 osa­
võtjat. Tallinn kui korraldav 
linn saäb õiguse omalt poolt 
saata võistlustulle kolm pari­
mat, osavõtuõigus on ka eel­
mise olümpiaadi võitjatel — 
koos saatjatega koguneb nii 
poolteisesajaliikmeline mees­
kond. Meeskond on õige sõna 
kuna tütarlapsi täppisteaduste 
olümpiaadide lõppvoorudes 
peaaegu ei leidu.

Osavõtjatel tuleb läbi teha 
kaks vooru: teoreetiline ja eks­
perimentaalne. Neid hakkab 
hindama žürii, kelle koosseisu 
kuulub 25 liiget väljastpoolt 
Eesti NSV-d ja 25 meie ko­
duvabariigist. Eksperimentaal- 
vooru ettevalmistamise ja kor­
raldamisega on seotud veel 
terve hulk inimesi, vooru toi­
mumise ajal peab koheil ole­
ma iga 5 õpilase kohta 1 žürii 
liige. TPI ja TRÜ keemikute­
le langeb seoses olümpiaadi-V e  1;

ga suur koormus, loodame 
nende abile.

Küsimustele: kus? ja millal? 
vastaksin lühidalt. Olümpiaad 
toimub 14.—21. aprillini. Osa­
võtjad majutataikse Tallinna 
Spordiinternaatkooli, kus toi­
mub ka teoreetiline voor. 
TSIK-i õpilased pääsevad see­
tõttu nädala võrra hiljem su­
vevaheajale. Eksperimentaal- 
voor korraldatakse TPI labo­
rites. Polütehnilise Instituudi 
aulas toimub ka olümpiaadi 
pidulik avamine ja lõpetami­
ne.

Rg Kui kaugel on olümpiaadi 
ettevalmistustööd?

On moodustatud orgkomis- 
jon, kes on pidanud juba kaks 
koosolekut. Esimesest võttis 
osa ka üleliidulise täppistea­
duste olümpiaadi orgkomitee 
aseesimees M. Dambijeva, kes 
andis meile asjalikku nõu. 
Ta märkis, et olümpiaad tuleb  
teha keemikute pidupäevaks 
keemiaga seotud elukutsete ja 
keemia kui teaduse populari­
seerimise ürituseks.

Esimesel koosolekul jaotasi­
me ülesanded žürii liikmete 
vahel. Määrasime, kes hakkab 
tegelema külaliste vastuvõtu, 
majutamise ja transpordiga 
kes vastutab kultuuriprogram­
mi, ekskursioonide, kohtumis­
te ning loengute eest, kes or­
ganiseerib auhinnad jne. jne 
Suured ülesanded on Tallin­
na haridusosakonnal ja kooli­
del. Loodame, et meist küla­
lislahke pererahva mulje jääb

Teisel koosolekul vaatas 
orgkomisjon läbi olümpiaadi

programmi ning täpsustas üri­
tuste korraldajad ja nende 
eest vastutajad. Kõikide päe­
vade programm on kellaaja- 
lise täpsusega paika pandud. 
Pidulik avamine toimub 15. 
aprillil Ikell 16.30 TPI aulas. 
Järgmise päeva hommikul 
kell 9 asuvad osavõtjad la­
hendama teoreetilise vooru 
ülesandeid, 17. aprilli hom­
mikul aga programmeeritud 
ülesandeid, eksperimentaal- 
voor peetakse pühapäeva, 18 
aprilli ennelõunal. Voorudest 
vaba aeg on täidetud mitme­
kesise sisuka tegevusega, mil­
les on sõna kaasa rääkida ka j 
Tallinna koolidel. Olümpiaad 
lõpetatakse ning osavõtjaid 
autasustatakse 20. aprilli pea­
lelõunal. 21. aprill on ärasõi- 
dupäev.

Tallinna linnale langes ü le­
liidulise olümpiaadi korralda­
mise ülesanne, ütleksin lõpp- 
etapp. Olümpiaadi taga seisab 
palju ametkondi: NSV Liidu
Haridusministeerium, ÜLKNÜ 
Keskkomitee, NSV Liidu 
Ametiühingute Kesknõukogu, 
NSV Liidu Teaduste Akadee­
mia, NSV Liidu Pedagoogika 
Akadeemia, NSV Liidu 
Kõrgema ja Keskerihariduse 
Ministeerium, üleliiduline 
ühing «Teadus», D. I. Mende 
lejevi nim. Üleliidulise Kee 
mia Seltsi Eesti Vabariiklik 
Juhatus, Eesti NSV Haridus­
ministeerium ja ELKNÜ Kesk­
komitee. Juba see loetelu näi­
tab, et ülesannet tuleb võtta 
väga tõsiselt.
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1632. a a s ta l av a tu d  T a r tu  
ülikoolis p öö ra ti s u u r t tä h e le ­
p an u  k lassika lis te  keelte  õpe­
tam isele . K a kogu ü likooliõpe­
tu s  ise to im us lad in a  keeles, 
selles keeles a v a ld a s 1 ü likool 
kõik trü k ised k i. E ra ld i p ro ­
fessu u ri lad in a  keele õ p e ta ­
m iseks siisk i ei o lnud, õpetus 
to im us re to o rik a - ja  p oee tika- 
k u rsu s te  raam es. K ü ll aga 
olid filo soofia teaduskonnas 
olem as k reek a  ja  h eeb rea  
keele p ro fessuu rid . S ü stem aa ­
ti lis t k ir ja n d u se  õpe tam is t ei 
to im unud , re to o rik a - ja  poee- 
tik a k u rsu s te  raam es a n a lü ü ­
s iti k re e k a  ja  room a au to re id .

1802. aa s ta l ta a sa v a tu d  ü li­
koolis n ä h ti peale  vene, sa k ­
sa, p ran tsu se  ja  inglise keele 
lek to rik o h tad e  e tte  k a  lä ti 
keele lek to rik o h t n in g  eesti 
ja  soom e keele lek to rikoh t.
V õõrkeelte  lek to rik o h ad  ei 
k u u lu n u d  o tsese lt ühegi te a ­
du sk o n n a  ju u rd e  ja  lek to rid
tegelesid  peam ise lt keelte
p rak tilise  õpetam isega. F ilo ­
soo fia teaduskonnas olid ole­
m as Vene keele ja  k ir ja n d u ­
se n ing  k lassika lise  filoloogia 
a lased  p ro fessuu rid , h iljem  ka 
saksa  keele ja  v õ rd leva  kee­
le teaduse  p ro fessuu r.

E esti filoloogia osakond  v a l­
m is tab  e tte  em ak ee leõ p e ta ja id  
E esti N SV  koolidele, eesti kee ­
le, soom e-ugri keelte, eesti k ir ­
jan d u se  n ing  eesti ra h v a lu u le  
u u r ija id  u u rim isa su tu s te le  ja  
kõrgkoolidele, k o rrek to re id  
k ir ja s tu s te le  ja  to im etuste le . 
Iga l a a s ta l v õe takse  v a s tu  50 
u u t ü liõp ilast, kes ju b a  te ise l 
sem estril jag u n ev a d  n e lja  rü h ­
m a: eesti keele, soom e-ugri
keelte , eesti k ir ja n d u se  ja  
eesti ra h v a lu u le  e r ih a rru . P õ- 
h iloengud  to im u v ad  kõigile 
üh ise lt, k u id  4—6 tu n d i n ä d a ­
las on e r ih a ru le  v a s tav a id  e r i­
k u rsu s i ja  sem inare . S am u ti 
k ir ju ta ta k se  osa ku rsu se tö id  
ja  d ip lom itöö  v a s ta v a lt v a litu d  
e rih a ru le . K õik  ü liõp ilased  on 
koolis ko lm  k u u d  pedagoogili­
sel p ra k tik a l.

O sakonnas tö ö tab  kolm  k a ­
teed rit: eesti keele, soom e-ugri 
k ee lte  n ing  eesti k ir ja n d u se  ja  
ra h v a lu u le  k a teed e r. Ü h ise lt 
a v a ld a tak se  te ad u s lik k e  tö id  
TRÜ to im e tis te  sa r ja s  «Töid 
eesti filoloogia a la lt»  (ilm unud  
8 köidet).

P ro file e r iv ak s  k a tee d rik s  on 
eesti keele  k a teed e r, m is on 
k a  õppe jõudude  a rv u lt  ja  ü le s­
an n e te  h u lg a lt kõige suurem . 
S iin  tö ö tab  p raeg u  16 õ p p e jõ u ­
du: 2 p ro fesso rit, E esti N SV  TA 
ko rresp o n d en tliig e t (A. K ask, 
H. R ätsep), 7 d o tsen ti (R. K ä ­
sik,- J .P e e b o ,  T .^S eilen thal, E. 
U uspõld, A. V alm et, H . õ im , T. 
õ u n a p u u ), 4 v a n e m õ p e ta ja t ja  
3 õpetajalt. X atfeeöiTtilesöftÖ^ks 
on õ p e tad a  eesti keele  a lase id  
ü ld a in e id  eesti filoloogidele ja

V ene keele ja  k ir ja n d u se  
õ p e tam ine  T a r tu  ü likoolis a l­
gas a a s ta l 1802. Ju b a  ü likooli 
avam isel oli e tte  n ä h tu d  «Ve­
n em aa  keele  õ p e ta ja»  am e ti­
koht, 1803. a. m ääru seg a  aga 
a su ta ti vene  keele  ja  k ir ja n ­
duse k a teed e r, m ille  koossei­
su  k u u lu s id  p ro fesso r ja  lek ­
to r. K ogu õpetus to im us se l­
la l saksa  keeles ja  vene  /keele 
õpp im ine  po lnud  k ohustu slik . 
S eep ä ras t jä i, h o o lim ata  ü li­
kooli nõukogu  a rv u k a is t o t­
su s te s t vene  keele  täh tsu se  
koh ta , selle  a ine  tu n d m ise  t a ­
se k ü lla lt m ada laks. N endes 
tin g im u stes  tegeles k a tee d e r 
om a o lem asolu  esim esel p e r i­
oodil p ra k tilise  vene keele 
õpetam isega, teo ree tilis i ling - 
v is tik ak u rsu s i peaaegu  ei loe­
tu d k i. E sim esed pro fesso rid  
(G. G lin k a  1802— 1810, A. K ai- 
sa ro v  1810—1813, A. V ojeikov 
1814— 1820, V. P erevoštšikov  
1820— 1830, M. R ozberg  1836— 
1867), kes olid eelkõige k ir ­
jan d u s tead lased , vene  keele 
te ad u s lik u  u u rim iseg a  ei te ­
gelenud . O m eti seos tuvad  se l­
lel periood il T a r tu  ü likooliga 
tu n tu d  filoloogide n im ed. 
1826.— 1829. a. õppis a rs t i te a ­
d u sk o n n as v ä lja p a is te v  vene 
k ee le tead lane , k ir ja n ik  ja  e t­
n o g raa f V lad im ir D al. A as-

V õõrkeelte  õpe tam is t ü li­
koolis k o rra ld a b  võõrfilo loo- 
g ia  osakond, m is hõ lm ab  ko l­
m e k a tee d rit . S aksa  filoloogia 
ja  inglise filoloogia k a tee d rid  
v a lm is tav ad  e tte  spetsia lis te , 
kes ü likooli lõpetam ise l saav ad  
k va lifik a ts io o n i « f ilo lo o g ,... 
keele õ p e ta ja , tõ lk». P ea le  
sak sa  ja  inglise keele  on ü li­
koolis võ im alik  õpp ida  ka  
p ra n tsu se .k e e le  spe ts ia lis tik s , 
k u s ju u re s  p ran tsu se  keele  e r i­
h a ru  on ü h e n d a tu d  sak sa  filo ­
loogia ka teed rig a . V õõrkeelte  
k a te e d ri hooleks on võõ rkee lte  
(saksa, inglise, p ra n tsu se  ja  
lad in a  keele) õ p e tam in e  ü ld a i­
nena , s. t. kee leõpetu s ü liõp i­
lastele, kelle le  võõrkeel pole 
e ria lak s .

V õõrfilo loogidest ü liõp ilased  
saav ad  v iie  õ p p eaas ta  jooksu l 
p õ h ja lik u  e ttev a lm is tu se  v a s­
ta v a s  keeles ja  k ir ja n d u se s  
n ing  filo loog ihariduse  ju u rd e  
k u u lu v a te s  ü lda ine tes , õ p p e tö ö  
põh ivorm iks on loengud, sem i­
n a rid  ja  e rik u rsu sed  n in g  -s e ­
m in arid . P ea le  selle  to im u b  
v an em a te  k u rsu s te  ü liõp ilaste l 
spv ine  tõ lk e p ra k tik a  a su tu s te s  
ja  pedagoogiline p ra k tik a  koo­
lides. S aksa  filoloogia V k u r ­
suse ü liõp ilaste l on v iim ase 
küm ne a a s ta  jooksu l o lnud  
võ im alus v iib id a  k u u  aega 
k ee le p rak tik a l S aksa  t)V -s . 

V õõrfiloloogidele õ p e ta ta -

K odan likus T a r tu  ü likoolis 
sai eesti keel ü heks õ pe tu s- 
keeltest, h a k a ti e tte  v a lm is ta ­
m a spetsia lis te  eesti keele 
a la l ja  em ak ee leõ p e ta ja id  koo­
lidele. H oogustus eesti keele 
ja  selle  sugu laskeelte , eesti 
k ir ja n d u se  ja  ra h v a lu u le  
u u rim in e  n ing  õpetam ine .

N õukogu likus T a r tu  R iik li­
kus Ü likoolis k u u lu s id  filo ­
loogid k u n i 1973. a a s ta n i a ja -  
lo o -k ee le tead u sk o n n a  koossei­
su. S iis loodi o m aette  filoloo- 
g ia teaduskond , m ille  d ek aan  
oli a a s ta te l 1973—1976 prof. 
H a ra ld  Peep  ja  a la tes  1976. 
k u n i käeso leva a ja n i a l la k ir ­
ju ta n u . T eaduskond  jag u n eb  
eesti filoloogia o sakonnaks 
(eesti keele, soom e-ugri kee l­
te, eesti k ir ja n d u se  ja  ra h v a ­
lu u le  ka teed ritega), ž u rn a lis -  
t ik a  ja  v ä lisk ir ja n d u se  osa­
k o nnaks (žu rna lis tika , v ä lis ­
k ir ja n d u se  kateeder), v ene  f i­
loloogia o sakonnaks (vene 
keele, vene  k ir jan d u se , vene  
keele õpetam ise m etood ika  k a ­
teed riteg a ) ja  võõrfilo loogia 
o sakonnaks (saksa filoloogia, 
ing lise  filoloogia, võõ rkee lte  
k a teed ritega).

1944. a. süg isel a lu s ta s  teg e ­
v u s t ü h in e  eeSti keele ja  soo­
m e-u g ri keelte  k a tee d e r prof.

žu rn a lis tid e le , e r ia la a in e id  eesti 
keele  e rih a ru le , p ra k til is t  eesti 
k ee lt vene  filoloogia o sakonna 
ja  te is te  tead u sk o n d ad e  vene  
õppekeelega rü h m ad e le  ja  eesti 
k ee lt n ing  k ir ja n d u s t e tte v a l-  
m istu sosakonnale . P ea le  selle 
on  v iim ase l a ja l  tö ö tan u d  k a ­
te e d r i kaks õp p e jõ u d u  igal 
a a s ta l Soom e ü likoolides eesti 
keele  lek to re ina .

E esti filoloogia osakonna 
ü liõp ilaste le  õ p e ta tak se  tä n a ­
p äev a  eesti keelt, eesti keele  
a ja lu g u , eesti d ia lek to loog ia t, 
eesti keele  õpetam ise  m etood i­
k a t, k ee lek o rra ld u se  ja  k õ n e­
k u ltu u r i  a luseid ; ž u rn a lis tik a -  
o sakonnale  tä n a p ä e v a  eesti 
keelt, k o rre k tu u r i ja  p ra k til is t  
s ta tis tik a t. E esti keele  e r ih a ru  
ü liõp ilaste le  on e rik u rsu sed  ja  
sem in a rid  eesti keele  sem an ti­
k ast, eesti keele s t ru k tu u r is t  
ja  selle  u u rim ise  m eetodeist, 
a ja lo o lisest leksikoloogiast, 
m u rre te s t, k ee le teaduse  a k ­
tu a a lse te s t p rob leem idest, liiv i 
või v a d ja  kee lest ja  eesti keele 
õpetam ise  m etood ikast. S u v iti 
k ä iak se  m u rd e a in e s tik k u  ko­
gum as E estis ja  m u ja lg i.

E esti keele k a te e d ri te ad u s lik  
töö  on  k esk en d u n u d  eesti k ee ­
le eh itu se le  ja  selle a ren em ise ­
le. K a te e d ris t ja  selle  ju u re s  
tö ö tan u d  u u rim isg ru p is t G GG  
on p ä r i t  p a lju d  tä n a p ä e v a  eesti 
keele  s tru k tu u r i , e r i t i  sü n tak s i 
a s ja tu n d ja d  m eie vabariig is. 
S u u r t osa e ten d a b  k a te e d ri 
töös eesti k ir ja k e e le  a ja loo  
uurim ift'e?® U K 6pilastevab l§ ä+ö n  
p an d u d  a lu s eesti v a n a  k i r ja ­
keele  sõ n av a ra  kogule  (ülfe

-■ j r . - / * ' .....................

ta te l 1834—1839 õppis T a rtu s  
k la ss ik a lis t filo loogiat ja  sak ­
sa filo soofia t V ik to r G rigoro - 
v itš, üks s lav is tik a  ra ja ja id  
V enem aal,. K aasan i ja  N ovo- 
rossiisk i ü likooli professor.

1865. a. h a k k a s  k eh tim a  uus 
ü likoolide m ääru s , m ille  k o ­
h ase lt a ja lo o -k ee le tead u sk o n - 
nas loodi vene  keele ja  k ir ­
jan d u se  k a tee d ri asem ele «eri­
ti  vene  keele  ja  ü ldse s laav i 
kee le teaduse  kateeder» . K ao­
ta t i  ä ra  vene  keele  lek to raa t, 
lek to ri ü lesande id  tä itis  k u n i 
1880. a a s ta te  lõpun i vene  k ee ­
le ja  k ir ja n d u se  do tsen t. Sel 
a ja l  h a k a ta k se  T a rtu s  lugem a 
kõ ik i kee le tead u slik k e  k u rs u ­
si, p an n ak se  a lu s vene  keele  
ja  s lav is tik a  .teadusliku le  
uu rim ise le . Selle periood i te e ­
ra ja ja k s  oli an d ek as filoloog, 
a ja loo lane , a rheo loog  ja  e tn o ­
g ra a f  A lek san d r K o tlja rev sk i 
(1868— 1873). 1879.— 1883. a.
oli ü likooli e rad o tsen d ik s  A r­
k ad i Sokolov, keda  tu n ta k se  
slovak i ja  sloveen i k ir ja n d u ­
se k o h ta  k ä iv a te  tööde põh ja l.

23. d e tsem b ri 1880. a. m ä ä ­
ru seg a  loodi T a r tu  ü likoolis 
s laav i m u rre te  võ rd lev a  
g ra m m a tik a  ka teed e r. Selle 
esim eseks h a ld a ja k s  oli J a n  
(Ivan) B au d o u in  de C o u rten ay  
(1883— 1893), to lla l ju b a  ü le-

P a u l A ris te  ju h tim ise l. A as­
ta l  1946 lah k n es  k a te e d e r k a ­
heks. E esti keele k a tee d ri ju ­
h a ta ja k s  n im e ta ti Jo h an n es  
V o ldem ar V eski, kes 1955. a. 
an d is  am eti ü le  prof. A rno ld  
K asele. 1975. a a s ta s t ju h a ta b  
eesti keele  k a te e d rit  p ro f. H u - 
no R ätsep . 1944.— 1948. a. töö ­
ta s id  e ra ld i eesti k ir ja n d u se  ja  
eesti ra h v a lu u le  ka teeder. 
E sim est ju h a ta s  dots. K a rl 
T aev, te is t dots. E d u a rd  L a u ­
gaste. 1948 loodi ü h in e  k a te e ­
der, m ida  ju h a ta s id  a a s ta te l 
1948—1966 K. T aev, 1966— 
1980 H. P eep  ja  a la te s  1980. 
a a s ta s t p ro f. K a rl M uru . 1946. 
a a s ta s t te g u tse v a t soom e-ug ri 
k eelte  k a te e d rit  ju h a ta s  k u n i 
1977. a a s ta n i E esti NSV TA 
ak ad eem ik  prof. P. A riste , 
p raeg u  A. K ü n n ap .

1976. a. a lu s ta s  teg ev u s t ž u r­
n a lis tik a  k a tee d e r p ro f. J u h a n  
Peegli ju h tim ise l. V ä lisk ir ja n ­
duse k a tee d e r av a ti u u esti
1980. a., e t koondada v ä lisk ir ­
jan d u se  u u rim in e  ja  õp e tam i­
ne n in g  k ir ja n d u s te o re e tilin e  
tegevus üh te . K a te e d rit ju h a ­
ta b  H. Peep.

1944. a a s ta l loodi u u es ti v e ­
n e  keele  ka teed e r. Selles osu­
ta s id  s u u r t  ab i m eie m aa  te i-

200 000 sedeli). K a teed ril on  k a  
om a m u rd e a rh iiv  (60 000 lk.),, 
m is tä ie n e b  iga l a a s ta l ü liõ p i­
las te  ja  õ p p e jõudude  poolt ko ­
g u tu d  m a te rja lid eg a . E esti 
keele  k a tee d ris  tö ö tav ad  m e ­
too d ik u d  (T. õ u n a p u u  ja  M. 
R õigas) on koo stan u d  koolidele 
em akeeleõp iku id , e tte ü tlu s te  ja  
h a r ju tu s te  kogum ikke, v a lm is­
ta n u d  m itm esuguse id  n ä itlik k e  
õppevahendeid . Ü TÜ  eesti k ee ­
le ring  on v iim ase l a ja l  in n u g a  
tö ö tan u d  eesti s läng ide  sõ n av a­
ra  kogum isel ja  u u rim ise l. O m a 
tead u s lik k e  tö id  on k a te e d e r 
p u b litsee rinud , e ra ld i v ä lja a n -  
d e sa rjad e s  «K eel ja  s tru k tu u r»  
(10 köidet), «K eele m od e llee ri­
m ise probleem e» (7 köidet), 
«Sõnasõel» (5 köidet).

E esti k ir ja n d u se  ja  ra h v a ­
luu le  k a tee d e r õ p e tab  eesti 
k ir ja n d u se  a ja lu g u , k i r ja n ­
d u stead u se  a lu se id  ja  k i r ja n ­
d u steo o ria t kogu  osakonnale . 
P ea le  selle aga  loe takse  e r ia i­
n eid  kah e le  e rih a ru le .

E esti filo loogia o sakonna  
a rv u k a m a  rü h m a  m o odustavad  
eesti k ir ja n d u se  e r ih a ru  ü liõp i­
lased. Ju b a  keskkoolis on n ad  
sü g av am a lt h u v itu n u d  k ir ja n ­
d u ses t ja  tä ie s ti  te ad lik u d , e t 
e r ih a ru s  k ir ja n ik u k s  ei õp ita . 
S iin  sü v en e tak se  prof. K. M u­
ru ,' prof. ,H. P eebu , dots. T. 
K u ldsepa, dots. A. J ä rv e  jt. 
ju h tim ise l e risem in a rid e  ja  
-k u rsu s te  k a u d u  ü k s ik a s ja lise ­
m a lt lü ü r ik a , eep ik a  n in g  d ra ­
m a a tik a  liig i- ja  f ž an risp e ts ii-  
fik asše ,- tu tv u tak s^ ' äekäkskhYžtft 
m õne k ir ja n d u s lik u  rü h m i­
tu se  või k ir ja n ik u  e lu  ja  
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eu roopalise  k u u lsu sega  te a d ­
lane, K aasan i k ee le tead u slik u  
k oo lkonna ra ja ja ,  P a riis i E t­
n o g raafilise  S eltsi k ir ja v a h e ­
ta ja liig e  ja  P a riis i K ee le tea ­
d u slik u  S eltsi liige. T a rtu s  
k ir ju ta s  ta  ü le  35 te a ­
dustöö, luges loengu id  ja  v iis 
läb i p ra k til is i õppusi rohkem
k u i 30 aines. 1920. a. va lis  
T a r tu  ü likoo li a ju t in e  nõ u k o ­
gu J. B au d o u in  de C o u rten ay  
au d o k to rik s , « tem a te a d u s lik u  
tegevuse  ja  te en e te  eest T a r ­
tu  ü likooli ja  eesti ra h v a  ees». 
V ene ja  te is te  s laav i k i r ja n ­
du ste  a ja lu g u  luges sel perioo ­
dil p ro fesso r P. V iskovatov  
(1874—1895). A asta il 1875—
1880 õppis T a r tu s  vene  k ir ­
ja n d u s t E. V olter, h ilisem
K au n ase  ü likoo li p rofessor, 
b a lti keelte , leed u  ja  lä t i k i r ­
jan d u se  ja  e tn o g raa fia  n ing  
lõ u n as laav i ra h v a lu u le  sp e t­
s ia list. Ü likoolis so o ritas  a ja -  
lo o -k ee le tead u sk o n n a  eksam id  
S. V engerov, k ir ja n d u se  ja  
ü h isk o n d lik u  m õ tte  a ren g u
v ä lja p a is te v  u u rija .

M öödunud sa ja n d i 80 -ndate  
* a a s ta te  lõpus ja  90 -ndate  aas­

ta te  alguses a sen d u b  sak sa  
õppekeel T a r tu  ü likoolis aeg a ­
m isi vene  õppekeelega. K a ­
te e d r i e tte  k e rk ib  n ü ü d  k aks 
põh iü lesanne t: vene  keele  õpe-

sed ü likoolid , eelkõige L en in ­
g ra d i ü likool, m ille  m itm ed  
k asv an d ik u d  asusid  T a rtu sse  
tööle. Ü lesan n e te  ro h k u se  tõ t­
tu  m u u tu s id  k o rd u v a lt k a ­
te e d r i koosseis ja  n im etus. 
K a te e d rit ju h a ta s id  dots. J o ­
h an n es  F eldbach , dots. A n a to ­
li P rav d in , p ro f. S av v a ti S m ir­
nov, ja  a la te s  1975. a a s ta s t 
prof. M ihhail S e ljak in . V ene 
k ir ja n d u se  k a te e d r it  on  ju h a ­
ta n u d  dots. V a lm ar A dam s, 
dots. B oris P rav d in , dots. Bo­
ris  Jegorov , 1959— 1977 prof. 
J u r i  L o tm an , 1977—1980 dots. 
V a le ri B ezzubov ja  a la te s  1980. 
a a s ta s t prof. S ergei Issakov. 
1975. a. a lu s ta s  tööd vene  kee ­
le  m etood ika  k a tee d e r dots. 
A n tid ea  M etsa ju h tim ise l. K a ­
te e d e r ju h e n d a b  kõigile TRÜ  
ü liõp ilaste le  p ra k tilise  vene 
keele  õpetam ist.

V õõrfiloloogia osakonna k a ­
te e d r id  on om a a ren g u s  läb i 
te in u d  m itm e id  m u u d a tu s i. 
1944—1947 tegu tses  L ään e -E u - 
roopa filoloogia k a teeder, m is 
1947. a. ja g a ti L ään e -E u ro o p a  
k ir ja n d u se  ( ju h a ta ja  dots. 
V illem  A lttoa) ja  L ä ä n e -E u ­
roopa keelte  (dots. Jo h an n es  
S ilvet) k a tee d rik s . 1948. a. l i­
san d u s v õ õ rkee lte  k a tee d e r 
( ju h a ta ja  dots. Leopold K iv i-

loom inguga, teg e ld ak se  la s ­
te k ir ja n d u se , soom e k ir ­
jan d u se , k ir ja n d u sk r ii tik a  jt. 
prob leem idega, k ir ju ta ta k se  
iga l sem estr il re fe ra a te  n ing
enne  s tu u d iu m i lõ p e tam ist o l­
lakse  e ria la se l p ra k t ik a l k i r ja n ­
dusm uuseum is. L äh em a lt k es­
k en d u tak se  m õne k ir ja n d u s lo o ­
lise, - teo ree tilise  või žan risp e t-  
siifilise  p rob leem i uurim ise le , 
m ille s t e ria la se  ku rsu se tö ö  k i r ­
ju tam ise  jä re l  k a sv ab  v ä lja
dip lom itöö. Ü liõp ilas te  iseseis­
vaks te ad u s lik u k s  tööks p a : 
k u b  la ia ld a s i v õ im alus i ÜTÜ 
k ir ja n d u s r in g . K ir ja n d u s lik u  
loom inguga tege levad  noored  
on koo n d u n u d  N oorte  A u to rite  
K oondisse E esti N SV  K ir ja n ik e  
L iid u  T a r tu  o sak o n n a  ju u res.

R ah v a lu u le  e r ih a ru  lõ p e ta ­
n u is t m oodustub  p raeg u  kogu 
T a r tu  R iik lik u  Ü likooli, K eele 
ja  K ir ja n d u se  In s titu u d i n ing  
K irjan d u sm u u seu m i ra h v a lu u -  
le tead lask o llek tiiv . F o lk loori 
õpetam iseks ja  õppim iseks on 
E esti N SV -s soodsad ee ldused  
ra h v u sv a h e lise lt k u u lsa te  a in e - 
kogude näol, m illek s on p a lju  
te in u d  F r. R. K reu tzw a ld , J. 
H u rt, h ilje m  veel p a lju d  te i­
sed. In ten s iiv se lt on  sel a la l 
tö ö ta tu d  k a  N õukogude Eestis. 
S u u r osa kogum istöös on o lnud  
ü liõp ilaste lg i, ke lle  õ p p e p ra k - 
tik aü le san d ed  on neid  v iin u d  
kõigisse E esti N SV  ra jo o n id e s­
se, k a  P õ h ja -K a r ja la s se , V ad- 
jam aa le , k a lin in ik a r ja la  a la le

m u u s ik a  a la lt. S am u ti on ü li­
õp ilased  o sa len u d  fo lk lo ris tlik e

- i V w U  Jx j  V i j g M d. JriMr, fm

ta  jä te  . e ttev a lm is tam in e  ja  
lin g v is tilis te  p rob leem ide te a ­
d u slik  uu rim in e . V ene õpe- 
tu sk ee le  sissev iim ine  teg i võ i­
m a lik u k s  V enem aa te a d la s te  
u la tu s lik u  rakendam ise .

1892. a. sa i ü likoo li re k to ­
rik s  A n to n  B ud ilov itš, kes oli 
ü h tla s i slaav i m u rre te  v õ rd ­
leva  g ra m m a tik a  k a te e d r i 
h a ld a jak s . A. B ud ilov itš i te a ­
dustööd  olid  p ü h e n d a tu d  s la a ­
vi keele teaduse le , s laav las te  
k ir ja n d u s lik u le  üh tsusele , 
s laav i ra h v a s te  kaasaegsele  
o lu k o rra le  ja  o m avahe lis te le  
suhete le , T šehhi, M o raav ia  ja  
S e rb ia  a jaloo le .

X IX  sa j. lõpus ja  X X  saj. 
alguses a su v ad  T a rtu sse  ka  
sellised  v ä lja p a is tv a d  te a d la ­
sed, n ag u  N. G ru n sk i, D. 
K u d rjav sk i, G. Iljin sk i, J . P e - 
tu h h o v . A jav ah em ik k u  1890. 
a a s ta is t k u n i 1918. a a s ta n i 
võ ib  lugeda  vene  filoloogia ja  
s lav is tik a  õ itsen g u a jak s  T a r ­
tu  ü likoolis.
• N iko la i G ru n sk i (1903— 
1915), U k ra in a  N SV  teen e lin e  
te ad lan e , on k a h e sa ja  te a d u s ­
töö a u to r , m illes k ä s itle tak se  
vene  ja  te is i s laav i keeli, v a ­
n a  k ir ja , vene  ja  s laav i k i r ­
jan d u s i, p edagoog ika t ja  õpe­
tam ise  m etood ika t. G rigo ri 
I ljin sk i (1916— 1918) on 500

m ägi), m illega 1953. a a s ta l 
ü h e n d a ti L ään e -E u ro o p a  k ee l­
te  ka teed e r, m ille  ju h a ta ja k s  
sai dots. K a llis ta  K ann . 
1961. a: ja g a ti v õ õ rkee lte  k a ­
te ed e r ing lise  keele ja  sak sa  
keele k a teed rik s . 1971. a. m oo­
d u s ta ti ing lise  filo loogia ja  
sak sa  filoloogia k a teed rid  
võõrfilo loogide e tte v a lm is ta ­
m iseks n in g  u u es ti v õ õ rkee lte  
k a tee d e r nen d e  k ee lte  õ p e ta ­
m iseks kõigis teaduskondades. 
S ak sa  filoloogia k a tee d e r
(1963. a a s ta s t ju h a ta ja  F e lix  
K ib b e rm an n , 1971. a a s ta s t 
dots. J u h a n  T u ld av a) v a lm is­
ta b  e tte  sp e ts ia lis te  sak sa  ja  
p ra n tsu se  keele  alal. Ing liše  
filoloogia k a te e d ri ( ju h a ta ja  
1961.—1978. a. dots. O leg M utt, 
a la te s  1978. a. dots. H eino 
L iiv) ü le san d ek s on inglise
keele  sp e ts ia lis tide  e ttev a lm is ­
tam ine . V õõrkeelte  k a te e d r it  
ju h a ta s  1973. a a s ta n i dots. U r­
ve L eh tsa lu , 1973.— 1981. a. 
dots. J a a n  S oon tak  ja  a la te s
1981. a a s ta s t dots. A ure lie  All. 
K a teed er õpe tab  kõigile TRÜ  
ü liõp ilaste le  p ra k t il is t  v õ õ r­
keelt. K lass ik a lis t filo loogiat 
õ p e ta ti a a s ta te l 1944—1954
k lassika lise  filoloogia k a te e d ­
ris  ( ju h a ta ja  dots. K a rl R ei- 
tav), h iljem  L ään e-E u ro o p a

ga. P ü siv  e r ik u rsu s  on eesti 
ra h v a lu u le  kogum ise ja  u u r i­
m ise a ja loost. H u v id ek o h ase lt 
võ ivad  ü liõp ilased  sü v en ed a  
ü kskõ ik  m illise  ž an ri või m u u  
e rip ro b leem i alasse  eesti ja  
n a a b e rra h v a s te  ra h v a lu u le s t 
n ing  k ir ju ta d a  se llest k u rs u ­
se- ja  dip lom itöö.

S oom e-ug ri k ee lte  k a te e d ri 
koosseisu k u u lu b  4 p ro fesso rit 
(ENSV TA ak ad eem ik  P . AriS- 
te, P. A lv re , A. K ü n n ap , E. 
V ääri), 1 d o tsen t (P. P alm eos) 
ja  1 õ p e ta ja . K a teed e r õ p e tab  
soom e-ug ri k ee lte  e r ih a ru  ü li­
õ p ilaste le  e ria in e id  (soom e-ug­
ri k ee lte  a ja lu g u , sam ojedoloo- 
gia, v a d ja  ja  liiv i keel jt.), ees­
ti  filo loogia osakonna le  te r v i­
k u n a  õ p e ta tak se  soom e ja  u n ­
g a ri keelt, eesti filo loogia ja  
võõrfilo loogia  osakondade le  
ü ld k ee le tead u s t jne.

K a te e d ri õppejõud , a s p ira n ­
d id  ja  e r ih a ru  ü liõp ilased  k ä i- , 
v ad  eksped its ioon ide l v a d ja ­
laste , liiv laste , k a rja la s te , 
soom laste, vepslaste , isu rite , 
lap laste , m o rd v a laste , m aride,, 
u d m u rtid e , kom ide, m an s id e  
h an tid e , u n g a rla s te  ja  sam o- 
jeed ide  ju u re s , koguvad  k ee le ­
a in e s tik k u  ja  ko o stav ad  u u r i­
m usi n in g  k u rsu se - ja  d ip lo m i­
tö id  nen d e  kee lte  k o h ta . Iga l 
suve l on  e r ih a ru  ü liõp ilaste  
seas t o sav õ tja id  k ee le k u rsu s- 
te s t U n g aris  ja  Soomes.

k ir ja n d u se  k a tee d ris  ja  v õõ r­
keelte  k a teed ris .

T än ap äev a l tö ö tab  TRÜ fi­
lo loog ia teadusk on nas ligi 150 
õppejõudu , ne is t 17 filo loogia- 
d o k to rit-p ro fe sso rit ja  41 te a ­
d u ste  k a n d id a a ti n ing  d o tsen ­
ti. T eaduskond  on rah v u s lik e  
te a d u s te  üks o lu lisem aid  õppe- 
ja  tead u sk esk u si Eestis. S iit 
on sõ ja jä rg se te l a a s ta te l v õ r­
su n u d  kan d ev  osa E esti NSV 
tä n a se s t h u m a n ita a r in te ll i­
gen tsist. T ihedad  on sidem ed 
p a lju d e  N õukogude L iidu  ja  
v ä lism aa  tead u sk esk u steg a . 
T ead u sk o n n a  õ p p e jõ iid 11 m oo­
d u stav ad  Soom e iiftk&bliües 
tö ö tav a te  eesti k e e le  J& ktörite 
p õ h ik aad ri. Soom e kõrgkoole 
v a ru s ta ta k se  s iit sageli ka  v e ­
n e  keele lek to riteg a . T ead u s­
konna  üks p õ h iü lesande id  on 
õ p e ta ja te  e ttev a lm is tam in e  
v a b a r i ig i1 keskkoolidele. K a 
ko o lita tak se  siin  e rih a rid u seg a  
a ja k ir ja n ik k e . P raeg u  õpib  
te ad u sk o n n as  ligi 800 s ta ts io ­
n a a rs e t ja  ü le  500 m itte s ta t­
s io n aarse  ü liõpilase.

AGO KÜN NA P, 
professor,

TRÜ  filo loog ia teaduskonna  
d ek aan

v a s ta v a t a in es tik k u , a n n a b  
v ä lja  om a kog u m ik k u  «Fen- 
n o -u g ris tica»  (8 köidet). K a ­
te e d e r on ju h tiv a k s  fennoug - 
ris tik ak esk u sek s  kogu  N õuko­
gude L iidus ja  p ä lv in u d  kõrge 
rah v u sv ah e lise  tu n n u s tu se . T e­
m a b aas il teg u tseb  m eie m aa  
a in u k e  1 d o k to r iv ä ite k ir ja d e  
k a itsm isnõukogu  soom e-ug ri 
k ee lte  a la l, p id ev a lt k o n su ltee - 
r ita k se  te is i te ad u sk esk u si ja  
k õ rg k o o le ,. s ih ta sp ira n tu u r i 
k a u d u  v a lm is ta ta k se  e tte  kee- 
lesp e ts ia lis te  soom e-ug ri a u to ­
noom setele  v ab a riik id e le . T i­
hed ad  on tead u ssid em ed  rea  
v ä lism aa  fen n o u g ris tik ak es - 
kustega , e r i t i  U n g aris  ja  Soo­
m es. Ju h tiv  k o h t k a te e d ri te ­
gevuses on prof. P. A ris te l.

. : i S oo m e-ug ri kee lte  e r ih a ru  
on p ä ra s t sõda lõ p e tan u d  173 
in im est, n e is t 19 kaugõppes. 
L õ p e tan u te  seas on p ra e g u ­
seks 5 te a d u s te  d o k to r it (3%) 
ja  19 1 te a d u s te  k a n d id a a ti 
(11%).' P edagoogilisel tööl on 
30 % lõ p e tan u te s t, sea lhu lgas 
11 kõfgkoo li õppejõudu . E r ih a ­
ru  v ilis tla s te  seas on ro h k es ti 
v ä lja p a is tv a id  em ak ee leõ p e ta ­
ja id , 28% lõ p e ta n u is t tö ö tab  
te ad u sasu tu s te s , 14% k ir ja s ­
tu s te s  j ä  to im etu stes , ü le jä ä ­
n u d  teg u tsev ad  g iid id en a  (7%), 
k ir ja n ik e  ja  tõ lk ija in a  (4%), 
raam a tu k o g u d es  ja  a rh iiv id es  
(4%), raad io s, te lev is ioon is jm .

K a teed e r u u rib  soom e-ug ri ' 
ja  sam ojeedi- .k ee lte  Pr &  RÄTSEP*
e h itu s t ja  su h te id  te is te  k ee lte -  , p r ° f ■ ^  ̂
ga, kogub, ta l le ta b  i a a M a W a b ^ . ;

ra a m a tu , a r t ik li  ja  re tsen sio o ­
n i a u to r , kes on  p a lju  ä ra  te i­
n u d  slaav i a lgkee le  g ra m m a ti­
ka, s laav i e tüm oloogia  ja  lek ­
sikoloogia, K y rillo se-M etho - 
diose p ro b lem aa tik a  alal. 
D m itri K u d rja v sk i (1898— 
1918) oli k ü ll sak sa  ja  v õ rd le ­
v a  kee le tead u se  k a te e d ri h a l­
d a jak s , k u id  k ir ju ta s  re a  o lu ­
lisi u u rim u s i vene  keele a ja ­
loo, v õ rd lev a  g ram m atik a , 
ü ldkee le teaduse , v a n a in d ia  
k u ltu u ri , keele ja  m üto loogia 
koh ta . T eda tu n ta k se  k a  k u i 
esim est lin g v is ti-m ark sis ti. 
V ene k ir ja n d u se  a ja lu g u  lu ­
ges h u lg a  a a s ta id  (1895— 1918) 
Jev g en i P e tu h h o v , kes on p a l­
ju d e  su u r te  vene  k ir ja n d u se  
ja  tead u se  a ja lu g u  n in g  s la ­
v is tik a t k ä s itlev a te  tööde 
au to r.

K o d an lik u l a ja l  lak k as  v e ­
ne keele ja  k ir ja n d u se  k a te e ­
d e r ek s is tee r im ast k u i e ra ld i 
ja  iseseisev ük su s ü likooli 
koosseisus. V ene filoloogia oli 
s lav is tik a  ja  in d o eu ro p is tik a  
koostisosaks. V ene p ro fesso ri­
te lah k u m ise  jä re l V oroneži

m u u tu s  te ra v a k s  õ p p e jõ u d u d e  
k aad rip ro b leem . T a rtu sse  k u t­
su ti M ax  V asm er (1918— 1921), 
ü lem aa ilm se lt k u u lsa  vene  
keele  e tüm oloogilise  sõ n a ra a ­
m a tu  au to r . 1927— 1932 töö tas 
T a r tu s  tu n tu d  ta a n i s lav is t 
A. S te n d e r-P e te rse n . E esti 
te a d la s te s t õ pe tas  a a s ta te l 
1919— 1925 v õ rd lev a t g ra m m a ­
tik a t  ja  s la av i keeli L. M a­
sing; T eaduse  a ja lu k k u  on kõ i­
ge sü g av am a  jä lje  jä tn u d  te ­
m a u u rim u sed  se rb o h o rv aad i 
ak tsen to loog iast. 1930. a a s ta te l 
tö ö tas  ü likoolis v il ja k a l t  P. 
A ru m aa . V ene keele lek to rik s  
oli p a lju  a a s ta id  B. P rav d in .

S u u re  Isam aasõ ja  lõppedes 
ei jä ä n u d  ü likoo lil a lles p ea ­
aegu  kedag i v a ra se m a te s t ru s -  
sistidest. S eep ä ra s t tu l i  vene 
filoloogia k a te e d rid  u u es ti r a ­
jad a . S u u r t  ab i o su ta sid  se l­
les töös m aa  te ised  kõrgkoo ­
lid, e r i ti  L en in g ra d i ülikool. 
S elle ü likoo li k a sv an d ik u d  on 
J. L o tm an , Z. M ints, P . R e if- 
m an , J . G u rjev a , S. M asik, 
S. S m irnov . A lgusest peale  
seisis k a te e d ri ees ko lm  ü les-

v ad  a in ed  võib  rü h m ita d a  
jä rg m ise lt: p õ h ia ine  tsü k k e l
(p rak tilin e  võõ rkee l ja  te o re e ­
tilised  ained: s isse ju h a tu s  g e r­
m aan i või ro m aan i filo loogias­
se, v a s ta v a  keele  a ja lu g u , te o ­
ree tilin e  g ram m atik a , fo n ee ti­
ka, leksikoloogia, s tilis tik a , tõ l­
k e teo o ria  ja  -p ra k tik a , v a s ta ­
v a  m aa  k ir ja n d u s , a ja lu g u , 
k u ltu u r , k aasaeg n e  o luko rd  ja  
m ajandus); ü ldfilo loogiline 
tsü k k e l (s isse ju h a tu s k ee le tea ­
dusse, ü ld k ee le tead u s , s isse ju ­
h a tu s  k ir jan d u s tead u sse , k i r ­
ja n d u s k r ii tik a  a ja lu g u , vene  ja  
nõukogude k ir ja n d u s , v ä lisk ir­
jan d u se  a ja lu g u , lad in a  keel ja  
te in e  võõrkeel — sak sa  filo ­
loogidel ing lise  keel, ing lise  f i­
loloogidel saksa  keel ja  p r a n t­
suse filo loogidel h isp a a n ia  või 
ita a lia  keel); pedagoogilis-

psühho loog ilis-m etood iline  
tsü k k e l (pedagoogika, p sü h h o ­
loogia, loogika, põh ikeele  õpe­
tam ise  m etoodika); ü h isk o n n a ­
teadused , m is õn p õ h im õ tte li­
se lt üh ised  kõigile kõrgkoolis 
õpp ija te le .

V õõrfiloloogide ü lik o o lik u r- 
sus lõpeb riig iek sam iteg a  ja  
dip lom itöö  kaitsm isega . P ä ra s t 
sõda on T a r tu  R iik liku  Ü li­
kooli võõrfilo loogia  osakonna 
lõ p e tan u d  407 saksa  filoloogi 
(nendest 110 kaugõppe teel), 
36 (9) p ra n tsu se  filoloogi ja
747 (243) ing lise  filoloogi. O sa­

k o n n a  lõ p e tan u id  on su u n a tu d  
tööle peam ise lt koolidesse, ku id  
k a  k ir ja s tu s te sse , ra a m a tu k o ­
gudesse jm . V aldav  osa (ka 
en n e  sõda) lõ p e tan u id  on töö ­
ta n u d  või tö ö tab  p raeg u g i koo­
lides, n ende  h u lg as  on a rv u ­
k a lt s ilm ap a is tv a id  keeleõpe­
ta ja id , n ag u  ENSV  teen e lised  
õ p e ta jad  L e ida  V ah tra , Felita- 
V iikna  ja  M aila  V ärk , õ p e ta - 
ja -m e to o d ik u d  L a in e  M utt, 
L in d a  S õrm us, T iiu  Loog, v a ­
n em õ p e ta ja  E rn a  K a d a rik  jp t. 
P ä ra s t  k au aaeg se t v il ja k a t 
tööd on  p raeg u  pension il ENSV 
teene lised  õ p e ta jad  A rm as 
K u ldsepp  ja  A ita  R eitsa lu . 
P en sio n il on k a  te e n e k a d  k ee ­
leõ p e ta jad  ja  õ p ik u te  au to rid  
E lsa T iikm a, H a rr ie t  Toom, 
E rik a  V ihm an  ja  E m ilie Vool. 
M itm eid  h ä id  õ p iku id  on koos­
ta n u d  ENSV teen e lin e  õ p e ta ja  
A lice E h in  (1908— 1975). Võib 
n im e tad a  koolides tö ö tav a id  
õp e ta ja id , kes on tu n tu d  ka  
õp ik u te  ja  õ p p ev ah en d ite  a u ­
to r ite n a , n ä itek s  L e ida  V ah tra . 
In g rid  K u lju s , Els L indve t, 
T iin a  M etsm a, L a ine  M utt, 
V elda R einhold , R iin a  R enel, 
ja  L in d a  S õrm us.

V cõrkeeleõp/lkuid ja  õppe­
m a te r ja le  koolides on ko o sta ­
n u d  m itm ed  TRÜ  lõ p e tan u d  
filoloogid, kes tö ö tav ad  p ed a ­
googilistes u u r im isa su tu s te s  või 
kõrgkoolides, n ag u  R eet Selg, 
In g rid  S o tte r, R ita  T asa, n e n ­

de hu lg as k a  TRÜ  õppejõud  
H elm e T õevere, L a in e  H one ja  
A m an d a  K riit. M itm ed  TRÜ 
lõ p e tan u d  võõrfilo loogid  on 
h ä s ti tu n tu d  k a  tõ lk ija te n a , 
k r i it ik u te n a  ja  k ir ja n d u s te a d -  
las ten a . V äga p a lju d  TRÜ  lõ­
p e tan u d  võõrfilo loogid  tö ö ta ­
v ad  te is te s  E esti N SV  k õ rg ­
koolides õ ppe jõududena .

TRÜ võõrfilo loogia  osakon ­
n as  on  p ä ra s t  sõda tö ö tan u d  
või tö ö tab  p raeg u g i õ p p e jõ u ­
d u d en a  m itm e id  v ä lja p a is t­
v a id  te a d la s i ja  pedagooge. 
H ästi on tu n tu d  sellised  n im ed, 
n ag u  Jo h a n n e s  S ilve t (1895— 
1979), A rth u r -R o b e r t H one 
(1915—1972), E lisab e t K ib b e r­
m a n n  (1898— 1979), P a u la  
K oppel (1885— 1974), K a rl R ei- 
ta v  (1897— 1961), K a llis ta  
K ann , R ich a rd  K leis, F e lix  
K ib b e rm an n , L eopold  K iv im ä­
gi, P e n t N u rm ek u n d , A lice 
H ab e rm an n , G erd a  K ondas ja  
G erd a  R aadi. S u u rem  osa ü li­
koolis tö ö ta v a te s t o sakonna  
õ p p e jõ u d u d es t on TRÜ  k as­
v an d ik u d , n ii n ä itek s  sak sa  f i­
loloogia k a te e d ris  dots. K oidu  
U usta lu , v an e m õ p e ta ja  V irve 
L iiv , L ilia  O tsm aa, T iiu  M i- 
kenberg , M ari-A n n  P a lm , H e l­
m e T õevere, R u tt  V esk im eister 
jt., inglise, filo loogia k a t e e d r i  
k au aaeg n e  k a te e d r iju h a ta ja  
dots. O leg M utt, d o tsend id  A i­

no Jõgi, N ora  Toots, U rve

L eh tsa lu , v a n e m õ p e ta ja d  L a ine  
H one, L eili K ostab i, A m an d a  
K riit, H e lla  L aan , M alle L aa r, 
I lm a r M u llam aa, H elgi P u lk , 
H elgi Susi (pensionil), M all 
T am m . K a v õ õ rk ee lte  k a te e d ri 
õ p p e jõ u d u d es t on  v a ld a v  osa 
TRÜ  lõ p e tan u d , n ä it. p raeg u n e  
k a te e d r iju h a ta ja  dots. A u ree lie  
All, dots. J a a n  S o o n tak  jt . L a ­
d in a  k ee lt on  p a lju  a a s ta id  
õ p e tan u d  dots. R ich a rd  K leis 
(pensionil), v a n e m õ p e ta ja  L a l- 
la  G ross ja  Ü lo T o rp a ts . P r a n t­
suse filo loogia e r ih a ru s  on 
õppe jõ u d u d ek s TRÜ  k asv an d ik  
T iiu  V ilim aa ja  m õ n d a  aega 
T R Ü -s õ p p in u d  pedagoog ika­
k a n d id a a t T iiu  K aganova. 
T e iste st kõ rgkoo lidest on  tu l ­
n u d  p raeg u n e  ing lise  filoloogia 
k a te e d ri ju h a ta ja  dots. H eino  
L iiv  ja  sam a k a te e d ri v a n e m ­
õ p e ta ja  H ilja  Koop. V õõrfilo­
loogia ü liõ p ilasteg a  tö ö tav ad  
ka  v ä lisk ir ja n d u se  k a tee d ri 
võõrfilo loogidest õppe jõud  
dots. A sta  L u igas, v an em õ p e­
ta ja d  G u stav  L iiv , E pp T am m , 
J ü r i  T a lv e t ja  õ p e ta ja  E rik a  
K ä rn e r.

K õik  õ ppe jõud  teg e lev ad  
pedagoogilise töö  k õ rv a l te a ­

d u s lik u  uu rim istööga. O sakond  
to im e tab  n e lja  te ad u s lik e  a r ­
t ik li te  kogum ikku , m is ilm u ­
v ad  k o rd  a a s ta s  («Töid ro - 
m a a n i-g e rm a a n i filoloogia 
a la lt» , «L inguistica» , «M etho- 
dica» ja  «Töid k ee le s ta tis tik a  
alalt»). P eam ised  te ad u s lik u d  
u u rim issu u n ad  on k õ rv u ta v  
kee lte  u u rim in e  ja  tõ lk ek ü si-  
m used  (L. H one, A. Jõgi, U. 
L eh tsa lu , G. L iiv , H . L iiv  jt.), 
k ee le a ja lu g u  (O, M u tt, J . T u l­
dava), sea lh u lg as b a ltisak sa  
keele  a ja lu g u  ja  seosed eesti 
keelega (K. U usta lu , L. O ts­
m aa , P. L ääne), k ee leõpe tam i- 
se m e tood ika  (A. A ll, H. L iiv , 
L. H one, H. T õevere  jt.), s tilis ­
tik a  (U. L eh tsa lu , G. L iiv , O. 
M u tt, I. M u llam aa , M .-A. 
P alm ). O sakonna  ju u re s  töö ­
ta b  ü likoo li ra k e n d u s lin g v is ti­
k a  u u rim isg ru p p , m ille  liik ­
m ed koostöös ü likoo li a rv u tu s ­
kesk u se  tö ö ta ja te g a  on te o s ta ­
n u d  u u rim u s i k e e le s ta tis tik a  ja  
te k s ti a u to m a a ta n a lü ü s i a la l 
(on n ä ite k s  k o o sta tu d  sage- 
du ssõ n astik k e , sea lh u lg as eesti 
keele  lekseem ide sagedussõ ­
n a s tik  ja  sõ navo rm ide  pöö rd - 
sagedussõnastik ) n in g  u u r im u ­

annet: a) p ra k tilise  vene  kee­
le õ p e tam in e  kõigi e ria lad e  
ü liõp ilaste le , b) vene  keele  ja  
k ir ja n d u se  õ p e ta ja te  k a a d r i 
e ttev a lm is tam in e  v a b a riig i 
koolidele, c) k ir ja n d u s -  ja  k ee ­
le tead u slik e  n ing  m e to o d ik a - 
a la s te  p rob leem ide te a d u s lik -  
teo ree tilin e  u u rim in e . K a teed ­
r i te  koosseis ja  n im e tu sed  
m u u tu s id  k o rd u v a lt. E sim es­
te l sõ ja jä rg se te l a a s ta te l töö ­
ta s  vene  keele  ja  k ir ja n d u se  
k a tee d e r, m is jag u n es  h iljem  
k ah ek s  iseseisvaks k a teed rik s . 
1975. a. loodi ko lm as — vene 
keele  õpetam ise  m e tood ika  k a ­
teede r.

Seega tege levad  p raeg u  filo- 
loog id e-ru ssis tid e  e r ia la se  v ä l­
jaõppega  ko lm  k a tee d rit: v e ­
ne keele  (juh . p ro f. M. S e lja ­
kin), vene  k ir ja n d u se  (juh . 
prof. S. Issakov), vene  keele  
õpe tam ise  m eto o d ik a  (juh . 
dots. A. M etsa). K a teed rid  on 
k in d lu s ta tu d  k õ rg ek v a lite ed ili­
se k aad rig a . P iisab  sellest, k u i 
öelda, e t p raeg u  õ p e tav ad  v e ­
ne k ee lt ja  k ir ja n d u s t 7 dok ­
to r i t  ja  p ro fesso rit, 12 k a n d i­
d a a ti ja  do tsen ti. L a ia lt on 
tu n tu d  p ro fesso r J . L o tm an i 
tööd sem ioo tika  ja  vene  k i r ­
jan dusloo  a la lt. V ilja k a lt töö ­
ta v a d  vene  ja  nõukogude k ir ­
jan d u se  v a ld k o n n as  p ro f. Z.

si pedagoogilis te  te s tid e  tö ö t­
lem ise va ld k o n n as , õ p p e tek s ti-  
de ra sk u se  ja  sob ivuse m ä ä ra ­
m isel jm . M itm ed  end ised  ja  
p raeg u sed  õ p pe jõud  on koos­
ta n u d  sõ n a ra a m a tu id  (saksa- 
eesti, p ran tsu se -ee s ti, ing lise- 
eesti ja  üm b erp ö ö rd u lt; roo tsi- 
eesti; ilm um as on  lad in a -ees ti) , 
õp iku id  ja  õ p p evahende id  
kõrgkoolidele .

K a ü liõp ilased  v õ tav ad  osa 
te a d u s lik u s t töös t k ee le rin g i-  
de ja  ü liõ p ila ste  te a d u s lik u  
ü h in g u  (ÜTÜ) k au d u . E sin e­
ta k se  e tte k a n n e te g a  Ü TÜ  
k o n v e ren ts id e l n ii ü likoolis k u i 
k a  k ü la lis te n a  te is te s  k õ rg ­
koolides (R iias, V iln iuses, 
K iievis, S am a rk a n d is  jm .) ja  
võe takse  v a s tu  k ü la lis i m u ja lt. 
M itm ed  ü liõp ilastööd  on  p ä l­
v in u d  v a b a riik lik k e  ja  k a  ü le ­
liidu lis i au h in d u . H ilju ti  v õ t­
sid  sak sa  ja  ing lise  filoloogia 
ü liõ p ilaste  esin d u sv õ is tk o n - 
n ad  osa ü le liid u lisest k ee le a la ­
sest o lü m p iaad is t, ku s s a a v u ­
ta t i  h ä id  tu lem u si. O sakonna  
ü liõp ilased  on  o lnud  ak tiiv sed  
k a  k u n stilise s  isetegevuses. 
E rit i võ ib  esile  tõ s ta  saksa , 
ing lise  ja  p ra n tsu se  filo loogi­
d est ü liõ p ila ste  h u v i tõ lk im ise  
v a s tu  ja  e la v a t o sav õ ttu  ü li­
kooli tõ lk ek u rsu se  tööst.

P a lju d  ü liõp ilased  õp ivad  
k o h u stu slik e  k ee lte  k õ rv a l fa ­
k u lta ti iv s e lt m itm eid  neid  h u ­

M in ts ja  dots. V. B ezzubov, 
vene  ž u rn a lis tik a  a ja loo  v a ld ­
ko nnas ag a  .prof. P . R eifm an . 
P r o f . r S. Issäkovi su les t p ä r i­
neb  ro h k es ti tö id  ven e-ees ti 
k ir ja jid u g - ja  k u ltu u ris id e m e te  
.kohta. P ro f. M.(, S e lja k in  on 
“üks m eie m aa  v ä lja p a is tv a ­
m aid  aspektolooge. A. D u lit-  
šen k o  on in te r l in g v is tik a t ja  
slaav i m ik ro k ir ja k e e li k ä s itle ­
v a te  h u v ita v a te  u u rim u s te  
autor.; Dots. J. G u rje v a  on 
k ir ju ta n u d  re a  h u v ita v a id  
u u rim u s i v an as laav i ja  v a ­
nav en e  sü n ta k s i k o h ta , sam u ­
ti  k oostanud  v an as laav i keele 
ja  vene keele  a ja loo lise  g ra m ­
m a tik a  õppevahend id . Dots. 
E. V aigla on p a lju  ä ra  te in u d  
kakskee lsu se  lek s ikog raa fia , 
tõ lk e teo o ria  n in g  vene  ja  eesti 
keele k õ rv u ta v a l uu rim ise l.

1958. a a s ta s t a n n a v a d  vene  
keele  ja  k ir ja n d u se  k a tee d rid  
v ä lja  vene  ja  s la av i filoloogia 
a la s te  tööde s a r ja  (on ilm u ­
n u d  ju b a  ü le  30 köite), a v a l­
d av ad  teadustööde  kogum ikke 
sem iootika, aspekto loogia , õpe­
tam ise  m e tood ika  a la lt. K a ­
te e d r ite  tö ö ta ja te  tö id  on le ida  
v a b a riik lik e s , ü le liid u lis te s  ja  
v ä lism a iste s  v ä lja a n n e te s .

SA VV ATI SM IRNOV, 
vene  keele  k a te e d ri 

p ro fesso r

v ita v a id  võõrkeeli. R ootsi keele  
õpe tam ise l T a r tu  R iik lik u s Ü li­
koolis on am m used  tra d its io o ­
nid . P ä ra s t  sõda õpe tas  roo tsi 
k ee lt p ik em a t aega  prof. P. 
A ris te , h iljem  J. T u ld av a  ja  
h ü ü d  ju b a  m itm e n d a t a a s ta t 
T iin a  ja  I lm a r M u llam aa. O n 
o lnud  v õ im alik  õpp ida  fa k u l­
ta tiiv se lt  p ran tsu se , ita a lia , 
h isp aan ia , v a n a -k re e k a  jt. 
keeli. E rilise l ko h a l on  Id a ­
m aad e  keeled, m id a  saab  ü li­
koolis õpp ida  o rie n ta lis t ik a k a -  
b in e tis  (tead u slik  ju h e n d a ja  
dots. P . N urm ekund).

P ra e g u  õpib  võõrfilo loogia  
s ta ts io n aa rse s  o sak o n n as kpk- 
ku  234 ü liõp ilast, sellgat spksp 
filo loogia e r ih a ru s  82 ü ^ p i t a s i ,  
p ra n tsu se  filoloogia e r iiiä ru s  18 
ü liõ p ila st (II ja  IV k u rsu se l)  ja  
inglise filoloogia e r ih a ru s  134 
ü liõp ilast. K augõppeosakonnas 
on  käeso leval õ p p eaas ta l 177 
võõrfilo loogia  ü liõ p ila s t (51 
sak sa  ja  126 ing lise  filoloogia 
e rih a ru s). S aksa  filo loogia ja  
ing lise  filoloogia s ta ts io n a a r­
sesse o sakonda v õe takse  ee l­
oleval, 1982/83. õ .-a. v a s ta v a lt 
20 ja  30 u u t ü liõp ilast. P r a n t­
suse filoloogide jä rg m in e  v a s­
tu v õ tt  to im u b  1983. a. (v ah e l­
dum isi ü le  ühe  ja  kah e  aasta).

JU H A N  TULDAVA, 
do tsen t, võõrfilo loogia

osako nn a  ju h a ta ja

suse kõig i žan rid e  a la lt, k aasa  
a rv a tu d  ra h v a m u u s ik a  n ing  
v a li tu d  lõ ike ra h v a u su n d is t ja  
-kom m etest. P ro g ram m i k u u ­
lu v ad  k a  ü lev aa ted  vene, sa k ­
sa, soom e n ing  v a lik u lise lt lä ä ­
nem eresoom e ra h v a s te  ra h v a ­
lu u lest. T ead u slik u k s tööks
sa a v a d  ü liõp ilased  teo ree tilis i 
[teadm isi 4»r<~ p ra k til is i  r/pšku&i 
e risem in a rid es. S eal teh ak se  
tu tv u s t  k a  u u rim ism ee to d ite -

film ide  v a lm is tam ise l. Õ ppe­
tööd on  so o d u stan u d  sem in a ri-  
ra a m a tu k o g u  ra h v a lu u le  o sa­
kond, m is k u u lu b  p a rim a te  
h u lk a  N SV  L iidus.

O sakonna  tö öp rog ram m is 
se isab  ra h v a lu u le  ü ld k u rsu s  
kõigile I k u rsu se  eesti filo loo­
gidele. R ah v a lu u le  e r ia la  ü li­
õp ilased  saayäd^pnöf. E ?'Lafa*fc 
gaste  ja  v a n e m õ p e ta ja  U. K ol­
gi ju h a tu se l sü v e n d a tu d  k u r -  <



■ B

i >. ise õ p p eveerand i lõpul oli 
Eesti NSV H arid u sm in is tee ­
riu m i k o n tro llb rig aad  P ä rn u  
ra jo o n i ü ldhariduskoo lides, 
kus n äd a la  jooksu l v iib iti a ja ­
loo, üh iskonnaõpe tu se  n ing 
N õukogude riig i ja  õiguse 
a lu s te  tund ides, tu tv u ti  koo­
lide kogem ustega V. I. L en in i 
elu, tegevuse, teo s te  n ing  
N^.KP ja  N õukogude v a litsu ­
se do k u m en tid e  tu n d m aõ p p i­
m isel. K on tro llim ise l olid a lu ­
seks n im e ta tu d  õ ppea ine te  
p rog ram m ide  põh inõuded  ja  
IV<> ü le liidu lise  te a d u s lik -p ra k -  
tilfce k o n v eren ts i soovitused  
«V; I. L^niiftj elu , tegevuse  ja  
te i s te  nifig  ;N LKP ja  N õuko­
gude ^valitsuse  dokum en tide  
tu n d m aõ p p im in e  keskkoolis» 
(vS « K äsk k irjad  ja  Juhend id» , 
4 S 3 ), 1980).

S h isk o n n a te a d u s lik u d  õppe­
ained  v õ im ald av ad  õpilasi 
kõige enam  m õ ju tad a  V. I. 
L en in i e lu  ja  revo lu tsioon ilise  
tegevuse eesk u ju  k audu . 
N ende a in e te  õ p e ta ja d  on tih ti 
koo lid irek to rid , nende a se tä it­
jad , koolide p a rte ib ü ro o d e  
se k re tä rid  või liikm ed, p ro p a ­
gand istid , k e lle l on  su u r  a u ­
to ritee t.

E e lm a in itu s t tu lenesk i, m iks 
püüdsim e in spek teerim ise  te e ­
m a t am m en d ad a  ju s t a jaloo , 
üh isk o n n aõ p e tu se  n ing  N õu­
kogude riig i ja  õiguse a lu ste  
tu n d id e  põh ja l.

Töö o rgan iseerim ise l V. I. 
L en in i teo s te  ja  a r tik lite g a  on 
a in eõ p e ta ja te le  su u rek s  ab iks 
«V alim ik V. I. L en in i teoseid  
keskkooli ja  k e sk e riõ p p easu - 
tu s te  õp ilastele»  n ing  «Ü his­
konnaõpe tu se  k res tom aa tia» . 
V alim iku  koostam isel on s il­
m as p ee tu d  asjao lu , e t õ p ila ­
sed saaksid  tu tv u d a  nende 
teostega, m is on õ p itav a  p rog - 
ra m m im a te rja lig a  tih e d a lt 
seotud. N äitek s 8. k lassis 
p ro g ram m iteem a  «P ran tsu se  
X V III sa j. ko d an lik  rev o lu t­
sioon. R evolu tsioonilise  s i tu a t­
siooni k u ju n em in e  P ra n ts u s ­
m aal»  ja  V. I. L en in i a r t ik k e l 
«II In te rn a ts io n a a li k rah h » . 
(Teosed-, 21. kd., lk. 187— 188; 
valim ik , lk. 124.) T eem a «P ä­
riso rju se  k ao tam in e  V ene­
m aal»  ja  V. I. L en in i a r tik k e l 
«« T alu rahvarefo rm »  n ing  p ro ­
le ta r ia a d i ja  ta lu ra h v a  r e ­
volutsioon». (Teosed, 17. kd., 
lk. 90—98: valim ik , lk. 75—81.) 
T eem a «R evolutsioonilise lii­
kum ise  kolm  e tap p i V ene­
m aal»  ja  V. I. L en in i a rtik k e l 
«V enem aa tö ö lis a ja k ir ja n d u - 
se m inev ikust»  (Teosed, 20. 
kd., lk. 219—226; valim ik , lk. 
109— 115).

O n tä ie s ti ilm ne, e t neid  
p rog ram m iteem asid , m illes on 
e ra ld i v ih je  m ark sism i-len i-  
n ism i k la ssik u  teosele või a r ­
tik lile , tu le b  k ä s itled a  tih ed as  
seoses n im e ta tu d  tööga või 
selle põhjal.

K ü la s ta tu d  koolide a ja lo o - 
k ab in e ttid e s  on õp ilaste le  ise­
se isvaks ,tööks. .p iisava lt 
L en in i, teoste  va lim ikke, ku id  
k a |  X X V  ja  X X V I
kongressi m a te r ja le , N SV  L ii­
du,. ja  E esti NSV k o n s titu t­
siooni, seltsim ees L. I. B rež- 
n ev i m ä le s tu s te ra a m a tu id  jm .

B rig aad i liik m ete  tä h e le p a ­
n ek u te  p õ h ja l on  en am ik u s

nendes koolides se llea lase  töö 
keskseks lü liks saan u d k i K. 
M arx i, F. E ngelsi ja  V. I. L e­
n in i teoste , p a r te i-  ja  riik lik e  
do k u m en tid e  'n in g  seltsim ees 
L. I. B režnev i tööde ku i õp ­
p ea in e te  p ro g ra m m -m a te rja li 
o rgaan ilise  koostisosa tu n d ­
m aõpp im ine  a in e tu nd ides .

N äitek s tõ i V än d ra  kesk ­
kooli õ p e ta ja  H. K un ingas 
(d irek to ri a se tä it ja  õppe- ja  
k asv a tu stö ö  alal), käsitledes 
8. k lassis  te e m a t «1848. a a s ta  
revo lu tsioon  S aksam aal»  õp i­
la s te le  a ru s a a d a v a lt esile

N äh tu d  a ja lo o tu n n id  V änd ­
ra  keskkoolis (ü h tek o k k u  6 t.) 
n ä ita s id  a in eõ p e ta ja te  loovat 
ja  o ts in g u lis t tööd õp ilaste le  
tead m is te  andm isel, o skuste  ja  
v ilu m u ste  k u ju n d am ise l n ing  
nende k o m m u n is tlik u l k a sv a ­
tam ise l õppeaine  k au d u . T ä ­
nap äev an e  tu n d  (küsitlem ine , 
se le tam ine , k o rdam ine , ko ­
duü lesanded ) on a sen d u n u d  
p ro b leem tu n n i s tru k tu u r ie le -  
m en tidega: õp ilaste  m õ tte te ­
gevuse a ren d am in e , u u te  te -  
gevusvõ te te  k u ju n d a m in e , v a ­
rasem ate  tead m is te  re p ro d u t­
seerim ine  ja  n ende  tead m is te  
ra k en d am in e  uues o luko rras.

On olu line, e t neid  ü le san ­
deid  lah en d ad es k u ju n ev ad  
õp ilaste l kõlbelised  h a r ju m u ­
sed, estee tilised  h in n a n g u d  ja

N ä itek s 8. k lassis p u u tu v a d  
õp ilased  ko k k u  revo lu ts ioon i­
lise s itu a ts io o n i m õistega. 
Selle se lg itam ise l tu leb  a lu ­
seks v õ tta  V. I. L en in i a r t ik ­
kel «II In te rn a ts io n a a li k rah h »  
(Teosed, 21. kd., lk. 187; v a li­
m ik, lk. 124). õ p ila se d  peavad  
tu le m a  jä re ld u se le , e t rev o ­
lu tsioon  ei ole võ im alik  ilm a 
revo lu tsioon ilise  s itu a ts io o n i­
ta , k u s ju u re s  m itte  iga revo ­
lu ts ioon iline  s itu a ts io o n  ei v ii 
revo lu tsioon in i, õ p e ta ja  abiga 
le itak se  revo lu tsioon ilise  s i­
tu a ts io o n i tu n n u sed  V. I. L e­
n in i m ää ran g u s  ja  teh ak se  lõ­
puks jä re ld u s , e t revo lu tsioo ­
n ilin e  situ a ts io o n  k u ju n e b  re ­
vo lu tsioon iks a in u lt sel ju h u l, 
k u i revo lu tsioon iline  k lass on 
va lm is p u ru s ta m a  v an a  ko rra .

m a rk s is tlik - le n in lik u  m etodo ­
loogia p õ h ip rin ts iib id  — h is ­
to r ism i ja  p a rte ilisu se , õpe­
ta s  ne id  p rin ts iip e  isese isvalt 
ra k e n d a m a  rev o lu ts io o n isü n d - 
m u s te  ana lüüsim ise l. T eem a 
käsitlem iseks ja  iseseisvaks 
m õtlem iseks olid  ta h v lile  k i r ­
ju ta tu d  jä rgm ised  küsim used :
1. M illised olid  revo lu tsioon i 
põh ju sed  S ak sam aa l?
2. M illised  ü lesan d ed  olid  r e ­
vo lu tsioonil?
3. M illes av a ld u s kodan luse  
re e tu rl ik k u s  ra h v a  su h tes?  
M iks?
4. K u idas * ise loom ustas K. 
M arx  S aksa  k o d an lu s t?  (Vt' 
õpik , dokum en t, lk. 198.)
5. M is liik i revo lu ts ioon  to i­
m us S ak sam aal?
6. M iks sa i revo lu tsioon  lüüa , 
m illised  olid  lü ü asaam ise  põh ­
jused?

Õ pilased  said  ü lesande ise­
se isvalt, õ p iku  ab iga  a ru te lu k s  
v a lm is tu d a  (iga p in g irid a  v a l­
m istas  e tte  kaks küsim ust). 
A ru te lu  käigus k o r r a t i  ja  sü - 
v e n d a ti v a re m  o m an d atu t.

S am as tu n n is  an a lü ü s is id  
õp ilased  k o n k ree tse  õp ik u m a- 
te r ja l i  p õ h ja l K. M arx i ja  F. 
E ngelsi osa 1848. a a s ta  rev o ­
lu tsioonis.

S am a kooli õ p e ta ja  H. P a r-  
velo  tu n n is  to im us teem a 
«1919. a a s ta  — P u n a a rm e e  
o tsu s tav a te  v õ itu d e  a a s ta  K o­
d u sõ ja  rin n e te l»  k äsitlem ise  
ja  õp ilaste le  a n tu d  iseseisva 
töö ü lesan n e te  k a u d u  v a rem  
o m an d a tu d  te ad m is te  a k tu a li-  
seerim inp ,. s. £ . v a ra sem a te  
teadiiftf&te rakeridäm iriö3'J üües 
o lu k o rras , õp ilaste  tu n n e tu s ­
lik u  ak tiiv su se  e rgu tam ine . 
T eem a k äsitlem ise  seostas 
õ p e ta ja  so ts ia lis tlik u  isam aa  
ka itsm ise  len in lik e  ideedega 
ja  K o m m u n istlik u  P a r te i  osa­
ga  võ idu  saavu tam ise l.

te ad u s lik  m aailm av aad e , õ p i ­
laste  k a sv a tam in e  V. I. L en i­
n i e lu  ja  tegevuse  eesku ju , 
V. I. L en in i teo ree tilise  p ä ­
rand i, p a r te i-  ja  riik lik e  do ­
ku m en tid e  tu n dm aõpp im ise  
k a u d u  on  sa a n u d  idee lis -po - <■ 
b itilise , tööalase ja  kõlbelise 
kasv a tu se  o lu liseks lü liks.

In sp ek teerim ise  a ja l  te h tu d  
p õ h iv a ra lin e  k o n tro lltöö  te e ­
m a l «D ialek tiline ja  a ja lo o li­
ne m ateria lism »  n ä ita s  V änd ­
ra  keskkooli a b itu r ie n tid e  
k in d la id  teadm isi. 75% k o n t­
ro lltöö  k ir ju ta n u d  õp ilastest 
said  h in d e  «4» võ i «5», tu le ­
m us oli te is te  P ä rn u  ra jo o n i 
keskkoolide hu lg as parim .

In sp ek tee rim ism a te r j a lides 
tõ s te ti esile V än d ra  keskkooli 
ju h tk o n n a  ja  pedagoogilise 
ko llek tiiv i edu  õ p p e -k a sv a tu s­
töö põh ieesm ärk ide  kom pleks­
sel lah en d am ise l ja  N L K P  
X X V I kongressi o tsu ste  t ä i t ­
m isel.

P ositiiv se te  n ä ita ja te  ja  
tnee ld iva te  koo lie lam uste  k õ r­
va l on v a ja  kõne lda  k a  m õ­
n in g a te s t v a ja k a jä ä m is te s t 
se llea lases töös, ku ig i p u u d u ­
sed, m illest tu leb  ju t tu , ei ole 
om ased a in u lt P ä rn u  ra joon ile , 
v a id  on ü ld ise  iseloom uga ja  
ilm siks tu ln u d  k a  m õne te ise ' 
ra jo o n i (linna) tööga tu tv u m i­
sel.

O n ju h tu m eid , e t a ineõpe­
ta ja d  ei v a ld a  v a h e tu lt kooli­
tu n n is  p iisav a lt K. M arx i, F. 
E ngelsi ja  V. I. L en in i teo ste  
n ing  N L K P  ja  N õukogude v a ­
litsu se  d o k u m en tid eg a  te h ta v a  
töö m e to o d ik a t ja  vä ld iv ad  
se llep ä ra s t a lg a llik a te  k a su ta ­
m is t või te ev a d  seda  p rog- 
ram m in õ u d eid  a rv e s tam a ta . 
P a rte id o k u m en tid e s  s isa ld u ­
v a id  ideid  ja  se isukoh ti ei k a - 

' š u tä tt f  k ü l la ld a s e l t  u ifte  te a d e s  
m iste  v a h e tu  a llik an a  n ing  
m õiste te  k u ju n d am ise  ja  te a -  
duslik i^  tu n n e tu se  m eetod ite  
om andam ise  a lu sen a . S elle  all 
k a n n a ta b  aga õp ilaste  tu n n e ­
tu s lik  tegevus ja  m õ tte a k tiiv -

T eem ade p u h u l «X IX  saj. 
60 -ndate  a a s ta te  ko d an lik u d  
refo rm id»  (8. kl.) on v a ja  k a ­
su ta d a  k a tk en d e id  V. I. L en i­
n i a r t ik lis t  « « T a lu rah v are - 
form » n in g  p ro le ta r ia a d i ja  
ta lu ra h v a  revolu tsioon»  (Teo­
sed, 17. kd., lk. 90; va lim ik , 
lk. 75).

K a tkend : «Ü ldse kogu
60-ndate  a a s ta te  « reform ide 
a ja s tu »  jä t t is  ta lu p o ja  k e r ju ­
seks, m a h a su ru tu k s , h a r im a ­
tu k s , feodaalm õisn ike  k ä su ­
a lu seks n ii k o h tu s  k u i k a  v a ­
litsem isasu tu stes , n ii koolis 
k u i k a  sem stvos» (valim ik , lk. 
76) — a n n a b  a v a ra id  võ im a­
lusi õp ilaste  rak en d am isek s 
m õttetöö le . N äiteks: M iks v õ t­
sid  p ä riso rja p id a ja d  e tte  19. 
v e e b ru a r i 1861. a. refo rm i?  
M illised olid selle re fo rm i ko­
d an lik u d  ja  p ä r iso rju s li-  
k u d  jooned? M illes seisnes 
X IX  sa j. 60-ndate  a a s ta te  r e ­
fo rm ide  a ja loo line  täh tsu s?

T eem at «V. I. L en in  rev o ­
lu ts io n ää rid e  ko lm est põ lv ­
k o n n as t V enem aal»  tu le b  k ä ­
sitled a  V. I. L en in i a r t ik li  
«V enem aa tö ö lisa ja k irja n d u se  
m inev ikust»  (Teosed, 20. kd., 
lk. 219; v a lim ik , lk. 109) põh­
jal. N im e ta tu d  a r t ik l i  k ä s itle ­
m isel võiks v a lm id a  ü ld is tav  
ja  ko k k u v õ tlik  ta b e l «V aba­
d u sliikum ise  etap id» . (T abeli 
lah trid : jä r je k o r ra  num ber;
e ta p i n im etus; aastad ; e s in d a ­
ja d  ja  tegevuse  põh isuunad .)

N eed on v a id  ü k sik u d  n ä i­
ted  V. I. L en in i teo ree tilise  
p ä ra n d i k a su tam ise s t tih ed as  
seoses 8. k lassis õ p itav a  m a ­
te r ja lig a . P ra k t ik a  aga näitab , 
e t 8. k lassis k a su ta v a d  a in e ­
õ p e ta jad  veel ü sn a  pea lis­
k au d se lt a lga llika id , ku ig i se l­

le k o h a s e d  .n õ u d m is e d  esitab- 
n ii a ja loo  k u i k a  N õukogude 
riig i ja  õiguse a lu s te  p rog ­
ram m .

K u id  sam as võib esineda  
te in eg i äärm us: õp ilasi k o o r­
m a tak se  liig selt ü le san n e teg a  
a lg a llik a te  tu n d m aõ p p im ise l,

la ien d ad es su v a lise lt a llik a te  
ring i. P iird u g em  õppep rog ­
ram m is e s ita tu d  nõudm istega!

N õrgaks lü lik s  koolides on 
a in ek u rsu se  siseste  ja  a in e te - 
vah e lis te  seoste süsteem  V. I. 
L en in i elu, tegevuse, teoste  
n ing  p a r te i-  ja  r iik lik e  do k u ­
m en tid e  tundm aõpp im ise l, 
m a rk s is tlik - le n in lik u  teo o ria  
tä n a p ä e v a  a ren g u p ro tsessi 
esiletoom isel. S üsteem i all 
tu le b  m õelda  seda, e t v a s ta ­
vasisu lis t tööd peam e a lu s ta ­
m a algk lassidest, ku s noo rte le  
p ü h e n d a tu d  len in lik e  ju h e n ­
d ite  n ing  p io n eerisead u ste  ja  
o k to o b rilaste  ee sk irja d e  sisu  
vahe lise  seose esiletoom isega 
tu g ev d am e  õ p p e-k asv a tu stö ö  
su u n itlu s t. Selles töös on õ p e ­
ta ja te le  su u rek s  ab ik s ra a m a t 
«S uu re  e lu  lehekülgi» . See s i­
sa ld ab  ro h k es ti lugem is- ja  
v e s tlu sm a te r ja li V. I. L en in ist.

4.—7. k lassis  on  o lu line  sis­
se sead a  jä r je p id e v  seos V. I. 
L en in i e lu  ja  tegevuse  la h t i­
m õtestam ises a lgk lasside  ja  
kooli k esk astm e vahel. S el­
les astm es on  v õ im alik  su u re ­
m a t tä h e le p a n u  p ö ö ra ta  V. I. 
L en in i e lu  ja  revo lu tsioon ilise  
tegevuse  p õ h ie tap p id e  esile­
toom isele  (4. kl. a ja lu g u ), a ja ­
loosündm uste  ja  n ä h tu s te  k o h ­
ta  k ä iv a te  V. I. L en in i ts i ta a ­
tid e  n in g  ü h isk o n d lik -p o liitili-  
se sisuga  tek s tid e  an a lü ü s im i­
se oskuse k u ju n d am ise le  (5.—
8. kl. a ja lugu ), esile tu u a  V. I. 
L en in i su h tu m in e  teadusesse  
ja  tead laste sse  n in g  loodu­
sesse (5.—7. kl. geog raafia , 
bioloogia; 7. kl. keem ia, 6. ja
7. kl. füüsika), k ir ja n d u s tu n -  
dides k a su ta d a  ra a m a tu t 
«S uure  e lu  lehekülg i» .

8.— 11. k lassis on  veelgi a v a ­
ram ad  võ im alused  a in e tev a - 
he lis te  seoste loom isel. A jaloo, 
üh isk o n n aõ p e tu se , N õukogu­
de riig i ja  õ iguse a lu s te , NSV  
L iid u  ja  v ä lis riik id e  m a ja n ­
dusgeog raafia , eesti keele  ja  
k ir ja n d u se  n in g  k lassivälise  
lugem ise, vene  keele, loodus­
te a d u s te  ja  m a te m a a tik a  õpe­
tam ise l k a su ta d a  a in e tev ah e - 
lisi seoseid, vaad e ld es V. I. 
L en in i teoseid  tih ed as  ü h ts u ­
ses ju h i elu looga ja  teose k ir ­
ju tam ise  aja loo lise  tau s tag a . 
Selles v an u seas tm es  peab  
õ p ilastes  k u ju n d a m a  oskust 
tö ö tad a  m ark sism i-len in ism i 
k la ss ik u te  teo s te  tek s tiga .

V. I. L en in i elu , tegevuse  ja  
teo ste  n in g  N L K P  ja  N õuko­
gude v a litsu se  do k u m en tid e  
n in g  len in lik u  p a r te i a ja lo o li­
se kogem use tu n d m aõ p p im i­
sega v a h e tu s  seoses tu le b  õp i­
las te le  tu tv u s ta d a  seltsim ees 
L. I. B režnev i m ä le s tu s te ra a ­
m a tu id  «V äike m aa» , «T aas­
sünd», «U udism aa» ja  «M äles­
tused» , m ille  k o h ta  koolidel on  
v a s tav ad  m etood ilised  ju h e n ­
d id  olem as.

Sellega k a sv a tam e  õp ilastes 
v a ja d u s t p id ev a lt tä ie n d a d a  
om a tead m is i m a rk s is tlik - le -  
p Ä & r;¥^ K }^ > ald k ofm ^ j 
k u ju n d a m e  neis loovat lah e ­
n em ist p o liitilis te le  tead m is te -/0 
le ja  sü g a v a t h u v i n ende  te a d - "

miste • mm
M A IR E O KSA , 

H a rid u sm in is te e riu m i
ko o liin sp ek to r

a

NSV L iidu  Pedagoogika 
A kadeem ia  k o rresp o n d en tliig e  
L. T svetkov , üks m eie m aa  
ju h tiv a id  keem iam etood iku id , 
m ärg ib , e t ü ld is tav a te  te e m a ­
de p ro g ram m i lü litam ise  on 
õ p e ta ja sk o n d  h eak sk iid u g a  
v a s tu  võ tnud . Ei saa  olla 
k ah tlu s t, e t k o rd av ad -sü v en - 
d a v ad -ü ld is tav ad  tu n n id  ü k s i­
k u te  p ro g ram m iteem ad e  jä re l, 
iga õ p peaasta  lõpu l ja  e r i t i  11. 
k lassis on väga  olu lised  ja  
su u re  a ren d av a  v ää rtu seg a . 
E t neile  tä iu s ta tu d  p ro g ra m ­
m is n ii s ilm ap ais tev  osa on 
an tu d , on selle üks su u rem aid  
voorusi.

K o n k ree tse t m a te r ja li  ü ld is­
ta v a te  k eem ia tu n d id e  te m a a ­
tik a  ja  läb iv iim ise  k o h ta  p a ­
k uvad  a ja k ir ja s  «H im ija  v 
Skole» ilm u v ad  tem aa tilised  
p laan id  (a la tes  1981. a. kol­
m a n d a s t n u m b ris t). P laan id  
on k o osta tud  M oskva lin n a  
Õ p e ta ja te  T ä ien d u sin s titu u d i 
k eem iak ab in e ti tö ö ta ja te  poolt 
ja  n im e ta tu d  a ja k ir ja  v a h e n ­

dusel m eileg i k ä tte saad av ad . 
A ja k ir i av a ld ab  p id ev a lt ka  
m itm esu g u st m u u d  m etood i­
lis t m a te r ja li  tööks tä iu s ta tu d  
p ro g ram m id e  alusel. N ii on 
1981. a. 6. n u m b ris  ä ra  toodud  
p õ h ja lik  ü lev aad e  o rgaan ilise  
keem ia v iim ase  k u u e  ü ld is ta ­
va  tu n n i m etood ika  k o h ta  
(koostanud  L. T svetkov , k a t ­
se ta tu d  M oskva 667. ja  497. 
keskkoolis m öödunud  õppe­
aasta l). Sam as a r t ik lis  e s i ta ­
tak se  o rg aan ilis te  üh en d ite  
geneetiline  seos ja  töös tu slike  
sün teeside  skeem , läh tu d es  
gaas ilis te s t süsivesin ikest.

Ü ld is tav ad  teem ad  on m eile 
k ü llap  v is t m õ n ev õ rra  u u d ­
sed. M ida peav ad  need  tu n n id  
andm a? O n v a ja  lu u a  fak tid e  
(n ii teo ree tilis te  ku i ka  p r a k ­
tiliste ) seosed ja  süsteem id. 
T u leb  lu u a  seosed teaduse , 
tööstuse  ja  igapäevase  eluga, 
k a sv a ta d a  õp ilasi k o m m u n is t­
lik u  kõlb luse n ing  loodusesse 
sää s tlik u  suh tum ise  vaim us. 
K eem ia õpetam isel, e r i ti  ü l­

d is tav a te  teem ad e  p u h u l va- 
ja n e b  ra k e n d a d a  aja loo lisuse  
p rin ts iip i. R õ hu tab  ju  p ro g ­
ram m i se le tu sk iri, e t a ja lo o ­
lise m a te r ja li  k a su tam ise l t u ­
leb  õp ilasi tu tv u s ta d a  sellega, 
ku idas av astu sed  teaduses to i­
m uvad , ku idas see ju u re s  te k i­
vad  ja  lah en e v ad  vastuo lud , 
m illis t m õ ju  te ad u se  a ren g u le  
av a ld a b  üh isk o n d lik  p ra k tik a , 
m illise  panuse  andsid  teadusse  
v ä lja p a is tv a d  õpetlased , k e e ­
m ikud .

Sobiva lisa m a te rja lin a  on 
eespool m a in itu d  a ja k ir ja  «H i­
m ija  v  Skole» k õ rv a l ka ees­
ti  keeles ilm u n u d  h ä id  fa k t i­
de ja  m õ te te  a llik a id . K õige­
p ea lt H. K a rik u  ja  V. R a ta s- 
sepa «Ü ldistav  keem ia» n ing
H. K a rik u  «Ü ldine keem ia». 
V äga h ä id  ideid  p ak u v ad  A. 
T õldsepa ja  M. R an n ik m äe  
ek sp e rim e n d im a te rja lid , m ida  
käeso leva  aa s ta  ja a n u a r is  t u t ­
v u s ta ti  T a r tu s  to im u n u d  kee­
m iaõ p e ta ja te  ak tiiv i n õ u p id a ­
m isel n ing  k äs itle ti p õ h ja lik u ­

m a lt V Õ T -i m u llu su v is te l 
tä ien d u sk u rsu s te l, n ing  m ille 
v ä ä r tu s  on ek sp erim en d is  o sa ­
lev a te  k eem iaõ p e ta ja te  poolt 
jä re le  p roo v itu d . T ä ie n d u sk u r­
su s te l on sageli e s ita tu d  m a ­
te r ja li ,  m illega  õ p e ta ja  seni 
pole osanud  s u u r t  m idag i p e a ­
le halkata, p idades seda liiga 
ü ld iseks ja  teo ree tiliseks. N üüd  
k u lu v ad  need tead m ised  m a r ­
jaks. N ä itek s ta h a k s  tu u a  
V Õ T -i ü h isk o n n a tead u s te  k a ­
te ed ri ju h a ta ja  V. H ü ti k õ r ­
getasem elist lo en g u t (1981. a. 
suvel) k v an tm e h a a n ik a  filo - 
soo filistest se isukoh tades t, m i­
da  sobib  k ü ll k a su ta d a  alles
11. k lassis. A jaloo lise  m a te r ­
ja lig a  on  õ p e ta ja id  sen i v ä ­
hem  tu tv u s ta tu d , k u id  a llik a id  
le idub  siingi. T rad its ioon ilise l 
v iisil k äsitleb  keem ia  a ja lu g u  
J. B e rn a li 1962. a. ilm unud  
u la tu s lik  m o n o g raa fia  «T ea­
dus ü h isk o n n a  ajaloos». H u ­
v ita v  ja  v a ja lik  on 1978. a. 
vene  keeles ilm u n u d  V. K uz­
netsov i ja  A. P e tšo n k in i r a a ­

m at («<E>opMnpoBaHne Mnpo- 
B033peHMH yHamHXCH npn  
M3yueHMM xmmhh».) M ööda ei 
saa m inna TRÜ  filosoofia- 
kateedri dotsendi R. V ihalem ­
ma vastilm unud raam atust 
«Ühe teaduse kujunem islugu». 
Autor analüüsib  keem ia n ä i­
tel teaduse arengut uudsetest 
aspektidest lähtudes. Selle ra a ­
m atu kaudu võim e tutvuda ka 
T. Kuhni originaalsete ja h u ­
vitavate teoreetiliste kont­
septsioonidega teaduse loogi­
ka ja m etodoloogia kohta, ku­
na antud autori 1977. a. ven e­
keelses tõlkes ilm unud teos 
(T. KyH «CrpyKTypa HayHHbix 
peBOJiioüHM») pole ilm selt ü l­
diselt kättesaadav. Hea tah t­
m ise juures leiab iga keem ia­
õpetaja üldistava keem ia tu n ­
dideks huvitavat ja vajalikku  
lisam aterjali.

EVI K A SK ,
P ä rn u  2. keskkooli 

keem iaõpetaja

A lljä rg n ev a lt tu leb  ju t tu  
kooli ts e n tra lis e e r itu lt  te l l i ta ­
v a te s t õppe- ja  teh n ilis te s t v a ­
h en d ite s t n ing  v iim aste  ju u r ­
de k u u lu v as t ta rk v a ra s t .  K u i­
das on lood nende o lem asolu, 
kasu tam isega?

A in ek ab in e tid  on igas koo­
lis olem as. J u b a  7—8 a a s ta t 
on õ p e ta ja  jaoks töö om a k a ­
b ine tis  ü sna  loom ulik  ja  m u ­
gav. K ab in e ttid e  ra jam ise l 
m u re tse ti e sm av aja lik . Ü le 10 
a a s ta  k eh tin u d  ts e n tra lis e e r i­
tu d  v a ru s tam issü s teem  on võ i­
m a ld an u d  igal k a b in e tiju h a -  
ta jä l  te llid a  kõike seda, m ida  
ü le  kogu N õukogudem aa to o ­
d e tak se ' -'koolile v a ja lik u k s  
peetakse. E ftäm ik te lli tu s t on 
ka  kooli -jõudnud. N ii on õp­
pevahend id  saab u n u d  kõige 
kaugem asse  k ü lakoo li ja  teo ­
ree tilise lt on need koo liti üs*- 
na  sa rnased . O n p ee tu d  a rv e s­
tu s t, ku i p a lju  le idub  ühes või 
te ises k ab in e tis  te h n ik a t. P a l­
judes u la tu b  teh n ilis te  v a h e n ­
d ite  loetelu  n e lja -v iien i: m ag ­
netofon , g ram m ofon , d iap ro ­
jek to r, g ra fo p ro jek to r, k ino - 
a p a ra a t  jm s.

On ka  ta rk v a ra  nende t a r ­
vis: koolide d ia - ja  film oteek  
tä ien eb  iga aastaga . Iseasi, 
ku iv õ rd  need p raeg u s te  a in e ­
prog ram m idega  v as tav u ses  on. 
N ii m õnigi on jä ä n u d  ü le lii­
du lisse  too tm isesse liiga 
kauaks, enam ik  p ro jitse e ri ta ­
v as t m a te r ja lis t  on m u s t-v a l-  
ge. õ p e ta ja  oo tab  aga v ä rv i-

rõõm said , ü sna täp se lt a in e ­
p rog ram m idega  v astav u ses ole­
vaid . V iim astel a a s ta te l on 
m itm es a ines v a lm is ta tu d  
sla ide m eie vabariig is . N eed 
v a s tav ad  p rogram m idele , on 
v a ru s ta tu d  eestikeelse  te k s ti­
ga. N iisuguseid  on o lem as 
eesti keeles, füüs ikas, m a te ­
m aa tik a s  ja  m u u d esk i a in e ­
tes. N eid  oleks v a ja  veelg i 
rohkem .

V iljan d i ra jo o n i geo g raafia - 
õ p e ta ja  A. V ares a rv as , e t v ä ­
ga oleks ta rv is  m a a ilm a ja g u ­
de looduse ja  tööstuse  k o h ta  
v ä rv ilis i slaide, an d m ak s õp i­
laste le  m in g itk i e tte k u ju tu s t  
peale  õ p ik u fak tid e . S u u re - 
J a a n i keskkooli a ja lo o õ p e ta ja  
A. Id la  pah an d as, e t sla id id
X  v iisaa s tak u  tu le m u s te s t ja
X I v iisaa s tak u  p laan id e s t 
jõ u av ad  kooli sedavõ rd  h ilja , 
e t m a te r ja l h a k k a b  ju b a  aegu ­
m a. E hk  an n ak s  k a  siin  m i­
dagi ä ra  teh a . õ p e ta ja  võib 
tõepoolest ise v a lm is tad a  d ia ­
positiive, sest p ild im a te r ja li 
a ja k ir ja d e s  leidub. K as see

cn aga m õistlik? K as õ p e ta ja  
aeg ei peaks jä äm a  pigem  
õppetööks v a lm is tum ise le  ja  
õp ilaste  kasva tam ise le?

T eh n ilis i vah en d e id  on k a ­
b inetis , k u id  veel ei ole m itte  
igas ne is t g ra fo p ro jek to rit. 
Selle eelised  — võ im alus töö­
ta d a  valges ru u m is  ja  su h te ­
lise lt lih tn e  ta rk v a ra  v a lm is­
ta m in e  — on igale õ p e ta ja le  
te a d a  ja  seda ih a ld a tak se  ka  
om a k ab in e tti . T se n tra lise e ri­
tu l t  tu leb  ta rk v a ra g i: ü h t­
te is t vä ikese  p ild iak n ag a  a p a ­
raad ile . K ilep rob leem  on la ­
h en d a tu d , tr ia ts e ta a tk ile t
peaks jä tk u m a  igasse kooli. 
K ir ju tu sv a h e n d ite  k üsim usk i 
n ä ib  lah en ev a t. KÕrg- ja  K esk­
e rih a rid u se  M in istee riu m i sü s­
teem i e ttev õ te te s  tö ö ta ti v ä lja  
tin t, m illega k ile le  saab  tä i te ­
su lepeaga k ir ju ta d a . J a a n u a r i­
ku u  v iim ases «N õukogude 
õ p e ta ja »  n u m b ris  a n ti r e t­
sep t tin d i koduseks v a lm is ta ­
m iseks. L ahenem isel on ka 
lü ü m ik u te  p a lju n d am in e . Ü hes 
m eie v ab a riig i kolhoosis a lu s ­

ta ta k se  kolm e v ä rv ig a  k ir ju ­
ta tu d  lü ü m ik u te  too tm ist. E si­
m esed p id id  tu lem a  füüsikast, 
õ p e ta ja d  oo tavad . O n aeg, e t 
o m av a lm is ta tu d  k ile leh tede  
kõ rv a le  jõu ak s id  k a u n ilt  k u ­
ju n d a tu d , m etood ilise lt h o o li­
k a lt läb im õeldud  lüüm ikud .

K oolis k a su ta ta k se  te h n ik a t 
vähe. P a lju d  õ p e ta jad  v ä id a ­
vad , e t k ab in e tid  po leva t 
enam  m oes, ei õ ig u s tav a t en ­
nast. K ab in e tis  olev « v a ra n ­
dus» seisab  k a su ta m a ta , h ea  
veel, k u i tö ö k o rras  o levana. 
Sageli on aga üks või te in e  
nu p p  m as in a lt ä ra  k ru v itu d , 
õ p e ta ja  leiab , e t ta lle  pole 
k ü lla lt ta rk v a ra  k a su ta d a  a n ­
tu d , o m av a lm is ta tu  k ü ü n d i­
m a tu s t tu n n e ta s  ta  ju b a  te i­
sel k asu tam ise l. J a  n ii on k a ­
b in e ti in v e n ta r i n im ek ir ja s  
d ia p ro je k to r  — 40— 170 rbl.,
ep id iaskoop  — 35 rb l. jne.
R ah a  on k u lu ta tu d , õppetööle 
see k asu  ei too. K riid i- ta h v -  
li-õ p e tu s aga ei pea  p raeguse  
õ p p e tu n n i tih ed u se le  vastu .

E hk polegi v a ja  im estada , e t 
siis õppeedukus kesiseks jääb .

Istu sin  h iljaaeg u  ü hes k ü lla lt­
ki hea m ainega linnakoo li ab i­
tu u riu m ik la ss is  te rve  nädala . 
Selle a ja  jooksul nägin vaid  k o r­
ra g ra fo p ro je kto rilt  üht lihtsat  
joonist. Igas a in ekab in etis oli 
aga tehn ikat 2 — 3 n im etust.

T eh n ik a  hoo ldam isest 
ja  rem o n d ist

T ehn ilis te  v ah en d ite  k a su ta ­
m ine  eeldab  kõ igepea lt o skust 
a p a ra a t i  k äsitseda , seda  sisse 
ja  v ä lja  lü litad a , ta rk v a ra g a  
sööta. E n t k u i m isk i r ik k i lä ­
heb? V abariig is on 76 te h n i-  
k am e is tr i (k in o rem o n d ilu k k - 
sepa) k o h ta  koolides, kus ü le  
30 k lassikom plek ti. A ga v ä ik ­
sem ates koolides?

Hea on, kui kooli d ire k to r ju h ­
tub m eeste ra h va s olem a v&l as­
ja  v&tab enda hoolde fü ü s ik a ­
õpetaja. S iis  on lam pide üle a r ­
vestus peetud, need õigel ajal 
vahetatud ja  p is lp aran d u sed  teh­
tud. N aisõpetajate (aga ka filo ­
loogist m eesterahvale) ikäib see  
üle jõu, ta ei tu le  toime ka oma 
m asin ap arg i tehn ilise  hooldam i­
sega (m äärim ine, õlitam ine, to l­
m ust puhastam ine jm s.).

L iia ti pole õ p e ta ja le  k u n ag i 
n ä id a tu d , k u id as  a p a ra a te  
hoo ldada. T eh n ilis te  v a h e n d i­
te  k u rsu se l saab  k asu tam iso s­
kuse  selleks k o rra k s  k ä tte , ku i 
m as in  k o rras . K u id  võ ib -o lla  
tu lek s  n en d e l k u rsu s te l (või 
m ing ite l e tap ik u rsu s te l)  ka 
teh n ilis te  v ah en d ite  h o o ld am i­
sest kõnelda?  A p a ra a tid e  töö­
aega p ik en d ak s  see k in d lasti.

(J ä rg  4. lk.)

«Noorukite distsiplineerimatuse 
psühholoogilised iseärasused» 
niisugust pealkirja kannab ajakir­
ja «Voprosõ Psihologii» 1981. a.
6. numbris rubriigis «Abiks õpe­
tajale» avaldatud NSV Liidu PA 
Oid- ja Pedagoogilise Psühholoo­
gia TUI vanemteaduri psühholoo­
giakandidaat GALINA KUZNET­
SOVA ja Irkutski Võõrkeelte Pe­
dagoogilise Instituudi dotsendi 
pedagoogikakandidaat VALENTI­
NA HARTSENKO ühine kirjutis, 
millest anname allpool ülevaatli­
ku kokkuvõtte. Kirjutis peaks kõi­
gile õpetajaile-kasvatajaile huvi 
pakkuma seda enam, et selles 
on avatud distsipliini mõiste üldse 
ja kooli seisukohalt eriti, näida­
tud kätte vajakajäämised õpilas­
tes teadliku distsipliini kasvata­
misel ja teed sellest jagusaa­
miseks.

Distsipliin on arenenud sotsia­
lismi oludes kõlbeline ja poliiti­
line nähtus, sest distsiplineerima­
ta inimene on inimene, kes astub 
vastu ühiskonnale, tema kõlbelis­
tele normidele. Inimese distsipli­
neeritus kujuneb välja lapsepõl­
ves ja kool etendab selles tohu­
tut osa.

õpilaste distsiplineerimatuse 
kasvatamise küsimus, võitlus dist- 
sipliinirikkumistega on leidnud 
käsitlemist paljude psühholoogi­
de ja pedagoogikateadlaste töö­
des. Huvi selle vastu pole juhus­
lik. Distsipliinita ei saa eksistee­
rida ükski ühiskondlik organisat­
sioon, mitte ükski ettevõte ega 
asutus, mitte ükski teadlik inime­
ne. Eriline tähtsus on sel küsimu­
sel seoses mitmete negatiivsete 
nähtuste ennetamisega. Just dist­
siplineerimata noorukid annavad 
lisa juurde raskestikasvatatavaile 
ja õiguserikkujaile. Järelikult on 
ümberkasvatamist vaja alustada 
distsipliinirikkumise varasest staa­
diumist, selgitades välja ja kõr­
valdades neid esilekutsuvad põh­
jused.

Esmalt vajaneb täpsustada dist­
sipliini mõiste. Autorid . juhindu­
vad siin Suures Nõukogude Ent­
süklopeedias antud määratlusest. 
Tblles öeldakse, et distsipliin on 
kindel käitumiskord, mis vastab 
kujunenud normidele või nõue­
tele. Distsipliin on ühiskonna ek­
sisteerimise vältimatu tingimus. 
Tänu distsipliinile omandab ini­
meste käitumine korrastatud ise­
loomu, mis tagab kollektiivse te­
gevuse ja sotsiaalsete organisat­
sioonide funktsioneerimise . . .  On 
olemas kaht liiki distsipliini
— teadlik, seesmine (enesedistsi­
pliin) ja sunnil põhinev distsi­
pliin. Esimene eeldab inimeste
käitumisnormide sügavat oman­
damist, arenenud kohusetunnet. 
See ei vaja sunniabinõusid. Teine 
tugineb välistele sanktsioonidele
—  positiivsetele või negatiivse­
tele. Inimene järgib norme ja 
korraldusi üksnes kiituse saa­
miseks või karistuste vältimiseks.

A. Makarenko on märkinud, et 
eri inimesed mõistavad sõna 
«distsipliin» erinevalt: ühed mõis- 

it^YAd^cf jsfsjpliini all käitumisreeg­
lite kogumit, teised nimetavad 
distsipliiniks üksnes sõnakuule- 
ikkust, kolmandad —  inimese ju- 

(yäjjekMj,unenud harjumusi. 120 
õpetaja arvamusavalduste ana­
lüüs näitas, et nõukogude kooli 
õpetajad seostavad distsipliini 
mõiste eelkõige kõlbeliste põhi­
mõtete järgimisega, mis on väl­
jendust leidnud kommunismiehi­
taja moraalikoodeksis, kooli põhi­
määruses ja õpilasreeglites. Ent 
on õpetajaid, kes arvavad, et 
distsipliin on esmajoones sõna­
kuulmine. Neid rahuldab täieli­
kult olukord, kui õpilane ei sega 
klassil töötamist, ei riku korda, 
sealhulgas ka sunniabinõusid ra­
kendades.

Distsiplineerimatute hulka kuu­
luvaiks peavad autorid mitte üks­
nes neid õpilasi, kes süstemaati­
liselt rikuvad käitumisreegleid, 
vaid ka neid, kes täidavad neid 
reegleid sunniviisil, mitte aga ko­
husetundest. Paraku on mitmete 
tegevõpetajate seisukoht teistsu­
gune: kui õpilane ei sega klassi, 
täidab õpetaja nõudeid, ei riku 
distsipliini, ei puudu tundidest, 
ei ole jõhker ja teeb ära kodu­
ülesanded —  on ta distsiplinee­
ritud. Aga kas ta teeb seda kõike 
distsiplineeritult, kas ta mõistab, 
et seda on vaja mitte ainult sel­
leks, et õpetajalt ja vanematelt 
märkusi ei saaks, —  need küsi­
mused jäävad sageli kõrvale.

On ilmekas, et 60% pedagoo­
ge peab distsiplineerimatuse põ­
hitunnuseks tundidest puudumist 
72% —  mitteedasijõudmist, 35%
—  täiskasvanutele mitteallumist, 
32%) —  suitsetamist, ropendamist, 
alkoholipruukimist, s. o. loetlevad 
koolidistsipliini rikkumise ränge­
maid vorme ega too esile distsi­
plineerimatuse ilminguid, mis 
seonduvad õpilasreeglites toodud 
kohustuste täitmisega. Ainult vä­
hesed õpetajad peavad noorukite 
distsiplineerimatuse põhitun­
nuseks õpilasreeglite rikkumist.

Oma uuringu käigus töötasid 
autorid 200 distsiplineerimatu 
õpilasega. Nad veendus!d, et ta­
valiselt on 4.— 8. klassis 3— 4 õpi­
last (ligemale 10%), kes pidevalt 
rikuvad õpilasreegleid. See muu­
dab kasvatustöö lastekollektiivi- 
ga keerulisemaks, nõuab eriti are­
nenud pedagoogilist tehnikat.

Distsiplineerimatuse ilminguid 
pidasid autorid võimalikuks klas­
sifitseerida järgmiselt:

1) anomaalia suhete valdkon­
nas: konfliktsuhtcd pedagoogide, 
vanemate ja klassikollektiiviga, 
pidurduse puudumine, austamatus 
täiskasvanule suhtes, mis ilmneb 
jonnakuse, jõhkruse jmt. kujul;

2) vajakajäämised huvide ulatu­
ses ja suunitluses: madaldunud 
huvi õppimise, töö ja ühiskonna­
kasuliku tegevuse vastu, vajaka­
jäämised positiivsetes huvides 
(raamatud, sport, muusika jne.) 
negatiivsete kalduvuste olemasolu 
korral (suitsetamine, alkoholi- 
pruukimine jne.);

3) hälbed tahtelis-emotsionaal- 
ses valdkonnas: nõrgenenud tä­
helepanu, suurenenud kõrvaleju- 
hitavus, äkilisus, agressiivsus, nu- 
tukus, aga ka intellektuaalne pas­
siivsus.

Peaaegu igal 200 uuritust olid 
mingil määral omased kõiki kol­
me liiki hälbed, kusjuures 1. ja 3. 
avaldusid ilmekamalt, 2. on sageli 
varjatud ja nõuab spetsiaalset 
väljaselgitamist.

Saadud andmed näitavad, et 
noorukite distsiplineerimatusel on 
mitmesugused põhjused ja see on 
otsesõltuvuses õppe-kasvatus- 
protsessi puudujääkidest, ebaõi­
gesti kujunenud suhetest peda­
googide ja eakaaslastega, pere­
kondliku kasvatuse vajakajäämis­
test jne.

Autorid rõhutavad eriliselt, et 
noorukieas tunneb õpilane end

küllaltki täiskasvanuna ja iseseis- 
vena, püüdleb täiskasvanute elust 
vahetule osavõtule. Muuhulgas 
aga arvestatakse seda õppe-kas- 
vatusprotsessi korraldamisel vähe. 
Suure osa ajast tegelevad nooru­
kid õpitööga, mille ühiskondlikku 
mõtet selles eas veel ei tunneta­
ta. Autorite arvates on see vastu­
olu noorukite vajaduste-püüdlus- 
te ja nende reaalse elu organi­
seerimise vahel üks distsiplineeri­
matuse tekkepõhjusi.

Paljud noorukid, distsiplineeri­
matud aga eriti (autorite andmeil 
89%) õpivad alla võimete. Dist­
sipliinirikkumise peapõhjusena 
nimetavad nad igavust, tehtava 
töö vastu huvi puudumist. Nende 
vastused kõlasid: «koolis on eba­
huvitav», «tundides on igav», 
«igav on istuda, kui teised vas­
tavad», «kui materjal on tunnis 
ebahuvitav, siis rikun distsipliini, 
kui huvitav —  kuulan tähelepa­
nelikult, võtan tööst osa».

Isegi kõige distsiplineerimatu­
mad käituvad hästi tundides, kus 
õpetaja suudab oma ainest huvi­
tuma panna, aine õpetamise 
seostada lastele arusaadavate ja 
lähedaste eesmärkide ning püüd­
is te g a . M ärksauh,afVemjni, riku­
vad distsipliini need õpilased ka 
siis, kui tegelevad spordi ja töö­
ga, osalevad ringides. Paraku 
puudub autofite arvates mitme­
tes koolides ühiskonnakasuliku 
tegevuse süsteem, mis suudaks 
noorusealiste nõudeid rahulda­
da. Mitte juhuslikult ei vastanud 
60%) noorukeid eitavalt küsimu­
sele, kas nad leiavad koolis hu­
vitavat klassivälist tegevust. Pal­
jud neist üksnes ei kurda selle 
üle, vaid teevad ka asjalikke 
ettepanekuid.

Autorite andmeil pole 75% 
distsiplineerimata õpilastel ühis­
kondlikke ülesandeid üldse, ehk­
ki paljud (68%j) neist soovivad 
neid saada. Ent ühiskonnakasu­
liku töö korraldamisel koolis 
arvestatakse nende õpilaste huvi­
sid vähe. Selle olukorra para­
doksaalsus seisneb selles, et 
mitmed õpetajad peavad õpi­
laste distsiplineerimatuse üheks 
põhjuseks ühiskonnakasuliku te­
gevuse süsteemi puudumist ja 
nende vähest haaratust klassivä­
lise tööga.

Noorukite distsipliinirikkumise 
asine põhjus on nende rahulole­
matus suhetes täiskasvanute —  
pedagoogide ja vanematega. 
Praegu on paljudes koolides 
õpetajate suhtumine 4. ja 5. klas­
si ning 6.— 8. klassi õpilastesse 
samalaadne, mis ei suuda rahul­
dada vanemaealisi õpilasi, kes 
pretendeerivad juba teatavale 
sõltumatusele. Õpetajad igno­
reerivad küllalt sageli õpilaste 
täiskasvanulikkusele pürgimist, 
nende vajadust mingil moel ise­
seisev olla. Küsimusele, kas on 
tunda vahet pedagoogide suhtu­
mises neisse 4. klassiga võrrel­
des, vastas 53% 7. ja 8. klassi 
õpilastest —  «ei ole», 35% aga 
märkis, et see on halvemaks 
muutunud. Seda muutust seleta­
takse nii: «on hakanud halvasti 
suhtuma», «on lakanud mõistmast» 
jmt. Vajaneb märkidä, et õpeta­
jad ise ei pea õpilaste eapüüd- 
luste ebapiisavat arvestamist 
distsiplineerimatuse oluliseks 
põhjuseks. Ainult 10% neist nime­
tas seda põhjust muude hulgas.

Valvsaks peab muutma sub­
jektivismi esinemine õpetajate 
suhtumises distsiplineerimata õpi­
lastesse. õpilased reageerivad  
väga teravalt sellisesse valik- 
suhtumisesse. Oma vastustes nad 
kirjutavad: <auhtuksin kui hea­
desse õpilastesse», «õpetajad 
peaksid suhtuma minusse nagu 
teistessegi lastesse». Autorid üt­
levad, et võib mõista õpetajat, 
kes paremini suhtub eeskujuliku 
käitumisega oivikusse kui mitte- 
edasijõudvasse ja distsiplineeri­
mata õpilasesse, kuid võimatu 
on mõista 30%) õpetajaid, kes 
küsimusele distsiplineerimata õpi­
lase positiivsete omaduste kohta 
vastasid kategooriliselt, et nad 
neid ei leia. Õpilasesse sellise 
suhtumise korral on raskevõitu 
teda kasvatada.

Paljud õpilased pole rahul 
vanemate suhtumisega nendesse. 
Nad kurdavad pidevate moraali­
lugemiste, teravuste ja vanemate 
tähelepanu puudumise üle. A i­
nult 5% õpilaste üldarvust vas­
tas, et vanemad vestlevad nen­
dega nende harrastustest, huvidest

ja sõpradest. Ka 90%, õpetajaist 
pidas dsitsiplineerimatuse põhi- 
põhjuseks vanemate ebapiisavat 
tähelepanu laste kasvatamisele, 
kusjuures 50% neist viitas vane­
mate pedagoogiliste teadmiste 
puudulikkusele (muuhulgas on 
aga ligemale 40 % -il selliste õpi­
laste vanematest kõrgharidus).

Noorukite distsiplineerimatuse 
põhjuste tundmaõppimine näi­
tas, et peamiseks neist on:

1. Ühiskonnakasuliku tegevuse 
organiseerimise kindla süsteemi 
puudumine koolides ja õpilaste 
sellesse kaasamine.

2. Õpilaste psüühiliste iseära­
suste, eriti nende iseseisvuspüüu 
ja ühiskonnale kasulikele ette­
võtmistele suunamise mittear­
vestamine, samuti nende rahul­
olematus suhetes õpetajatega, 
nende suhete samalaadsus 4.— 3. 
klassini.

3. Köitvate tegevuste puudu­
mine õpilastel, tegevusetus posi­
tiivsete huvide puudumise taga­
järjel.

4. Möödalaskmised õppe-kas- 
vatusprotsessi korralduses ja sel­
le tagajärjena madaldunud huvi 
õppimise vastu, mahajäämus 
mitmes õppeaines.

5. Distsipliini mõiste ühekülg­
ne mõistmine ja pedagoogilise 
eetika normide rikkumine peda­
googide poolt, laste mõjutamise 
ebapedagoogilised abinõud.

6. Distsipliini tugevdamise 
meetodite vähene efektiivsus, 
noorukites teadliku distsipliini 
kasvatamise metoodika vähene 
läbitõötlus.

7. Ühtsete nõuete puudumine 
noorukitele õpetajaskollektiivi ja 
vanemate poolt, kasvatusmeet- 
mete ebapiisav kasutamine, 
distsipliinirikkujate sagedane ka­
ristamatus.

8. Perekondliku kasvatuse va­
jakajäämised: ebanormaalsed 
suhted vanemate vahel, tähele­
panu puudumine* laste kasvata­
misele, vanemate pedagoogiliste 
teadmiste puudulikkus.

Distsiplineerimatute noorukite 
psüühilisi iseärasusi tundma õp­
pides seädsid autorid ülesande 
määrata neil kindlaks isiksuse 
põhiliste kõlbeliste omaduste ta­
se. Eristati nende omaduste 
arengu viis tasandit. Seda selgi­
tatakse näitega. Võetakse vastu­
tustunde ja kohusetunde kujune­
mine: 1. tasand —  õpilane seda 
ei ilmuta (see pole arenenud);
2. tasand —  püüab ilmutada pä­
rast lakkamatut nõudmist ja kor­
duvaid meeldetuletusi; 3. —  kui 
leiab aset kontrollimine või 
võistlus; 4. —  kui ülesanne on 
isiklikult tähtis ja huvitav; 5. —  
ilmutab alati, see omadus on tal­
le omane.

Tulemused näitasid, et kõige 
madalamal arengutasandil on 
distsiplineerimata õpilastel sel­
lised isiksuseomadused, nagu 
vastutustunne, algatusvõime, tun- 
nqtHlhHY' arengutase, enesekrik  
tilisus. Suhteliselt hea on olu­
kord selliste omadustega, nagu 
kaastunne, kriitilisus, otsustavus. 
Siin asuvad paljud 4. ja isegi 5. 
tasandil. Mõnikord on liigne 
sundimatus ja jõhkrus üksnes vä­
line bravuursus, vastureageering 
ühele või teisele ebameeldivale 
situatsioonile.

Nagu oletati, ongi distsiplinee­
rimatus ja isiksuse kõlbeliste 
omaduste madal tase otsesõltu­
vuses. See annab autoreile põh­
juse pidada distsiplineerimatuse 
kriteeriumiks isiksuse põhiliste 
kõlbeliste omaduste madalat 
arengutaset, s. o. üldse kõlbe­
lise kasvatatuse madalat taset. 
Õpilasreeglite mittetäitmine ei 
olegi midagi muud kui selle ma­
dala kõlbelise kasvatatuse taga­
järg.

Ühed ja samad õpilased ilmu­
tavad distsiplineerimatust mitte 
kõigis tegevusliinides. Suurel 
osal ilmneb see eelkõige nen­
des tegevusliinides, millel pole 
sihisuunitlusega organiseeritust 
ja mille motiividel pole ühis­
kondlikku tähendust ja isiksuslik­
ku mõtet. Nii on õpitöös, kus 
põhimotiiviks on ikka veel hea 
hinde saamine, distsiplineerima­
tuse protsent kõige kõrgem. 
Nendes tegevusliinides, kus on 
olemas range organiseeritus, 
täpne rütm, aga samuti ühiskond­
likult olulised motiivid (näit. 
töö- ja sporditegevuses), käitu­
vad isegi kõige distsiplineerima­
tumad õpilased normaalselt.

õpetajate ja noorukite ankee- 
timine näitas, et 96%) õpilastest 
ilmutab püsivat distsiplineerima­
tust õpinguis, 86% —  pedagoo­
gide ja teiste täiskasvanutega 
suhtlemises, 72% —  ühiskond- 
lik-organisatsioonilises tegevu­
ses, 67%) —  poliit-massilises,
52% —  kultuuritöös, 48%) —  ea­
kaaslastega suhtlemises, 16% —  
töö- ja 12%) —  sporditegevuses.

Õpilaste distsiplineerimatusest 
jagusaamine nõuab mitmeplaani­
list ühiskonnakasulikku tegevust 
ühtses süsteemis õppeprotsessi 
korraldusega. Selle põhitingimus- 
teks on: koolirežiimist kinnipida­
mine; õpilasreeglite täitmine, 
nende tundmaõppimine; õpilas- 
kollektiivi organiseerimine, toe­
tumine pioneeri- ja komsomoli­
organisatsioonile; õpilaste ak­
tiivsuse ja iseseisvuse tõstmine 
koos õpetaja autoriteedi tugev­
damisega; õppe-kasvatustöö süs­
teem, mitte aga hajutatud mõju- 
tusmeetmed; perekonna rolli tu­
gevdamine.

Distsiplineerimatuse enneta­
mise ja selle vastu võitlemise 
kõige efektiivsemateks meetodi­
teks peavad autorid distsiplinee­
rimata noorukite kaasamist mit­
mekesisesse ühiskonnakasulikku 
tegevusse; nendele initsiatiivi 
võimaldamist; klassivälise töö 
oskuslikku korraldamist; tunni õi­
get organiseerimist; õpilases 
oma jõusse uskumise süvenda­
mist; võistlusse kaasamist; õpi­
lase energia ümberlülitamist ne­
gatiivselt tegevuselt positiivse­
le; veenmist, kiitmist, karista­
mist jmt.
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P a lu m e  k õ ik id e l ', T äU lhna  
koolidel o rg an isee rid a  n ä itu se  
k ü las tam is t. V ab ariig i te is te  
lin n ad e  ja  ra jo o n id e  koolidel 
k o rra ld a d a  n ä itu se  k ü las tam in e  
v a s ta v a lt võ im aluste le .

E ksku rs ioon ik s n ä itu se le  ee l­
n e v a lt re g is tre e r id a  ENSV 
T e a tr i-  ja  M u u sik am u u seu m i 
tö ö ta ja  T. V ärav ase  (tel. 44 21 
32) ju u re s .

K O O LIV A LIT SU S

V ene keele  o lü m p iaad  oli 
käeso leval a a s ta l m õeldud  
jä rg m ise lt: kõik  kolm  voo ru  
seo s ta tu d  A. P u šk in i loom in­
guga. K oolivoorus — «Poeedi 
n im ega seo tu d  paigad» , ra jo o - 
n ivoo rus — k ah e  lu u le tu se  
a n a lü ü s , k o lm an d as voo rus — 
«F ušk in  ja  Eesti».

O lü m p iaad iju h en d i ja  t ä h t ­
a ja d  sa id  koolid  k ä tte  sü g i­
sel.

M illega siis tu lid  õp ilased  
ra jo o n i vooru?  T a llin n a  L en in i 
ra jo o n is  on  6 eesti õppekeele­
ga keskkooli — 2., 7., 10., 20., 
39. ja  47. N endest ei sa a tn u d  
om a v õ is tk o n d a  o lü m p iaad ile  
10. keskkool. Z ü rii liige, 10. 
keskkooli õ p e ta ja  T. M ere se­
le ta s  seda  sellega, e t  k ü m n e n ­
da tes  k lassides v a h e tu s  p a lju  
õ p e ta ja id  — see tõ ttu  pole ka  
võ istkonda. 47. keskkoo list t u ­
lid  . . .  ü h ek san d a  k lassi õ p ila ­
sed. Z ü rii liige, sam a kooli õpe­
ta ja  N. M orozova v ä itis , e t 
nende  kool sa i ju h en d i, m illes 
oli öeldud , e t te in e  v oo r to i­
m u b  9. k lasside  õp ilaste le . E n t 
esim ene voor to im us ju  siisk i 
10. k lassides. N ii langes v ä lja  
te in eg i võ is tkond  ja  o lü m p iaa ­
d il osales ük sn es ko lm  tä is -  
võ is tk o n d a  (2., 7. ja  20. kk.), 
sest 39. keskkool oli s a a tn u d  a i­
n u lt  ü h e  esin d a ja .

M is p u u tu s  žüriisse,. siis se l­
legagi ei la a b u n u d  asi v a ja l i­
k u l kom bel. R a joon i m eto o d i­
k a k a b in e t oli koolidesse s a a t­
n u d  k ir ja , m illes olid  ä ra  n ä i­
d a tu d ' žü rii liikm ed  — ig as t koo­
lis t üks esindaja.- T eg e lik u lt

vä ike ko d a n lu se  orelit, sa a v u ­
tab  a la ti sellise v a s tu ka ja , m i ­
da võ ib  segi a jada  p opu laar­
susega.

*

. . .  ko lm  p u n k ti  lause k e s ­
ke l võ i lause lõpus a itavad  ü s ­
na vähe  kaasa m õ tte  sügava  
m a ks m u u tm ise l.

N ö - s  nr. 6 
ilm unud  

ristsõ n ad e  
v astu sed

P u šk in i kahe  lu u le tu se  a n a lü ü ­
si ja  n ende  p ea s t esitam ise. 
K u i o lü m p iaad is t o sav õ tjad  
end  reg is tre e ris id , siis selgus, 
e t m itm ed  n e is t olid  ä ra  õ p p i­
n u d  v a id  ü h e  luu le tu se . K u id  
e t te ise  v o o ru  ü lesan d ed  n õ u d ­
sid  v a id  ü h e  lu u le tu se  e s ita ­
m ist, siis ju h e n d i m itte tä itm in e  
a n tu d  ju h u l o lü m p iaad i k ä ik u  
ei m õ ju tan u d .

J ä t te s  p ra e g u s ju h u l k õ rv a le  
o lü m p iaad ip ro g ram m i k ir ja l ik u  
osa, rääg ik s im e  e tte n ä h tu d  
vestlu ses t, lu u le tu se  e tte k a n ­
d est ja  an a lü ü s is t. M ida siis 
n en d e  k o h ta  öelda? Ig a l ju h u l 
ei tee  öeldav  au  m itm e te le  m eie 
õ p e ta ja te le . K u idas võis ju h tu ­
da, e t õ p e ta ja  isegi ei k o n tro l­
linud , ku id as tem a o lü m p ia a ­
d ile m in ev ad  õp ilased  on  lu u ­
le tu se  ä ra  õpp in u d  ( ju t t  pole 
p ra e g u  isegi m itte  ilm ek as t 
lugem isest, v a id  lih ts a s t te h n i­
lisest k ü ljest). K ui p iin lik  oli 
v a a d a ta  õpilasi, kes h ä b e lik u lt 
p u n as tad es  p ü ü d sid  p ilk u  h e i­
ta  p ih k u  s u ru tu d  p aberilehe le . 
T eksti eb ak in d e l tu n d m in e , 
ilm e tu  esitu s, o sk am atu s  om a 
v a lik u t se le tad a  ja  p õ h je n d a ­
da, rä ä k im a ta  ju b a  a n a lü ü s is t

k u ju n e s id  asja lood  jä rg m ise lt: 
k ohale  ei ilm u n u d  ega se llest 
e e ln e v a lt te a ta n u d  ü h e  kooli 
es in d a ja , k ak s  žü rii liig e t ei 
ev in u d  p iisav a lt aega  selleks, e t 
kõ ik  o lü m p iaad iü lesan d ed  lõ ­
p u n i ä ra  k u u la ta . Ü ksnes tä n u  
7. keskkooli ju h tk o n n a le , e r i t i  
d ire k to r i a se tä it ja le  A. S a u k a -  
sele, kes ü ld se  oli o lü m p iaad i 
k o rra ld u se le  p a lju  tä h e le p a n u  
p ö ö ran u d  (e ra ld an u d  ru u m id , 
h o o litsen u d  o lü m p iaad il o sa ­
le ja te  to itlu s ta m ise  eest, p a i­
g u ta n u d  te ise le  a ja le  kolm e 
vene keele  õ p e ta ja  tu n n id ), 
võ id i o lü m p iaad i a lg u sest k u ­
n i lõpun i h ä s ti o rg a n ise e ritu k s  
lugeda.

J u b a  eespool too d u d  n ä id e te  
p u h u l te k ib  p a lju  küsim usi, 
m illest peam in e  on  n ä h ta v a s ti 
s iisk i selline: k u s t on  p ä r i t
õ p e ta ja te  seesugune  hoo lim atu , 
k õ lb e lis te st a ru sa a m a d e s t k a u ­
ge su h tu m in e  om a k o h u s tu s­
tesse? K us ja  m issugusel t a ­
san d il h a k a ta k se  a ru ta m a  
o lü m p iaad i tu lem u si, m issu g u ­
sed  jä re ld u se d  tehakse?

E dasi. O lüm piaad i p ro g ram m  
n äg i k o d u ü lesan d en a  e tte  A.

M a pean  paljusid, e k s k u r - I 
sioone sam a p in n a lis te k s  ja I 
kerg e teks , nagu  on nen d e  k ir -  I 
ja n ike  tea d m ised  in im es te s t, j 
kes ku u la va d  om a tu leva si ja  I 
õn n e tu id  kang lasi ü le  p ro krö -  I 
ride, sageli kogun i n u h k id e  I 
m eetod itega  ja  m õ tleva d , e t j 
in im lo o m u st on  sam a kerge  I 
avada ku i köög ikapp i.

*
« L ih tn e  nõukogude in im ene»  I 

on ü k s  m eie  a ja k ir ja n d u se  I 
kõige le v in u m a id  tra fa re tte , I 
to im e ta ja te  arm astus, lu g e ja te  |  
lum inaa l. Oa, herne , m aisi, I 
h ü b riid ka a lika  ja o ks  jä tk u b  I 
ro h k e m  sõnu ja  ep itee te  ku i I 
tem a  koh ta . M a ei saa aru, I 
m illa l ta  siis lih tsa k s  m u u -  I 
tus? . . .  M ine räägi lih tsa  h iid  - j 
lase, ko lh o o sn iku  võ i ka lu r i-  I 
ga, kes  loeb ka h te  a ja leh te . I 
E nne k u i sa m ä rka d , on  ta  I 
sind  ko lm  korda  sisse v e d a -  I 
nud , m õ õ tn u d  ära, p a lju  sa I 
kaa lud , tu n n i a ja  pärast võib  I 
ta  sind  ise loom ustada  ainsa, I 
täpse lausega. Ja  m itte  sina  ei I 
u uri teda , va id  tem a  sind.

*
M eil on  v a ja  õppida  k a n -  I 

n a tl ik u l t ku u la m a  n ii seda, I 
m id a  m e vee l ei n ä in u d  m in e -  I 
v iku s , ku i ka  seda, ku s  a im a-  j 
m isi, vee l nõrga lt, aga tu g e v -  I 
n e v a lt kõlab hom ne.

Poeesia on a la ti o lnud  in im ­
konna  pä ike , tem a  elupuu , 
suure  m ere  laul, noor a rm a s­
tu s  ja  va n a  ku ld . Se lleks, et 
lu u le ta ja  ju u red  o leks id  tu g e -  | 
v a it k in n i om a m aas, ei piisa  
lih tsa lt m in e v ik u  a inete  k a su ­
tam isest — se lleks, et luu le  
o leks tõ es ti e lav puu , peab see 
u la tu m a  tänase päeva  pä ikese  
kä tte .

*
S est seda lappi jääa lu st 

m aad, ku s  lu m i on ro o m ik u ­
te s t r is tirä s ti ü les k ü n tu d , a r­
m a sta m e m e kõ ik  ja  igaüks  
k in d la s ti om alaadselt: ü h ed
ku i ko d u seks  m u u tu n u d  töö ­
koh ta , tead lased  ku i eelposti 
A n ta rk tise  sa laduste  juurde . 
M a ei o ska  vä ljen d a d a , ku idas  
m in a  teda  a rm astan . M itte  

' nagu na ist, m itte  nagu  o m a k -  
: seid, isegi m itte  nagu «om a  
1 saa rt»  ja  p a ika  pä ikese  all. 

V ist u m b es  nõnda, nagu ma 
a rm astan  ü k s ik u id  lappe M u­
hum aast, kõige m e ts iku m a id ,

; kõige h ü lja tu m a id  — k iv is t ik -  
t ke. ^

P arem ale : 1. «Jäine raamat». 
10. «Mardi Riste». 13. Daft. 15. 
Anni. 17. Villem. 19. Aer. 20. 
HiP 21. Ird. 22. Laid. 23. Itk. 
24. «Karm . . .» 26. Antti. 29.
Arst 30. Endel. 32. Paas. 33. 
Tavel. 36. Link. 39. Aar. 40. 
Pihla. 42. La. 43. Ema. 44. Aus. 
46 «Ahastus». 51. Pedar. 52. Eha. 
53. «Mai . . .». 54. Io. 55. Ars.
56. Lill. 58. Re. 59. «Kolm . *.
61 Petrov. 64. Ruudu. 66. «Sa­
dama . ..* .  69. lori. 71 Kirr. 73. 
Oit 74. Jassman. 76. Kese. 78. 
Tuulik. 79. Torn.

Alla: 1. «Jaapani meri». 2. Ar- 
ni. 3. Id. 4. Nii. 5. Ervin. 6. As. 
7 Admiral. 8. Taat. 9. Efekt. 10. 
Mihkel. 11. Iil. 12. Eed 14 Tral­
la 16. Nr. 18. Liisi. 25. Rd. 27. 
Tarvel. 28. Tapa. 29. At. 31. 
Lauri. 32. Pa. 34. -VA. 35. 
«Elu . . .*. 37. «Naised». 38. Kaal. 
41. Hameri. 45. Sült. 47 Harv 
48. Saku. 49. Tio-. 50. SO. 51. 
Panso. 54. Ild. 57. Tooma 60 
«Mure». 61. «Paju». 62 Ema 
63. Risk. 65. Ui. 67. Ait 68 Asi 
70 RAM. 71. Kk. 72. «R. S. N.» 
75. Nt. 77. Er.

TEADAANNE
Tallinna 39. keskkool (Pihlaki 

121 vajab keemiaõpetajal (10 nS 
dalatundi) või keemia-bioioogii 
õpetajal (26 nSdalatundij.

Toimetaja J. SEPP

T oim etu se a ad ress: 200 001.
T allinn. P ik k  t. 40.

T elefonid: ü ld te le fo n  601-
447 to im etaja  601-318, toime­
taja a setä itjad  440-381 ja 601- 
447. v a stu ta v  se k r e tä r  449-397, 
td eo loog iaosak . 601-447, p ed a ­
goog ik a- ja tea d u so sa k  
448-916, k o o lik o rra ld u se  osak . 
448-916, h u m a n ita a ra in ete  ja 
es te e tilise  k a s v a t u e e ^ o s a k .  
601-447. õ p e t u s e  ja kooli- 
eelse  k a sv a tu se  o s a k .4*0-381 
tö ö k a sv a tu te  ja õh tu k oo lid e  
osak . 601-318. k orrek tu u r  
601-935. _

V äljaandja: k ir ja stu s «P e­
riood ik a» . T allinn. P ikk  73.

«N õukogude Ö D etaia* Il­
mub igal lau p äeva l.

I T ellim ish ind: aasta k s l  rbl.
4 kop ., p oo la a sta k s 52 kop., 
k v a rta lik s 26 kop. Ü k sik ­
num bri h ind  2 kop .

I T rük ipoognaid  2. Th-aa«

I l0EKP K eskk om itee Klri»»-
I tu se  trü k ik od a , T allinn. P lr -  
|  nu m nt. 67-a.

«HbtvKo*rne w i e r u *  —
I  ooraH MHHHcvepevea n poeee-I m em m  3CCP h npo«bewnae
I DaÖoTHHKoa nv©eB#3HBH*f*

Bbiemeft »ni<onu 8
I  r>roe*neiM ft Ülev. C C P . roo

I MB-02590 Te llim ise  n r. 59C

N oorsoo tea tri su u re s  saa lis  
jõud is v a a ta ja te  e tte  TR  K o n ­
se rv a to o riu m i la v a k u n s tik a ­
te e d r i X  len n u  jä r je k o rd n e  
d ip lo m ilav as tu s «Meie elulood», 
M erle  K aru so o  d ra m a tise e rin g  
an k eed ian d m e te  jä rg i — nii 
loem e kav a leh e lt. D ra m a tu rg -  
1 a v a s ta ja le  M erle K arusoo le  oli 
selle tü k i loom ise a jen d ik s  
h u lk  m ö ödunud  a a s ta l te a tr i  
p a lv e l k ir ju ta tu d  k esk - ja  k u t­
sekoolide lõ p e ta ja te  k i r ja n ­
deid. H ilju tised  keskkoo linoo­
red , tän ased  k õ rg koo lilõpe ta ­
jad , kes om a v a lik u  ju b a  te i­
nu d  ja  k evade l p ro fess io n aa l­
se teks n ä it le ja te k s  seav ad , o t­
sek u i v a a ta k s id  selles e te n d u ­
ses tag as i om a põ lv k o n n a  sen i­
sele elu loole, eelkõige k o o lia ja ­
le. Iga  e s ita ja  rääg ib  ü h e  om a 
eak aas la se  p e lju d e s t e lu sü n d - 
m u stest, tu n d m u s te s t ja  m õ te ­
tes t. N agu  ju b a  öeldud , kõige 
ro h k em  p u u d u ta ta k se  o tseseid  
koolielu  k üsim usi (suh ted  v a ­
n em a teg a  ja  too reaa lse te le  
a b itu r ie n tid e le  e s ita tu d  k ir -  
jan d ite em a  «M inu (m eie) kõ i­
ge tä h tsa m  probleem » saav ad  
peam iseks sam ade te g ija te  
jä rgm ises, vä ikesesse  saa li 
m õeldud  loos), aga  k a  spo rti, 
kom som olitööd jpm . M õnes 
m õ ttes  on see jä rg  lav as tu se le  
«M: olen 13-aast ane». O lu line

Eesti NSV rahvakirjanik, 
Lenini preemia laureaat JU­
HAN SMUUL, kommunist, ko­
danik, on öelnud:

*

M erel peab o skam a naerda  
enda üle, peab kas võ i a ju t i­
selt su u tm a  üles puua  oma 
m ure ja  m u sta d  m õ tted . S e lle ­
ta on väga raske.

*

S inna  ei to h i saata p u itu n u d  
in im es i, , kes toovad  m erele  
k aasa  om a sta m b id  ja  sageli 
needsam ad  vead , m is neile  
m aal sa a tu s liku ks  s a i d . . .  M e­
rel on  halb kõ ik , m is või kes 
pole om al kohal, kõ ik , m is 
m eenu tab  a n a k r o n is m i. . .

*

K ui ka p ten  on m aal, peab  
tem a  va im  laevas olem a!

*

M a ei saa ka ks  korda  h ü p a ­
ta  sam asse lainesse. Iili, m is 
m ulle  n ä k k u  puhus, ei k o h ta  
m a enam  iialgi. T u isk , m is 
m in d  täna  ründab , pole  sam a 
m is eile. Isegi ku u va lg u s Ja a ­
p an i m ere kohal on te in e  ku i 
veera n d  tu n d i tagasi. K u u  on  
vahepea l edasi li ik u n u d  ja  
va lgustab  m erd  teise nurga  
a l t . . .

*

M ind eru tavad  v in ts id - in i-  
m esed, k e s \  sulle trop i ju u s ­
tesse seovad, p ü s ti tõ s tavad  ja 
ja lu le  panevad .

*

N orm aalne  ja  te rve  in im en e  
| haarab in s tin k ti iv s e lt hea jä -  
| reie ja  tu g eva te le  toe tudes  
I m u u tu b  tu g eva m a ks.

♦

I M eile kõigile jä ta va d  om a  
I jä ljed  töökaaslased, sõbrad ,
I se ltsim ehed . M eid- ku ju n d a b  
I k o lle k tiiv , lih v ib  liigse m aha, 
I annab p u u d u va  juurde . Kas 
I olete m ärganud , ku idas abi- 
I elupaarid , kes on kaua  koos 
I elanud, sa m a ste k s  m u u tu va d . 
I Isegi näod. H a kka va d  sarna- 
I nem a  naera tused , kõnem a-  
I neer, kõ n n a k; vaa tenurgad  
I asjadele n ih k u v a d  lähem ale  
I ja  lähem ale. Sea ljuures k u ju n -  
I dab m uidug i tu g eva m  nõrge- 
I m at.

*

M eie vananedes ei vanane  
I m aailm , põ lvko n d a d eva h e lin e  
I tea te jo o ks jä tk u b  k a tk e m a tu lt

— sellised  on  m u lje d  P u šk in i I 
lu u le tu s te  k u u lam ises t. K us I 
k ü ll olid  o ln u d  n en d e  õp ilaste  I 
õ p e ta jad ?  R aske  öelda, m issu - I 
gused  jä re ld u se d  te e v a d  en d a  I 
ta rv is  o lü m p iaad il o sa len u d  I 
õp ilased , k u id  selge on  ü k s — I 
lo h ak as su h tu m in e  om a ko- 1 
h u s tu s te s se  ei o le  in im est, e r i -  I 
t i  aga  veel õ p e ta ja t k u n a g i I 
k a u n is ta n u d . I

V estlus n ä ita s , e t p a lju d e l I 
õp ilaste l p u u d u v a d  e le m e n ta a r -  I 
sed  v enekeelse  v estlu se  o sk u - I 
sed. N ad  ei Oska v e s tlu sk a a s la -  I 
se poole p ö ö rd u d a , om a m õ t- I 
te id  v ä lje n d a d a , k üsim usi esi- I 
ta d a , n ad  ei v a ld a  v es tlu ssõ n a- I 
v a ra . I lm se lt p eab  see töö liik  I 
le id m a om a k in d la  koha  vene  I 
keele  tu n d id es . I

Õ pilased, kes o lü m p iaad il I 
osalesid , o lid  h e a ta h tlik u d , k ir -  I 
jan d u slem b esed , p ü ü d sid  p ü ü d -  |  
l ik u lt tö ö ta d a  (o lüm p iaad  on I 
ju  ra sk e  töö) ja  jä ts id  e n d a s t I 
ig a ti m ee ld iv a 'm u lje . N ing  se - I 
da  su u re m  on  n ende  õ p e ta ja te  I
s ü ü . . .  ,

M e ei k ir ju ta  k ir ja l ik e  ü le s­
a n n e te  tu le m u s te s t (m in ia ­
tu u r  ju tu s tu s  ja  4 küsim ust), 
sest need  pole o lü m p iaad ik s 
v a lm is tu m iseg a  v a h e tu l t seo ­
tu d , n en d est tu le b  rä ä k id a  v e ­
ne keele  sek tsioonides.

P id as im e õ igeks o lü m p iaad il 
a se tle id n u  av a lik k u se  e tte  
tu u a .

T a llin n a  7. keskkooli õ p e ta ja d  
V IK T O R  L ESK IN , 

V A LER I K U TU K O V , 
L O R IN A  PR E M E T  ja  

L IN D A  TÖNNOV

on, e t tegelased  v a a ta v a d  kõ i- I 
gele sellele ju b a  m õne a a s ta  I 
k a u g u se lt tag as i, n in g  see tõ ttu  I 
on n ende  e s ita ja -su h e  m u id u g i I 
m õ n ev õ rra  te is tsu g u n e  k u i I 
ne il noorte l, kes ise veel p ä ris  I 
«asja  sees*. Selge positiiv se  I 
p ro g ram m in a  jä ä b  la v a s tu s te s t I 
k õ lam a h a rid u se  ja  h a r i tu se  I 
v ä ä rtu s ta m in e .

K aasa  te ev a d  kõ ik  k u u s te is t I 
te a trik o o li tä n a v u s t d ip lo m an - I 
d i — n ag u  m u ide  k a  N oorsoo- I 
te a t r i  «N äitle ja tu n n i*  ra a m i-  I 
ões v a n a -a a s ta  lõpu l k o rd  ju -  I 
ba  e tte k a n tu d  « Ju m a la ta  noo- I 
ruses*  (a u s tr ia -sa k sa  k ir ja n i-  I 
ku  Ö dön von H o rv a th i 1938. a. I 
k ir ju ta tu d  ro m aan , ees+ikeelses I 
tõ lkes LR n r. 34/35, 1973), m is I 
rä äg ib  koolie lust, se d ap u h k u  |  
kü ll a ja s t  o tse enne  sõda h it -  I 
le r lik u l S ak sam aal. V iim ati n i-  I 
m e ta tu t on p laan is  e s itad a  27. I 
v e e b ru a r i hom m iku l vä ikeses 1 
saalis.

M õlem ate tü k k id e  v a a ta m i-  I  
sega peab  k iiru s ta m a , sest I 
n oo rte l n ä it le ja te l on d ip lom i I 
saam isen i, m il m ööda v ab a riig i I 
te a tre id  la ia li m in n ak se , jä ä n u d  |  
ju  v a id  m õni kuu , ees se isab  I 
aga veel töö m itm e d ip lom ila - I 
vastu seg a , sam u ti m äng im ine  I 
te is tes  om a koo lilavastustes.

K A D I V A N A V ESK I, 1 
k ir ia n d u sa la  iu h a ta ia  ‘

Marta K a r u ,  kauaaegne õpe- 
taja, 80. sünnipäeval.

Anne L a i n a s, Holstre 8-kl. 
kooli endine õpetaja, 80. sünni­
päeval.

Nadežda Ni r k ,  Raudna 8-kl. 
kooli kauaaegne õpetaja, 80. 
sünnipäeval.

Adele A n t o n ,  Otepää laste­
päevakodu endine kasvataja, 7S. 
sünnipäeval.

Hildegard V e e t a m m ,  Väl­
jakula 8-kl. kooli endine õpetaja,
70. sünnipäeval.

Alehte-Agate M a a s k, Räpi­
na keskkooli öö-lapsehoidja, 60. 
sünnipäeval.

Silvia P e I o v a s, Vlluste 8-kl. 
kooli õpetaja, 60. sünnipäeval.

Agnes 111 a k, Tõrva 8-kl. 
kooli õpetaja, 55. sünnipäeval.

Alma K a  l i i  on, A. Vaderi
nim. Saku keskkooli õpetaja, 55. 
sünnipäeval.

Aino P a u m e t s, A. Lauteri 
nim. Märjamaa keskkooli õpeta­
ja, 55. sünnipäeval.

| Kadn R e i n u I a, Tallinna 8.
keskkooli õpetaja, 55. sünnipäe­
val.

Vaike S o o d l a ,  O. Lutsu 
nim. Palamuse keskkooli õpetaja, 
55. sünnipäeval. ’

Marje T e p p o r ,  Haapsalu 
I Sanatoorse Internaatkooli kasva- 
I taja, 55. sünnipäeval.

õilme T o o m a s ,  Kuigatsi 
I eriinternaatkooli õpetaja, 55.
I sünnipäeval. ,

Tatjana V a s s e r, Pärnu 2.
I õhtukeskkooli direktor, 55. sün- 
I nipäeval.

Laine J õ e s a a r ,  Kõrveküla 
I 8-kl. kooli õpetaja, 50. sünnipäe- 
I  vai.I Leo L õ h m u s .  Tallinna 1.
I keskkooli õpetaja. 50. sünnipäe-

I ^Linda N i i n e p ,  erikutsekoo- 
I li nr. 34 direktori asetäitja, 50.
I sünnipäeval.

Harri R i n g ,  Mererajooni 
I  Laste ja Noorte Spordikooli õp- 
I pealajuhataja, 50. sünnipäeval.
I Niina 5 a f i j e v a, erikutsekooli 
I nr. 34 õpetaja, 50. sünnipäeval.

TÄHELEPANU,
. I

; KIRJANDUSÕPETAJAD!

Ü ldse tu n d u s , et poeglaste  |
tööõpetuse v ah en d ite  la e k u ­
m isega on a s jad  h a lv ad . N ii |
H a rju  k u i k a  V iljan d i ra joon i j
haridusosakonnas õ p p ev ah en ­
dite te llim ise-saam ise  k a a rte  I
s irv id es selgus, e t v iim asel I
kolm el aa s ta l oli kõige enam  
tü h je  koh ti ju s t selles v a ld ­
konnas. P u u d u s t tu n ta k se  lõ i- I 
k e te rad est, p e itlite s t, ta n g i-  I 
dest, n ii tö ö p in k id en i v ä lja , I 
Selle fa k ti m ä rk is  ä ra  k a  ee l- I 
miisel süg ise l koole k ü la s ta -  I 
n u d  NSV  L iidu  H a rid u sm in is -  I 
te e r iu m i k o n tro llb rig aad . I

õ p e ta ja  te llib  k au b a , ootab , I 
aga  te l l i tu t  ei tu le . T e llib  I 
u u e s t i . . . ,  siis igaks ju h u k s  I 
veel kord , sest u sa ld u s on  k a -  I 
d u n u d . K ui ü k sk o rd  tu le m a  I 
h ak k ab , siis tu le b k i la u sa  te l-  I 
lim ise jä re le , n ii e t k ü ll saab . I 
Õ p e ta ja  ise on  jõ u d n u d  u n u s -  I 
ta d a , k u id as  a a s ta t  p a a r  ta -  I 
gasi lood olid, ja  on  ü p ris  p a - I 
han e . J u h tu b  ka , e t ta  ei I 
v a e v u  jä rgm ise  te llim ise  I 
k ir ja p a n e m ise l u u rim a  k ah e  I 
eelm ise a a s ta  te llim is leh ti ja  I 
n ii saab  te llim ism om end il I 
p u u d u v a t a s ja  p ä ris  m itm e- I 
ko rdselt. O m a ra h a k o tis t I 
m aksm ise l õ p e ta ja  v a e v a lt n ii I 
k e rg es ti te llik s , riig i (kooli) I 
om a p u h u l ei p ee ta  k o k k u - I 
h o id u  m illeksk i. V eel enam , I 
õ p e ta ja  k u u lu ta b  ts e n tra l i-  I 
se e r itu d  v a ru s tam issü s teem i I 
eb au sa ld u sv ää rsek s .

Isem a ja n d av ad  e tte v õ tte d  os- I 
k av ad  m a ja n d a d a  n ii, e t  v ä i-  I 
k este  k u lu tu s te  ju u re s  tu lu d  
su u red  saavad . K ool ei loo I 
ra h a lise lt  m ingeid  v ä ä rtu s i, 
v a im se id  v ä ä r tu s i saab  k o k k u  
a rv a ta  a lles a a s ta te  p ä ra s t. 
K oolile te h ta v a d  k u lu tu se d  on 
jä r je s t  k a sv an u d , koolidel on 
k a su ta d a  ü sn a  so liidsed su rn - j 
m ad. N eed, ke lle l r ik k a d  ja  
he lded  šefid , võ ivad  m u re ts e ­
d a  lau sa  kõike. K u i p a lju  se l­
les t aga õppetöös tu lu  toob? 
K u i su u r  osa m u re ts e tu s t k a ­
su ta m is t le iab?  P e rem eh ep il­
guga k o o lid irek to r e i k u lu ta  
k au g e ltk i n ii p a lju  k u i see, 
kes lih ts a lt  v ä lja  p a is ta  tah ab . 
P ä r is  m itu  a a s ta t  ju b a  ei v a a ­
d a ta  a in e k a b in e tt i  k u i o m ae t­
te  sa a v u tu s t. K oo lid irek to rit, 
in sp e k te e r ija t, aga k a  õ p ila s t 
h u v ita b  k a b in e tis  a n tu d  _hea 
tu n d  — töö re s u lta a t. N ii õpe­
ta ja  k u i k a  k o n tro ll ija d  p e a k ­
sid v aa ta m a , k u id a s  ja  m il 
m ä ä ra l k a b in e tis  o lev a t v a ra  
k a su ta d a  (k asu ta tak se ). K o n t­
ro llija le  ei p iisa , k u i lo en d ad a  
kap p id es õppe- ja  ja o tu sm a ­
te r ja l id e  h u lk a  ja  silm aga 
h in n a ta  ru u m ik u ju n d u s t. Ü le­
v a a te  saam iseks tu le b  õ p e ta ja  
tööd p ik k a  aega  jä lg id a , ho ida  
õ petam ise  ja  k a sv a tam ise  sisu 
tä h e le p a n u  keskm es.

X I v iisa a s ta k u l on  k o k k u ­
ho id  au  sees. K as ei peaks 
õ p e ta ja  õ p p ev ah en d e id  te l li­
des selle le  m õ tlem a, d irek to r 
kooli sum m asid  jao tad es  seda 
a rv e s tam a?

A IM E RUUBEL

õ p p e v a h e n d ite  tse n tra iise e -  ̂
r i tu d  te llim in e  on  e n n a s t aas­
ta te g a  õ igustanud . H a rid u s ­
m in is te e riu m i ja  õ p p e v a h e n ­
d ite  B aask au p lu se  v a a te v in k ­
lis t on see ainuõige. K a  lin ­
n ade  ja  ra jo o n id e  h a rid u so sa ­
kondades on  su h tu m in e  se l­
lesse positiivne . V iljan d i r a ­
joon i h a rid u so sak o n n a  m a ­
jan d u so sak o n n a  ju h a ta ja  A. 
S äde ü tles, e t tä n u  sellisele
v a ru s tam issü s teem ile  saav ad  
koolid  v ah en d e id  ü sn a  te l li­
m is t m ööda. K u i m idag i tu le ­
m a ta  jääb , siis selles v aev a lt 
m eie v ab a riig is  keegi sü ü d i 
on. T e llim a ta  k a u p a  a rv a s  ta  
tu le v a t um bes 15% ü ld su m ­
m as t ja  needk i en am ik u s  uued , 
a lles too tm isesse võetud . K u id  
m in g is t o sast se llest 15 p ro t­
send ist, a rv a t i  k a  V iljand is , 
ta h a b  B aask au p lu s  , l ih ts a lt 
la h ti  saada .

«Kaup Jõudis kohale . Meie 
Jaotame koolidele , võtam e nen­
de a rv e lt  se lle  m aksu m use in a­
ha. See on aqa v ä ik e  asi, m ille  
p ä ra st ei tasu p ro tsessid a , kaup- 
luseqa suhteid  r ik k u d a . 
suhteid  tuleb hoida — tu .e v ik u s  
tahad m ingit defitsiitset kaup a, 
ehk a rv esta ta k se  k a  m eie tee­
neid ,* ü tles A . Säde. Sam a m eeIt 
olid ka koolide d ire k to rid , k e l­
lega va ru sta m isa s ja d e st Juttu oli.

õ p p e v a h e n d id , n ende  te l l i­
m ine  ja  laek u m in e  ei tu n d u ­
n u d  m ajan d u so sak o n d a d e le  
m u re t teg ev a t ja  oli nende 
töös kuidagi, te ise jä rg u lin e . 
S eev astu  k u tsu s id  L en in i r a ­
joon i h a rid u so sak o n n a  m a ­
ja n d u so sak o n n a  ju h a ta ja  M. 
L an g  n ing  e e ln im e ta tu d  A. 
S äde ap p i rem o n d ik ü sim u si 
la h e n d a m a  ja  m ööblit, m a te r ­
ja le  m u re tsem a .

Head suhted on tore asi! Aqa  
kooli ra h a  Jääb se ism a koo. iie 
m itte va ja like  vahendite a lla  Ja 
m õnigi Õppetööks h ä d a va ja lik  
asi m u retsem ata. K e sk ko o lid e  
õppevahendite m u re tsem isek s et- 
nenähtud sum m ad seda ehk lu­
bavad, kuld  8-‘k la ss ilis te s  kooli­
des on ra h a  üsna p a ra s ja q u  
käes*

N äiteks võ is Kõpu 8-k lassilin e  
! kool te llida 1983. aa sta k s  1060 

ru b la  eest õp pevahendeid . Se l­
lest 880 ru b la  ku lub  kahe koo­
lile  väga v a ja lik u  m etall töö 
pingi eest m ak sm isek s , ü le jä ä ­
nud sum m a ei ole ku ig i su u r .

,  S iit  aga te ine m ure! Ei ole su ­
gugi k ind el, et tööpinke saab :

- neid on m itm el ee lnevalq i aas-
\ tal te llitud , kuid  kooli need Jõud­

nud ipole. K u i n ii, s iis  võ ib  koo- 
, li sum m adele m is tahes kauba-
1 katet p akku da.
1 Ei I tea, k as heade suhete hoid­

m ise ks m ajan d u so sako nn ag a, aqa 
kool võtab kõ ik  saad etava  vastu .

te l on ü p n s  n a rv a  seuiseu  
kogem used kõrgkoo list k a a sa  
võ tta . In im en e  ta h a b  aga om a 
silm aga näha , k õ rv ag a  k u u ld a  
ja  käegag i k a tsu d a , enne  k u i 
u u e  a s ja  ise om aks võ tab . 
Õ pe ta ja , e r i t i  vene  keele õpe­
ta ja , v a ja b  abi. K u st a lu s ta ­
da?  V õib-o lla  ta su k s  veel se l­
lel õ p p eaasta l ra jo o n i või lin ­
n a  a inesek tsioon i töökoosole­
k u l sellel te em a l rääk id a , la s ­
ta  õ p e ta ja l osa leda  kas või 
õp ilase  ro llis. L ek to ri le iab  ehk 
v õ õ rk ee leõ p e ta ja te  h u lg as t, 
kelle  p ä ru sm a a k s  lin g v afo n i­
seadm ed  on p a lju  a a s ta id  o l­
nud . V aevalt, e t k a  V Õ T -i või 
kõ rgkoolide m etood ikas ko- 
d uso levad  in im esed  kee ld u v ad  
a p p i tu lem as t.

E dasp id i ta s u b  eh k  m õelda, 
e t ü k sk i k ee le õ p e ta ja te  tä ie n ­
d u sk u rsu s  ei m ööduks ilm a
lin g v a fo n ip rak tik u m ita , se lle­
a la s te  m e tood ika loengu te ta . 
V ene keele õpp^kom plek ti 
k u u lu v a d  k o h u s tu s lik u lt h e li­
lind id , m id a  kõige tu lu sa m  ra -  

‘ k en d ad a  ling v afo n ik ab in e tis . 
K allis te  (200 k u n i 500 rbl.), 

k u id  v ä h e k a su ta ta v a te  te h n i-  
k asead m ete  h u lk a  k u u lu v ad  
veel m itm esugused  õpilaste 
teadmiste kontrollseadmed. 
K õigepealt k u lu b  n en d e  p a i­
g a ldam iseks tü k k  tööd; a s ja ­
tu n d ja  vä itis , e t iga õp ilask o ­
h a  ju u rd e  tu le b  p õ ra n d a  a lt 
tõ m m a ta  13 ju h e t. K as see 
ta s u b  ä ra  r a h a -  ja  tööku lu?  
V a lik v as tu s teg a  k ü s itlu sm a- 
te r ja l i  on õ p e ta ja l ü sn a  väh e  
k a su tad a . E n d a l tu le b  see 
k o o stad a  g ra fo p ro je k to ri ja  
te is te  õpe tam iseks m õeldud  
seadm ete  ta rv is , õ p e ta ja  v a -  

i lib  om a tav a lise s  a jan a p p u se s  
tu lu to o v a m a  ja  le iab  te a d m is­
te  kon tro llim isek s te m a lt v ä ­
hem  e tte v a lm is tu s t n õ u d v a id  
viise.

N ii se isavadk i k o n tro llsead ­
m ed  k a su ta m a ta . V iljan d i r a ­
joonis on  neid  a rv e l 14. H a r i­
d u sosakonnas ei o sa tu d  öelda, 
m itu  ne is t on  p a ig a ld a tu d . Ise 
le id sin  kooli, ku s k ir ja d e  j ä r ­
gi ko lm  o lem as ja  a lles esi­
m es t h a k a ti p a ik a  p an em a  — 
au tok lassi. A u toõpe tu se  e r ia la ­
ga koolides ongi au tok lass  
k o n tro llsead m ete  jaoks õige 
koh t, sest õ p e ta ja  k a su ta d a  on 
v a lik v a s tu s te g a  k o n tro llk a a r­
did. Soovi k o rra l võ iksid  seal 
te is teg i a in e te  õ p e ta ja d  käia 
a e g -a ja lt  om a õp ilaste  te a d ­
m isi k o n tro llim as.

(3. lk. jä rg .) j

K ui aga ap a ra a d il ju h tu b  tõ ­
sisem  rik e  o lem a, siis o ts ita k ­
se ab i k o h a lik u lt teen in d u s- 
k om binaad ilt, õ p p e v a h e n d ite  
B aask au p lu se  rem ond itööko­
jast. H a ril ik u lt ab i ka  sa a ­
dakse. K u i te h n ik a  korras, 
jä ä b  v äh em asti võ im alus tu n ­
d idesse v a h e ld u s t tu u a , tu n - 
n item p o t tõ s ta . K ui kooli t u ­
leks rohkem  k v a lite e tse t ta r k ­
v a ra , k ü llap  siis tehn ilised  v a ­
h en d id  jä lle  sagedam in i k a ­
su ta m is t leiaksid .

V abariig i keskkool ai ea* on 
üks, k ak s võ i ro h k e n a  iMintf- 
vafon iseade t, neid  h ak k a b  s i­
g inem a k a  8 -k lassiliste  kooli­
de k ee lekab ine ttidesse . Aga 
k u i p a lju s id  ne is t võib  tö ö ta ­
m as n äh a?  K as kõ ik  kooli- 
jõ u d n u d  seadm ed  on p a ig a l­
d a tu d ?  K u i p a lju d e l ne is t on 
igav levad  (m õnikord  k a  k u r i­
ta h tlik u d ) po isikäed  k ru v i või 
te ise  la h ti n äp p in u d , ü h t- te is t  
ta s k u  p is tn u d ?  K as õ p e ta ja  
tu n n e b  lin g v afo n i k asu tam ise  
m eto o d ik a t?  V aev a lt oskab  
n endele  kü sim u ste le  keegi 
am m en d av a t v a s tu s t anda . 
R a joon i m a jan d u so sak o n n a s t 
võ ib  saad a  o lem aso levate  ja  
eh k  k a  p a ig a ld a tu d  seadm ete  
a rv u . L in g v afo n isead m ete  h in d  
on o len ev a lt m a rg is t kas 640 
või 2000 rb l. N a tu k e  su u r  
sum m a, e t seade  võ iks k a su ­
ta m a ta  se is ta , k u id  o m e tig i . . .  
K oolid  ei ole le id n u d  v õ im a­
lu s t ne id  p a ik a  p an n a , le id a  
om a lin n a s t või a su la s t te h -  
n ikam eest, kes ap p i tu leks. 
M u llu  p a ig a ld as õ p p e v a h e n d i­
te  B aask au p lu se  rem o n d ig ru p p  
lingvafon iseadm ed  k ah ek sas  
koolis. T ä n a v u  a lu s ta ta k se  
1980. a a s ta l a n tu d  te llim u s te  
tä itm is t, kõ igepea lt T a r tu  
koolides, siis T a llin n a  47. 
keskkoolis ja  29. 8 -k lassilises 
koolis, lõpuks P ä rn u s . T äh en - 

i dab , nendes koolides se isavad  
h in n a lised  lin gvafon iseadm ed  
v äh em a sti 1980. aa s ta s t. K u i 
seadm ed  kev ad ek s p a ik a  sa a ­
vad , siis k u lu b  k evad  sisse­
elam iseks ja  v ah es t jä rg m i­
sest süg isest võ ib  k a su  loota.

Võib-olla on v ä lje n d u s «kasu  
loota» liia lt  optim istlik?

H iljaaegu  TP ed l vene keele  
I õpetajate k va lifikatsio o n i tõst­

m ise k u rsu ste lt  naasnud Suure- 
Jaan i k esk k o o li õpetaja L . Vii- 

[ gand m ä rk is , et n e ile  k u rsu ste ­
le lä inud ta lootuses saad a õpe­
tust lin gvafo n ikab in etis  töötami- 

| se ks . Seal se llest aga Juttu ei 
o ln u dk i. Nagu ütles A . Sli- 
ra k  /(VÖT-i ven e  k ee le  k a b in e ­
tist), on T P ed l k u rsu sed  vene  
keele õpetaja ile  e ria la l m ääravad . 
Sealt peaks õpetaja oma tead* 

|  m ised saam ag i.

S u u re -Ja a n is  oli ju t tu  sel- 
I les tk i, e t õ p e ta ja le  a in u s  k ä t­

te saad av  m etood iline  m a te r ja l  
o lev a t lin g vafon iseadm etega  

I kaasaso lev  m etood iline  ju h en d . 
S eal on  k ir ja s  p ä ris  m itu  võ i­
m a lu st, k u id a s  n endega  tööd 
teh a . See on  aga  teoo ria , m i- 

I d a  p ra k tik a sse  polegi n ii k e r ­
ge v iia . V ene keele  õ p e ta ja -

m est tu ln u d  sõnu: «K ui on n  ka 
h il ja  tu leb , on  ta  ik k a  õnn!»

S m u u l ei ole v a rm as  h u k k a  
m õistm a neid , kes m ing il põ h ­
ju se l on v il tu  as tu n u d . H a la s­
ta m a tu l t  su h tu b  ta  aga  elu  
ren tn ik esse , kes a la ti 
v ad  v a n k u m a tu lt a in u lt 
seda, m id a  neil e lu lt õ igus v õ t­
ta  Qh. M eenu tagem  läb i se ina  
k u u ld u d  ju tu a ja m is t  K a lin in ­
g ra d i v õ õ ras tem a jas; k o h tu m i­
si A u s traa lia s  e la v a te  ees tla s­
tega; e lu  re n tn ik k e  S õgedate  
k ü las t; po lkovn iku  leske, seda 
kõige en am  p e id e tu d  e lu  
re n tn ik k u , kes isegi ü tleb : 
«M ind ei h ä v ita  d ek ree t, ja  
loosungid , m ida  m in a  k a su tan , 
on  n ii nõukogu likud , e t su re  
või ära!»

A asta id  ta g a s i ilm us p erioo ­
d ik as A. J ä rv e  a r t ik k e l «Hea 
m erem eeste  ho id ja» , kus au to r 
k ir ju ta b : «H ead in im esed
n ende  p ä ra s t on  J u h a n  S m uu l
valm is väg a  p a l j u k s .  —
T a oli ag a  k o lm ek o rd se lt s a lli­
m a tu  tõ u s ik u te , p a ra s iitid e , 
su lide , v ä ik e k o d a n lik u lt v ir i ­
se ja te  v a s tu , kõig i n ende  v a s-  j 
tu , kes la k k a m a tu lt ap p i k a r -  I 
ju v a d  ja  en d a  p ää s tm is t a n u -  I 
vad.»

Või te in e  k a tk e n d  p e riood i- I 
kast, L. T ak i su lest: «K õik I
m eie e lu s -p u u d u ta b  teda : su u -  I 
re p ä ra n e  ja  ha lb , p ä ikesene  ja  I 
tu m e, rõõm  ja  m u re , hoo litsus I 
ja  täh e lep an e lik k u s , s iiru s  või I 
«v ingerdam ine» , au su s või p u ­
gem ine.

J a  kes te ab , k u m b  peab  o le- I 
m a  tugevam : kas a rm a s tu s  h e a  j 
ja  k au n i v a s tu  või v ih a  h a lv a  j 
n in g  in e tu  v a s tu , m is m eie I 
e lu s t tu le b  v ä lja  põ le tada . I 
K ü llap  m õlem ad  — k o rd  üks, I 
k o rd  te in e , k u i teg em is t on  j 
k a rm i a rm as tu seg a  e lu  n ing  I 
in im este  v a s t u . . .»

S m u u l ise ü tleb : « . . . s u h t u  I 
a in u lt sõ b ra  m u resse  k u i a r -  I 

1 v e s ta tav asse  ja  m idag i tä h e n -  j 
d avasse. O m a aga  ho ia  en d a -  j 
le.»

A n ta rk tik a -ek sp ed its io o n i 
L liikm e T šugunov i m a tu s te l 
L M irnõis m õ tleb  J . S m uu l e lu s t 
[ ja  su rm a s t n ing  loodab, e t see 
. v iim an e  on te m a s t siisk i veel 

kaugel. K u id  k u i «ma o len  
1 su u tn u d  a n d a  te ise le  in im esele  
. õ n n e lik u  päev a  või tu n n i, või 

su u tn u d  ta lle  käe  u la ta d a  ra s ­
ke m u re  a ja l» , siis on sel s aa - 

x tu s lik u  lah k u m ise  tu n n il  h in -  
. ges selgem  ja  ra h u lik u m .
I In im en e  ja  in im ene, tem a
- rõõm ud  ja  m u red , tem a  ole-
- nriu$ — see kõ ik  on  ak tu a a ln e .
- E t m eil om a kaasin im ese  jaoks 
e aega oleks, e t m e h ea  sõna
- ü tlem is t t i n a  hom se peale  ei 
a lü k k ak s .
t.

H ER M IID E K R A SO H IN , 
õ p e ta  j a -m e to o d ik

sam as teoses ts ite e r in u d  soom e 
poetessi E lv i S inervo  lu u le tu s t 
«A rm astasin* .

S m u u l ei a rm a s ta  neid , kes 
a in a  enesele  m õ tlevad  ja  k e l­
lele m a te riaa lsed  v ä ä rtu se d  on 
a la ti  p rim aa rsed  v a im se te  ees.

K u id  in im esed , kelles e lab  
M ozart, tu n n e v a d  a la ti  om a 
k o h ta  a ja s . N eile on  v a s tu tu s ­
tu n n e  om a m aa  ees « m u u tu ­
n u d  te iseks iseloom uks.
---------------ne il in im este l k eh tib
elus üks k ir ju ta m a ta ^  seadus: 
in im en e  peab  a la ti  v õ tm a e n ­
da le  kohustu si, m is on  kas lä ­
hedased  ta  võ im ete  p iirile  või 
võ im ete  p iiril. J a  ju s t selle 
tõ t tu  su u d av ad  n ad  p ü siv a lt 
allapoo le  jä t ta  om a eilse  len - 
nulae* .

S m uu l im etleb  neid  in im esi. 
T ä im etleb  «V ojeikovi» te a ­
d u slik k e  tö ö ta ja id  om a a rv u tu  
h u lg a  k ee ru lis te  a p a ra a tid e  
keskel; im etleb  õ ig last ja  s irg ­
jo one lis t In g e l A eru , kes om a 
rõ ngassaba lis i k ä rs a k a n d ja id  
n ag u  in im esi kohtleb ; a rm a s ­
ta b  L ea V iirest, eelkõige in i­
m est L ea V iireses; a rm a s ta b  
ka  M are  T ü ü rim eest, seda 
v a n k u m a tu  k a ra k te r ig a  na is t, 
kes om a m ehega a in u ü k s i se l­
le p ä ra s t a e g -a ja lt  tü litseb , e t 
o leks p õ h ju s t ta a s  lepp ida.

A rm as tab  sõ n a o h tra t m e re ­
m eest R u u d i A eru , kes om a 
k an g e la s lik k u  v õ itlu s t to rm ig a  
«P ü h ad ek ari*  päästm ise l ei 
pan e  m isk iksk i: «See, a p a ra a ­
diga. K üsib  — m is te  m õtlesite , 
k u i m ere l o lite . Loll! K üsib  — 
m is te  tu n d s ite . Loll! R ääk is 
m ing isugusest kangelasteost, 
T ea, keda  ta  o tsis . . .»

J a  lo o m u lik u lt a rm a s ta b  ta  
K ih n u  Jõ n n i, seda  m e re tu u l­
te s t rä s itu d  ja  k a ra s ta tu d  
m eest, kes k u n ag i a lla  ei v a n ­
nu , k u id  kel om eti on  he ll s ü ­
da, või n ag u  M ann  ü tleb , la p ­
sukese  h ing . K u id  seda  hinge 
ho iab  Jõ n n  k iiv a lt lu k u s ja  ai- 

i n u lt väga  läh ed a ste l õnnestub  
. sellele a e g -a ja lt  p ilk u  h e ita  

Isegi a rm a s ta tu d  M ann ile  en- 
• d a le  ei lau su  Jõ n n  neid  süda-

K eskkooli k ir ja n d u sk u rsu se s  ■ 
ei käsitle  m e a in u lt ühe_ või 
te ise  au to ri lu u le t, m õnda 
k o n k ree tse t n ä id en d it virn, õ il­
sam a o lu line on au to r i k u i in i­
m ese tundm aõpp im ine . T em ast 
ku i in im esest ja  k ir ja n ik u s t 
peab  jä äm a  te rv ik p ilt.

J. S m uu li loom ingu k ä s itle ­
m isel ja  teoste  m õistm isel 
peaksim egi lä h tu m a  S m u u lis t 
ku i hu m an istis t.

«Jäises raam atu s»  lau su b  
Sm uul: «Meil, k ir ja n ik e l, peab  
olem a m ad a l v a lu läv i kõige 
suh tes, m is on v a lu ta v a t ja  
v a lu teg ev a t m eie üm ber. On 
hea, ku i in im este  m u red  m u r ­
ra v a d  m eisse sisse ta k is ta m a ­
tu lt, p iin av a lt, m u u tu v a d  osaks 
m eist end is t, ra sp e ld av ad  m eie 
sü d an t. Sel p u h u l m e eh k  k u ­
lum e kü ll k iirem in i, lähem e 
v arem  halliks , m eie päevades 
pole õ iget ra h u , k u id  te is iti 
e lada  pole m õtet.»

J a  see «Jäise  ra am a tu »  leh e ­
kü lgedel v ä ljaö e ld u d  e lu k ree - 
do läb ib  kõ ik i S m uu li teoseid. 
T a  v a lu ta b  sü d a n t sassilä inud  

I in im suhe te , v il tu  e la tu d  elude,
I teg em ata  tööde, e lus esineva  
I nõm eduse ja  p a lju  m u u  p ä ra s t.
I V a lu ta b  ise sü d an t ja  p aneb  
I v a lu ta m a  ka  lu g e ja  südam e.
1 V ähem alt ra h u tu k s  teeb  m eie 
I m õ tted  küll. S eda enam , e t 
I m õnigi k o rd  pöö rdub  a u to r  o t- 
I sesõnu igaühe poole m eist.

«K uju tlege , e t te ie  o lete r a -  
I joon ikom itee  se k re tä r . Teie 
I ju u rd e  tu leb  hom m e M artin  
I P u ri. T em a küsim use  la h e n d u - 
I se jaoks pole va lm is  raam e,
I ühegi s tam b i a lla  see ei m ahu .
|  M ida te  ta lle  v as tak s ite?  K u i- 
I das lah en d a k site  asja?»
| N ii lõpetab  S m u u l n o ve lli- 
I kogu « K irjad  S õgedate  k ü -  
I last»  6. k ir ja .
i Tõepoolest, m ida  sa v a s- 
I tak s id  ab ip a lu ja le?  Sa ei t a r -  
I v itse  tin g im a ta  o lla ra jo o n i-  
I kom itee se k re tä r , v a id  tav a lin e  
I õ p e ta ja , kolhoosiesim ees, b r i-  
I g ad ir  vm. ja  sa võ id  sa ttu d a  
I sam alaadsesse  situa tsioon i.
I V astam a  sa pead, k u i su l on 
I kõrge sü d am eh a rid u s  (te rm in  
I on võe tud  sam ast k ir ja s t  — a u -  
I to r  ta rv ita b  seda M artin  P u r je  
I naise  kohta).
:s See on  p robleem , m illest ei 
I saa õp ilastega  m ööda m inna.
[ S m uu li ei h u v ita  e lu k u tse , 
I m illega tem a  k an g e lan e  teg e - 
I leb, on ta  lih tn e  s e a ta li ta ja , 
j k a lu r  või te a d u s lik  tö ö ta ja , 
j T eda h u v ita b  a in u ü k s i see, kui 
I p a lju  tem as on in im est. Või 
J nagu  S m uu l ise ü tleb  re is ira a -  
I m atu s « Jaap an i m eri, d e tsem - 
I ber»: In im ene, kelles e lab  M o- 
I z a r t . . .  M a u sun , e t — — — 
j igas in im eses, kes a rm a s ta b  
I om a tööd ja  töö  m õte t, m a
I u s u n ------------e lab  M o z a r t . . .»
I M itte  ju h u s lik u lt pole au to r

— hoo lim a ta  sellest, kas ego - 
ist m eis seda tu n n is ta b  võ i 
m itte .

*
K irg , h u v i k in d la  tea d u sliku  

d istsip liin i va stu , sellesse k õ r ­
vun i su ke ld u m in e  võ ib  m õ n i­
kord  k itsen d a d a  in im ese  v a a ­
tevä lja  . . . ,  ku id  ku u lu b  sam a­
aegselt te r v ik lik u , m õ te s ta tu d  
in im e lu  ju u rd e  — m esin iku s t  
ja  sire lite  a re ta ja s t ku n i a a to ­
m ifü ü s ik u n i.

*
M a arvan , et k ir ja n ik u l võib  

olla tu h a t p u u d u st ja  viga, 
ku sju u res  ta  vee l ik k a g i jääb  
k ir ja n ik u k s . O n ta l aga ka ks  
p u u d u st — a n d e p u u d u  s ja 
k õ r g e  v a l u l ä v i ,  siis on  
asi lootusetu .

*

K u id  hea m aa li — nagu hea  
raam atug i — tõ e line  k u n s t i l i­
ne  m õ ju  algab m in u  a rva tes  
sealt, ku s m e la h ku m e  teose  
ju u res t võ i p a n em e raam atu  
käest ja  jääm e m õ tlem a  — 
m is ta  ü tles?  K ü sim u se  p u u ­
dum ine, ku n stiteo se  võ im e tu s  
selle te k ita m ise k s  on vaesuse 
tu n n u s .

v *

M itte  igasugune kadedus po­
le ta u n ita v , kadeduses võ ib  o l­
la ka  n iisuguseid  m o tiive , m is  
teda  õ ilistavad , in im lik u lt p u ­
ha sta va d  ja  ta lu ta v a k s  m u u ­
davad . M a v õ in  kade olla lu u ­
le ta ja le , kes k ir ju ta b  värsid , 
m is m in d  va p ustavad , või 
heale n o ve llis tile . M a o leks in  
kade in im esele , kes k ir ju ta k s  
rom aani, m is  v a s ta k s  neile  
vee l ähm aste le , en t juba  k u ­
ju n eva te le  nõuete le , m ida  sea­
m e hom sele  nõukogude rom aa­
nile . Seesugune kadedus seab 
m eid  o tsekohe õpilase ossa. 
ja  ü k sk õ ik , ku idas ta  m e id  ko 
närib , — sunn ib  p in g u ta m a  
m uudab  p a rem a ks  ja  endo 
va stu  n õ u d liku m a ks . Sääram  
kadedus on vaba  v ä ik lu se s t ic 
jä tab  ka d esta tu  eesku ju ks .

*

M a olen k inde l, e t autor 
kes ta llab  kü lla lt o skusliku l


